





டல்‌ ன்‌. 

ப் பசந்த நிரந்தியா தேசத்‌ இிறுூன்ன என்னா மாகாணவ்‌ 
டட்சன்‌ ச இர லகு செய்யும்‌ நூஸது வெவ்வேறு 
க௬ழுிகளின்‌ ஸகையானணாய்‌ படுகிண்துன, க தாரணமாசக 
நயரிழ்‌ தாட்குள்‌ [தெெண்ணித்தியா ] சியக்காய்‌ பொடி 
உபயோகிக்கப்பட்டு ௬ருறது. ஆயினும்‌ இத்தம்‌ 
ட யழக்கம்‌ மானி, ஆனிசக்கணக்காண நன்ன களின்‌ 


சியக்காய்ப்‌ பெொடிக்குப்‌ பதியாக | ண்வண்டுக்‌ 
காத்தி. சோம்‌ "" உயவயேேேசகிலக்கும்‌ பழுக்கும்‌ எதியட்டு 
_ ருடன்‌ தது. 

மற்றூம்‌ இதா எவளா இட தயாரிப்புகள்‌ : வாசணை காண்டரி 
ஆயின்‌, புஆவிங்‌ ண்டி௰ம்‌, வாகதிய்‌ சோம்‌, 1 ிகாசவானிண்‌ "! 
பிராண்டு வளாஸ ப இ ரு தனிய. 


கலம்‌ 1ம்‌ ஒத்‌ 


பிசி்காபொசம்‌ சல பெக்பாா 
சாக பா பயிடாச்‌ மாயப்பம்‌ நப்ாந்க்‌, 





ட்ட 








இரர்ர்ட ஈர 








இண்டோ - - கமர்ஷியல்‌ 
79270ணு ஜன்ம” 30 
பொறுப்புகள்‌. 





ம்தனம்‌ : க. அ.குப. ந... அஆ 
அதிகாரம்‌ பெற்றது : ய 11 


வெவியிடப்பட்ட-- ரொக்கமாக 
செலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ : 81,26,000 0 0 


கோரப்பட்டு, செலுத்தப்பட்டது : 


_18,5000 0 0 சி, 7௪, ரச்‌ 


ரிசர்மி நித 9,09,084 
கண்டிஞ்சன்ட்‌ நீதீ 1,228 ர 
எரி௩ளு&ந்‌ ஒதுக்கியது அரி ரிரியிரி 
டிபாசிட்திகள்‌:--பிக்சட்‌,காண்டு, சேவிங்ஸ்‌ 

பால்கு மாதாத்தா கியாணிட்டுகள்‌ 

காஷ்‌ சரிட்டியி கட்‌, சிப்பதிதி செக்றூ 

சூ திதி மூதனிய இதா பொதுப்புகள்‌ நீ,சிமி, நீரி, கச 
பாங்கிகளும்நு கொடுபட சேண்டியது (சர்க்கார்‌ | 

கடன்‌ பத்திரத்தின்‌ செய்யூடிஙின்‌ பேரில்‌] 8 0ிரி,000 
சாய்சிக்கொள்ளாத டிகிடெண்டுகள்‌ பபுன்ற் ்‌ 
தமாக சேண்டிய பில்லுகள்‌ அமி சிரி ரிசி 
வியாபார கீிரெடிட்டுகள்‌ க்கி, 82 
பிராஞ்சு கணக்குகளில்‌ பற்று எரு தரி௭ அவ்வ்‌ ம்‌ 
டிராப்நிகள்‌ 1] 7. மள்‌ கொரியடேண்டியது 3 அல்‌, 194 

ர்8சிசிரி 


தில்வரை இனங்கள்‌ 


லாப நஞ்டக்‌ கணக்கு :- 
சென்று வருஷ பாக்கி 


ஏிமி.ரிஃசி7ஃத்‌ பிதறியுடன்‌ டிவடையும்‌ 
அண பவ்ய ௮௬௪ அசபம்‌ 


நு தினிடுகளிண்‌ சம்ப திதா 
கண்டிஷ்சண்ட்‌ யொறுப்பு 


சூ. 18,45௪ உ ௪ 


1 /,கிசிசி ப சி 


பகா 41 


வ ளளசசசைைைைைைைைைைைைசைை கை. : 


பிய்த்து 


சிசி, சிம்சி 





ட சி,ச்சிமிரி, 104 





௩. வகஷ்மாணாண்‌, 
அக்கவுண்டன்‌ ட, 


*. விண்வளுதன்‌ 

1. சஎிவண்ணவாயரி 

*. 8. & சங்கா அவ்யர்‌ 
௫, சாவவ்கட்ராசயாண்‌ 





ஈஙாகி, லிமிடெட்‌. 


ுன்ள கணக்கு ஸவிவாம்‌. 
























ப்‌ உண்டியல்‌ உன்‌ பேரச்‌. பொறிக்குள்‌, வரங்கள்‌, ய்து 
ரட்டுகள்‌. மற்றும்‌ இநழா அட்னானள்ள்‌ கள்‌ 


ந்து இந்திய கம்பெனி சட்டத்தின்‌ 7-வது பிரிலின்‌ ப்ட்‌ 

ய்‌ உள்ள வந்தன ணு 

உய்‌ பூண செக்வூாடி கஉண்ணணவ ண்ட்‌ 
சொல்ல கூடப்‌ கூடண்கண்‌ 


.பயாங்கிளின்‌ வசநதூனண்ணன கடண்சகணின்‌ பப்ணாத்க்‌ 
பிக்கையுன்னறை என்றது சென்னை கூடியவை 


[கர இரவிண்ட்‌ நடங்க ட்நிகஞும்‌ இதா 


புோசதோட்டுக 


(அர தணித்தணியாக னர்‌ பேசின்‌ உண்ண 


புரோ தோட்டுகள்‌ 
(0) உண்டியன்களும்‌ டி ரசப்ட்களும்‌ 


ட்நி புசோதோட்டு இன்னாமன்‌ த்கானிகு. 
ந்ச்ம்‌ பதித... 
சிதிதேதேகாண்பதமாணன மா வரூளாகவாது கடண்‌ 


மாக அணுமதிக்கப்பட்ட ௮ 


வாயர்‌ 


ட வடைாகிடர்கள்‌ இதர ஆமிகார்கள்‌ சியசின்‌ உள்ள 
கடன்‌ விவரம்‌ 


ன்னாககோ ய தொன்றும்‌ கொழும்சப்படனில்லை ] 


கட்டிடம்‌ பெறுமாகம்‌ 
அஃகம்‌ வை தண்ணம்பட்ட பிதவ்மாணம்‌ 


தனியன ] பெதுமாணம்‌ 
த ருத்‌ இன்‌ அதிகப்படியாக வாங்கிய தூ 


அன த 


அஃகம்‌ வஸலா தன்னப்பட்ட ரிதவ்காண க்‌ 


கனிய ண்டசக்குகள்‌ வணகயசா 
விக்கரவொண்டிய பின்துகளன்‌ 
க்க க்காாரர்கணா து செயா ப்பு 
ம இண வ்கள்‌ 


க்காச்‌ ௧டண்‌ பத்‌ இிரவ்கன்‌ ன்ப தாட்டி 
சூட. மிக்கி ிரிரி ரீகு.சஎர்க்ெகட்‌ ணி வே 
சூ. மிர்ச்சி, 88-80) வாவ்கிய விலைம்படி 


பட்டிரு/ ௬) 
ண்ட்‌ ண்டசக்‌ கம்பெனி பங்‌ பூரகம்‌ 


[] ப்‌ உமி, சிக்ரி ஓ 

ட்டும்‌ செலுத்தப்பட்டது டக; கிர்‌ சிச்சமீர ல்க 
ப்ரச்னை 0 ப்ய்டனு ர. அிமிஃமிஃரி மார்க்கெட்‌ 
ப இப்பு சூ. சிசிர அத்னத ர்‌ 


பத்இிகணிண்‌ பிசக்றடாகூகண்‌ 
வீடுகளில்‌ பேச்‌ தீதுன்ன வட்டி இகல்‌ 
வசம்‌ மொசக்கம்‌ 

(களின்‌ கரண்ட்‌ கண க்குகளி 
னுள்னா ொக்கம்‌ 










1. சகெவங்கடாசம்‌ சசண திரி, ்‌ 
பெசொமன்‌, 


வாய்தா காலத்தில்‌ சுடாக்டர்ககுக்கு கடகுமக்கா அட்‌ 


ஹு பயெட்டி, தாற்கானி, மேது (தனனவாடங்கள்‌ 


8 
_] 


ட்தூல்‌ பாவ்கு வசம்‌ கூ.பாசிட்‌ செய்யப்பட்ட சிப்‌ 


ா) அரிசி ரிம்‌ 7 ம 


க்கு புத்தகங்கள்‌, ஸண்டேஷைணைனி சாமாண்கள்‌ 


| 
| 


பிபி,பிபிப்‌ பி பதுயமாண பதி இரகங்கள்‌ இடமாதுககையில நல்‌ 
விட்டது. டியூப்னிமட்டுக்கு மனுர்செய்து கொள்ளப்‌ 






ஆஸ்திகள்‌. 


5. அழை. 


ச்‌, 02 ரரி 1211) 


அரிசிச்‌, 2௪1 1௪ ப 
கிரிடச்சி சி. ௮ 


ச்சி ரிசிக்‌ 8 ன்‌ 


ச்சர ௪ 4 










அபினி மில்‌ சி 
அச்சி 7/4 0 









2,83,௪௭௭ அ 
பட்டடை 
1 சி, 9 
ரச்‌ ரரி 
நரி, ரர்சரத 
47,040 ம 1 








| 
| 
ச்ச, சச்ச்சேச ச ்‌] 


எப இடன்‌ | 
ர்ச,ச்ச்க ச | 


ரா ஈ 1. இ. ச 


சி ௪, 8 9: 
ணன ணன கக ணன ண னை ்‌ 
னய ப மக்கி சிரி பிசிச்‌ / 9 
வி, மிட ம. சவ்கானிங்க. அவ்யரி, 


சொத தம்‌ 





ந. அ.மை. 
| இடிக்க ச்‌ ந 


ச்சி ச்சி பச்‌ 4 


18.11 


ச௪,சிரிசி ரச்‌ 
ச்சி சிரி ச 
கி,கி8, சரச 14 
5,சி்‌,ரிசசி 4, 


னங்கள்‌! ம ௩ 


ம, சிரிபிசி ச்சிசு 2 9 
நர்ஸ்‌ சரிக்‌ 9 


பிசி, சி, /2 17 


ம்ரிபோோஜின்‌ டாகடர்‌. 


மி, வி. கப்ரயானணிய அவ்யர்‌ & கம்ெயொணி, 
அசதிகடர்ட்‌ அக்சுவண்டனழ்கள்‌ ட ஆடிட்டர்கள்‌. 









உங்கள்‌ துணிகளை ஸன்லைட்‌ சோப்பினுல்‌ சலவை 
செய்தால்‌ அவை முன்‌ இருந்தத எட அதிக வெண்‌ 
மையாகவும்‌ பனிர்சென்றுமிரக்கின்றன, என்லைட்‌ 
சோப்பின்‌ எரொானமான துரை இழைகளிடையே 
புகுந்து ோதமின்றி அடித்துத்துவைக்காமலே எல்லா 
மளினங்களையும்‌-- ஜாள்தீ அழுக்குப்‌ படிந்த பாகங்‌ 
களிலிருந்து ட--அகற்றுகின்றநு. இர்சோப்பினுல்‌ 
சலமை சேய்யப்பட்ட துண்ககீன்‌ புதுமணத்தை 
நீங்கள்‌ விரும்புகிர்கள்‌. மேலும்‌, உங்கள்‌ கை 
களுக்கும்‌ என்னைட்‌ சோப்‌ நன்மையளிக்கன்றது. 


வு ம்‌ 1 / ௬ 


்‌ 1 
கணி ப 


ரந நமா ராகா பறபபு டயம 





உட சழ நம 


க 










ட்‌ 


சதக7 க்‌ 


(௭ 
2 








நர்‌ 7 0 உச ரளி 

8ம்‌ 1 | ஆகஸ்ட்‌ 2 (ஆம. 
என்ன சேதி7 கண்‌ கக்க ர்‌ 
நூ தலைக்‌ கண்ணரீர்‌ ! சாண இரி கக 1 
யாருக்கு லாபம்‌ ர கி கணை 12] 
௩ண்‌ திறந்தது! க.க. ம்கீசீ 
வட்டமேஜை சன்க பன அரி 
சசோகிணி எங்கே? பி. எண்‌, சேஷாத்ரி தவ யம்‌ 
யாப்பா மாலர்‌ யாதி களி க்‌ 
அபூர்வ மணிதன்‌ ஸோமாஸ்‌ எனி யிர்‌ 
செல்ல வத்த வாய்‌ கூடினிட்டது.! பி, கே. கி. னு ச்பி 
சந்திர ஹாரம்‌ பிேோம்சக்த ஸ்ஸ்‌ கீர்‌ 
காலம்க்ஷைபம்‌ ன ன்‌ த்தி 


எதன்‌ லில்‌ வெளியாகும்‌ கணதிகணின்‌ உன்ன செெயர்களும்‌, சம்பவவ்களும்‌ கற்பனை, 





(அிக்ரஞ்ச தாளைல்கு மூண்டு டல்லிவின்‌ ஆசிய உறவு மகாதாறி என்பதாக. ஒரு மகாதாதி 
ட தித்து அன்வர்‌ அத்த மகாதாட்டுக்கு ஆரியக்‌ கண்டத்தின்‌ உன்ன துவ்வொரு 
பதச்‌ இதிலிருந்தும்‌ பல நுூக்கிய பிரஙாகர்கன்‌ வத்திருத்தாரிகன்‌. மகாதாட்டுக்குதி தனை 
வலித்து கனியா சர்ராதிணி ேேனி அத்தப்‌ பிரமுகர்களை பவெள்வாம்‌ ஒவ்சினாருவாாகளி 
சபைக்கு. அறிறுகம்‌ செய்து ன ரடதல்‌ சொண்டு வத்தபயோது, ரசூதிப்பிட்ட இரு விர 
களாய்‌ பார்த்து. *1*மாணித உருவத்‌ தள்‌ வற்‌ இருக்கும்‌ தி அணு கன்டு யார்‌ தெரியுமா]! 
னண்தூ கட்டார்‌. மகாதாட்டின்‌ ஐருவாகது பதின்‌ சொன்னனிகை, 1! இ௯ரிகாண்‌ 
இத்தோனே அியானின்‌ பிரதம மத்திரி டசக்டர்‌ க௬ுதாண்‌ ரின்‌"! என்றும்‌ ஸ்ரீபதி 
உோலுிணி, அணதக்‌ கேட்டதும்‌, எல்லோருடைய நு கநும்‌ பணிச்செண்று மனசிததது. 
ஸ்ரீமதி சோனறிணி சொண்ண தின்‌ பிகை எதுவும்‌ இல்கல. 
டசக்டசி ஷரிச்‌ ணத அத்த அணு டண்‌. வெக।கிதுத்‌ தாண்‌, 
இன்று இத்தா ஷிய தாடு முழவதும்‌ ச பக்திக்‌ கணம்‌ 
சுதந்திரப்‌ பெரு நெருப்பும்‌ மூண்டிருககின்‌ தண. டசி௯ு எகாதி 
பத்தியம்‌ அத அணைப்பததிகாக எவ்வளவோ முயற்சி செய்து 
வருகி்துது. ஆறைனல்‌ நூடியனின்ை. 

] ண்‌ ததோ ணியானினே டாக்டர்‌ சுகச்ணுவுக்கு 
அறிதல்‌ எனக்களின்‌ தண்மதிப்பைப்‌ பெத்துப்‌ பிசய 
பாக விகாவ்குபவள்‌ டாக்டர்‌ ஷரிர்‌ வ சவாளும்‌., 

டசக்டசி சரிரி, செொணிதாட்டி எவிருத்து கொண்டே 
இத்ரிதானே ஷியாவுக்குசி சாதகமாக உளக அபிப்பிராயத்தை த்‌ 
இரட்டுவதற்கு நாதனின்‌ இத்தியாவும்கு வத்‌ இருக்கிறார்‌. 

டாக்சி ஆாருக்குத்‌ திம்காானாக உ தனியும்‌ இுத்தாகசயும்‌ 
செய்வதாகப்‌ பண்டித தரு இத்தியானின்‌ சார்பின்‌ வாக்கணித்‌ 
அத்‌ தினிரமாகசி செயலிலும்‌ எருபட்டுன்‌ னாசி, 

படத்தின்‌ டாக்டச்‌ ஆரிருக்கும்‌ பக்கத்தின்‌ இருப்பவர்‌ 

சடைய அரும்‌ எரணனைனி ஸ்ரீமதி ஆரிர்‌, அவரி ஒரு டச்சு 
ஸ்திசீ என்பணத அறியும்போது எல்லோருக்கும்‌ ணியயியு 
உண்டாகும்‌. டாக்டர்‌ ஷரியால்‌ கள்யாணம்‌ செய்து கொண்ட ' குறித "திதுக்காகசு டச்சு 
எகாஇிபத்தியம்‌ அஸர தாழி கட தி தானத்துக்கு அனுப்பித்‌ து. பண்ணிரண்டு ௬ருஷவ்க. 
சாகு அவர்கள்‌ துவணா பயொருவர்‌ பாரிக்களவே விள்ளோ. ஆசிய ௩ ற மாகாதாட்டுல்‌ காக. 
டாக்டச்‌ ஆரிச்‌ கூள்விக்கு வத்திருத்தரபாது, ஸ்ரீமதி ஷரிரும்‌ டிள்விக்கு வத்து தம்முடைய 
கணணணரப்‌ யாசித்து மகிழ்‌ த்துனிட்டு மீண்டும்‌ ஹஊானத்துக்குள்‌ செண்று. 


ட டி ங்‌ 
ஈர எங்களுக்கு ஆயுதங்கள்‌ இன்கா, போதிய சேன இன்னை. ஆணுனள்‌ தரிமம்‌ னன்கள்‌ 


குட்டினிபேன க்க்றுதூ"" எனண்கினரி டாக்டர்‌ ஆரிரி. 
தரி வர்கள்‌ பக்கம்‌ இருசிகு.ம்ேபோது பார்‌ எண்ண செய்ய மூடியும்‌ 7 








எசா கணா கண கணட. 


மயிலப்பூ/ கபாலீஸ்வரர்‌ ஆலை. கோபுர புனருத்தாரண நதீக்கா 





ஸ்ரீமதி எம்‌. எஸ்‌. சுப்புலக்ஷமி 
உதவும்‌ சங்கீதக்‌ கச்சேரி 
ஆற்தாண வித்வான்‌ 


சங்கீதாதின்‌ ணமளூர்‌ டி. செனடய்யா பிடில்‌ 

கல்பாத்தி ராமனாதன்‌ - ஸிருதங்கம்‌ 

ஆனங்குடி. ராமச்சந்திரன்‌ ௨_ கடம்‌ 
ஜு 


ஞாயிறு டிரி0கீர்‌. மாலை மிமி மணிக்கு 


மயிலாப்பூர்‌ பி. எஸ்‌. வைறஸ்கூளில்‌ 
ஸ்‌ 
சென்னை பிரதம மந்திரி ஸ்ரீ ஓமந்தார்‌ ராமசாமி ரெட்டியார்‌ அவர்கள்‌ 
தலைமை வகிப்பார்கள்‌. 


ட்ப ம்‌ ரூ. 20: 70: டா த 
ஸ்‌ 
கீழ்க்கண்ட இடங்களில்‌ டி.கிகெட்டுகள்‌ கடைக்கும்‌ : 
திருப்பணி ஆபீஸ்‌, கபாலீஸ்வரர்‌ ஆலயம்‌, மயிலாப்பூர்‌ 
கர்ப்பகளல்லி டாக்ஸி சர்லின்‌, 1, பிராடீஸ்‌ ரோடு, மயிலாப்பூர்‌ 
டரிஸ்ட்ன்‌ ஹோம்‌, ரயில்வே ஸ்டேஷனுக்கு எதி ல்‌, எழும்பூர்‌ 
பாரத்‌ கபே, மவுண்ட்‌ ரோடு 
ராமகிருஷ்ண லஞ்ச்‌ ட்டி எள்பிளனேட்‌ 
ஸாம்ளன்‌ அண்டு கம்பெண்‌, பிராட்வே 
தி யுனைடேட்‌ என்ஜினீரிங்‌ கம்பெண்‌, பாண்டி பஜார்‌, தி. நகர்‌ 
௪.  பாச்திதளாரதி மூ.தனிவார்‌, சுவாயினுத குருக்கள்‌ ர்‌ திர்னான்கள்ட 
ஒன பெருக்‌ : இருகி. சோகியோ மோள்ண்‌ ௫ கார்னின்‌.. 


அதா கூவ அவ 


ர ரர 
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தயரிழுத நசறி தண்டனைப்‌ மெய்‌ 
க ண்து அகண்ட. ய௫சயியாச 8௪ 


--யயரதியா்‌ | இதழ்‌ 1 








கனவு பலித்தது. 

ட ஹச பக்தர்சனடைய சனம்‌ லீசத்‌ 
இயாகிகைடைய எட்டுயரூம்‌ பொது 'குக்க 
கரடைய மனொதரும்‌ வீண்போச விவ. 

இருப? சமு வருகயக் சுக்குப்‌ பின்னால்‌ 
அதி பலவித நிகுச்ெ.௮. காக்ஸ்‌ கூகர்‌ 
ணக கொடி ஆகஸ்ட்‌ 10-ம்‌ சேதயிலிருச் அ 
இரச்சப்‌ பாச்ச பாசக சேதசம்‌ நூமுவதிதூம்‌ 
பட்டொனி விள்ப்‌ பறக்கும்‌. 

ஸ்சீடீதி சஎசோறினி தலி சொன்னது 
பொசு, இர்திய சோ. சக்குச்‌ சொர்தமாக 
சுரு கொடி இல்லாதருர்ச தரு பெரும்‌ 
குத இதன்‌ மூகம்‌ 8ச்௬9ம.து. 

புணிகமான இச்சு காகர்ணக்‌ கொடியின்‌ 
சீதே யாம்‌ எத்தனையோ போசாட்டக்கள்‌ 
சடதிதியிறுகிக்‌ ரும்‌. யிரச்‌ சணச்சானண 
சேக்‌ கொண்டர்கள்‌ சொல்ல நூடியாற 
இயாகக்களை யெல்லாம்‌ ெெய்‌ இருக்‌ 
இிருர்சன்‌. அது சம்நுடைய சே பக்இக்‌ 
சும்‌ தியாசத்‌.துக்றாம்‌ ஒரு என்னம்‌. 

அச்சிய எசாஇபதி இயம்‌ 
ருமை சண்குடி திதனமாக அகைப்‌ பிறக்‌ 
யிருக்க, ழி திருச்ச, காலிங்‌ 
போட்டு பிதித்துதி வைத்தும்‌ இருக்‌ 
றது. அதை அவதி இருப்பது கூட ஒரு 
சும்‌. அமாககி கருதப்பட்ட சாலரும்‌ உண்து. 
அசேத சேேரியக்‌ சொடி, அறும்‌ ஆகஸ்ட்‌ 
1-ம்‌ சேதஇசிருப்‌ பிறகு, எல்லா சர்க்கார்‌ 
காரியாளயங்களிதூம்‌ பறச்றாம்‌, ழ்சடல்‌ 
களிதூம்‌ பறக்கும்‌, தா சதா சொக்களி 
நூல்‌ பறிக்கும்‌ என்பனத அறியும்போது 
சடீச்சு உண்டாராம்‌ சர்தோவஷத்னுக்று 
அள யில, அசற்பொது ணைசாயாக 
இருச்றாம்‌ வார்ட்‌ மெண்ட்‌ பாட்டண்டட 
அர்திக்‌ கொடியின்‌ கீழு சுவர்ணா ெஜெண 
சவ்‌ உச இயாசம்‌ பாரிப்பாச்‌ எண்பணசசை எண்‌ 
கண்ம்போது சமச்சு உண்டானும்‌ ம௫ழ்சிரச்‌ 
ச சன்றாகக யே பில்லை. 





எத்தனயோ. 


சிறு மாறுதல்‌ 

1 சழ்பெற்ற இரத ேரியச்‌ கொடியில்‌, 
சம்நுடைய தனைவர்சள்‌ ஒரு திய மாது 
தல்‌ மாத்திரம்‌ செய்இருக்கிளுர்கள்‌. அசா 
௧௮, சர்ச்காவுக்குப்‌ பதில்‌ ஒரு எக்காம்‌ 
இருக்கும்‌. அதறிறாச்‌ி சாணம்‌ எண்ண 
கெள்பசைப்‌ பண்டித சேரு சன்றாச 
விளக்‌ பிருக்களுர்‌. சொடியின்‌ எரு புறத்‌ 
தில்‌ சாணப்படும்‌ உருவம்‌ அதே மாதரி 
பதா பக்கு சஇிதூம்‌ காணப்பட கேண்றுமாம்‌. 
இதத்ருச்‌ சரக்கா அவ்வளவு பொறுத்த 
மாசு இக; சக்காமமே பொருச்சுமாக 
இருக்கும்‌. இசைச்‌ தவி அச்தள்‌ அச்சு 
சத்தில்‌ மற்றொரு விசேகஷநூம்‌ இருக்‌ 
இறத, அது சாகாாண எக்காம்‌ அல்ல, 
அன்பையும்‌ அறத்சசயும்‌ பூளுவசச்‌ 
தில்‌ பாப்ப நூயன்று அசோக சா சக்க 
வரத இிபின்‌ ராஜாக்கள்‌ என்னமானும்‌, சம்‌ 
நுரடைய பாசக சொசின்‌ பண்ணடய 
சலாசாரக்துச்ரு இலதசைவிட தூ மரத்‌ 
சின்னம்‌ என்ன எடைக்கு முடியும்‌ 1 
விழித்துக்‌ கொள்வார்களா ? 

நீஇிருகால்கூர்‌ சமண கானம்‌ இர்தில 
நூளியணளிக்‌ சேறுகசென்று நூடிவு செய்‌ 
இருப்பது எவ்கோறுக்கும்‌, ருகிலுமாக, 
இருகாக்கூர்‌ மக்யணக்கா சொொம்பவும்‌ 
இருப்தி யனிக்கம்‌. இர்தப்‌ பதி திசாலித்சள்‌ 
மான முமடினை மகாராஜா கொஞ்ச சாலச்‌ 
அச்சு முன்பே செய்திருக்கலாம்‌. அசன்‌ 
குலம்‌, சகெணுவயமாக இப்போது அர்த 
சமணதான த்திள்குள்‌ வளர்ச்‌ இருக்கும்‌ மணக்‌ 
கள்ப்பபையும்‌ வீண்‌ முழப்பக்கையும்‌ போக்கி 
யிருக்களாம்‌. 

தஇருகாச்கடர்‌ சஎமண்காணம்‌ இரச்தமாதரி 
யாகத்‌ தன்னுடைய கிமையானண பிடிவா 
நிதிக்‌ சைகிட்டு இர்திய நுணியனணிக்‌ 


ரீ 


சோ மப்புச்‌ கொண்டதற்கு, காராட்‌ 
மெளண்ட்‌ பட்டன்‌ செண்று வாசம்‌ டூக்ஸி 
யில்‌ சடத்திய மண்ணர்கன்‌ மசாசாநி ஒறு 
ருசிய காரணமா யிருக்கும்‌ என்பஇங்‌ சர 


செெசம்‌ இவல. 
வாசட்‌ சென்ண்ட்‌ பாட்டன்‌ மேற்படி 
மசாசாட்டிலே, சமணதானக்கன்‌ எதா 


வது ஒறு டொனினளியலூடணன்‌ சோமக்‌ 
தணித்து சின்றால்‌ அனகைசராச்கு எத்த 
சுய ஆபத்து எற்படும என்பதை சண்றாக 
விளக்கியுள்ளார்‌. பாதுகாப்பு, அயல்‌ சாட்டு 
விவகாரம்‌, போக்றாவாத்து இர்து மூண்று 
விகயயங்களில்‌ கொளும்‌ விட்டுச்‌ கொடுப்‌ 
பதிஞே. அனைகளின்‌ அதக்நிசச துச்‌ 
ரப்‌ பக்கம்‌ எதுவும்‌ விளைர்து விடாது 
எண்பணதயும்‌ அசர்‌ சொம்பதி செதெணி 
காக வினக்டியிறுகறார்‌. இசை யெல்லாம்‌ 
சொக்ளி விட்டு, இதுநியாக அனா ஒரு 
எச்சரிக்கையும்‌ செய்திறாகடறார்‌. ***கன்ட்‌ 
10-ம்‌ தெெஇச்ருப்‌ பிறகு தணித்து காழ்‌ 
விரும்பும்‌ எமண்தாணக்களைச்‌ சடவுன்‌ தாண்‌ 
சாப்பாற்று வேண்கிம்‌!'' என்று சொல்லி 
யிருக்க ! 

இர்தியசமண்தாண மன்னர்கள்‌, இதுவா 
கடவனைன்‌ சாட்டிதூம்‌ பிரிட்டிஷ்‌ எசா 
பததியச்‌ ெதெய்வதி வை சச்தாண்‌ சம்பி 
கர்திணா. அர்ததி செதெய்வமே அர்களேச்‌ 
சவிட்டு விட்டு ஐடிம்பொது வாகன 
சண்ணைத இறர்து விழித்துக்‌ கொன்ன 


மாட்டார்சளா என்ன, பார்ப்போம்‌ | 


யார்மீது குற்றம்‌? 

காஞ்ச சாவமாக சார்‌ இ.பி. சாம 
காமி ஐவருக்கும்‌ இருவாக்கூர சமஸ்‌ தாண்‌ 
அச்னம்‌ அறிதிதுபடியாகசி சென்னைப்‌ 
பதி இரிசசைசளிகே பிரபல ண்தானம்‌ 
க்ச்து வறாவனு பர்மா பின்ன்‌ எண்று 
அதுச்காகணிப்‌ பயது (துதுக்காணிப்‌ பயறு 
எண்று பர்மா பின்ஸ்‌ என்று கேண்டுமானா 
லும்‌ வைச்‌ துச்‌ கொள்ளலாம்‌ ] தனம்‌, 

அ இச்திய பூளியனணில்‌ சசொமாட்டேன்‌ 
என்பதாக தாகா எதுவும்‌ செய்யவி௯லை, 
ஆனல்‌, அசர்‌ சாப்பிட்டகர்சளுக்கு ச்‌ 
தான்‌ ஒச்துக்கொன்ன விலக, 

பர்மா பீன்னனர்‌ சாப்பிட்ட 
கோதும்‌ எலா செத்துப்‌ போவதாகப்‌ 
பதிகிரிசசைசளிக்‌ செய்தி ௬றுவது எவ்லொ 
ருக்கும்‌ தெரிச இருக்கும்‌, 

இது சாச்காருடைய அவன திணகுயும்‌ 
சனா்சதது.  அர்கன்‌ மேற்படி மொளி 


பத இ 


ஊசயின்‌ விசம்‌ இருக்கிறதா, இல்ளல 
எண்பணத *ாய்ச்து சொக்தூம்படியாக க 


இணண்டி யில்‌ உன்ன எர்க்கார்‌ பரிசசொழகு 
காசி செட்டார்கன்‌, பரிசோதகர்‌ அணத 
சாய்ச்சு பிறகு, பர்மா மொள்கசையி 


விகறம்‌ இருப்பது உண்ணமயே என்று 
அதள்‌ சாப்பிட்டால்‌ சாச்தி, ஜண்ணி, பக்கி 
வாசம்‌ ருசிய வியாஇகன்‌ வழற்பறும்‌ எண்‌ 
கும்‌ செளிகாசளி சொல்லி விட்டா. 

ஆனசயால்‌, இர்ச மொச்சை விற்சப்பரு 
ணக ர்றுச்தி வைசிரும்படியாகள்‌ சென்‌ ணே 
சர்க்கார்‌ வியாபாரிசகாகின உச்‌ சாவிட்டிருகி 
இிராகள்‌, 

குர்தச்‌ சமயச்வே பாமானினிருச்து 
வசஇிருகிரும்‌ ஒரு செய்தி சசமாச இருகி 
இறத. யார்‌ சொன்ன, அரதப்‌ பின்களில்‌ 
விம்‌ இருச்கிறது எண்று! இச்இயர்க 
ஊடைய உடம்பில்சான்‌ எசாவ.து கோளாறு 
இருச்சு வேண்டும்‌ | எத்சராஸ்டய மொச்சை 
யில்‌ ருற்தமே இனவ!!! என்னருர்சனாம்‌ 
பர்மா சர்ச்சார்‌. 

பெஷ்‌, சன்றா யிருக்கிறது ! 
வானிபராணார்‌ 


ப்மிதரை ஜில்காலிலே (மட்டப்‌ யாக 


கவெற்சட்டராமய்யர்‌ " என்ற செபெயகாசு 
செட்டும்‌, அழுக பிள்ளை ரித்த 
கொண்டே ௬௭2 மாதாம்‌, மகாத்மா 


சாச்திச்கு கே |" என்று சொல்தூம்‌, 
ஸ்ரீ. ஐயர்‌ அகர்கள்‌ மதுவா ஜில்காவிே 
அவ்வளவு தாம்‌ சாக்ஸ்‌ பக்இயும்‌ தேச 
பச்‌.தியும்‌ உண்டாச்சு ற்காக அரும்பாடு 
பட்ட இசாவச்‌ காகிளோணன்‌ தவர்களிவ்‌ 
கருவச்‌, சமீபதிஇக்‌, அகரறுடைய அதறுபதா 
ணு செண்டு விழா அவருடைய பிறசத 
ஊராகிய மட்டபயாமையில்‌ வெரு றப்‌ 
பாசக்‌ கொண்டாடப்பட்டசை  அறிச்து 
மகிழ்சி வடைகொம்‌, 

னா, தேச சேகையிே தூல சாத்‌ 
அப்‌ போனதாகள்‌ சொல்றூடரறார்கள்‌ 
அவ்வா! இது ஐயர்‌ அ௯ர்சன்‌ விகடயத்‌ 
தில்‌ சொம்பப்‌ பொறுர் தும்‌. அளணான்‌ ஐயர்‌ 
அகர்சகாடைய தூல சாத்த பயோஇதூம்‌, 
அவருனடய உன்னம்‌ அணைச.சிளணி௯ூல, 
இச மரு உதாரணமாக, அவர்‌ தமன சக்கடி 
யப்த பூர்த்நிபிண்‌ போது. சம்நுடைய 
மிச யை மூலுக்கி விட்குசணி கொண்டே, 
"இன்று நுதல்‌ சான்‌ வாலிப லிட்‌ 
டெனண!'' என்று சொன்னதே போதும்‌. 
ஸ்ரீ ஐயர்‌ அவர்சன்‌ இன்னூம்‌ பன வறு 
கக்கள்‌ வாழ்ச்து சதச்திர இச நியாகசினு சி 
செகொண்டு புரிகாபொண்று எ இர்பார்க்ளி ம்‌, 


முதலைக் கண்ணீர்‌! 






அன சமாதான யய காடுசிறசர்‌. அனால்‌ ௪ அண்ணன்‌ அணக 
மிந்ச தும்டர்களான இற்ற ண்டு கற? 
கள. எங்கமா இப்பழகியலீலாம்‌ சிசமியும்‌ 


தீது விது ளீ 






















ஐ. நா. சபை 





நிகழ்ச்சிச்‌ சித்தீரம்‌ - சாஸ்திரி 





'க௱்ருககள்‌, சாப்பிடுங்கள்‌ / நீங்கள்‌ 


குல சிச்சாகளானிக வா ௧ 


ர்‌ ன ர. வை என்பதற்காக பாக்கிஸ்தானில்‌ சமா 
ஸ்ப! ணைர்யக 8 வா ய்கு மாணுவி து 1 ரீ ட. 


சது எிட்டாாகாம்‌ 








சொதத்திர விழா தெருவ்கிட்டது! 
இத்தியாவின்‌ பிரிட்டிஷ்‌ கோட்டை 
களாக இருத்துளத்த சர்க்கார்‌ காரியா 
லயங்கள்‌, இருதாறு வருஷங்களாகப்‌ 


படித்திருத்த புழுதி யெல்லாம்‌ நீங்கிப்‌ 
புணித மடையப்‌ போகின்‌ துன . 


அவற்தின்‌ புணிதத்‌ தண்ணமாயை 
உளக சிமவ்கும்‌ அதினிப்பது போன்‌ று, 
ஆகாயமானாவ தம்‌ தேசீயக்‌ கொடி 
கம்பீரமாகப்‌ பறக்கும்‌ தான்‌ மிகவும்‌ 
சமீபித்து விட்ட்து! 


ஆத்த சுதத்திம்‌ அடைத்து விட்‌ 
டோம்‌ என்து தேசம்‌ முருழதும்‌ குதா 
கலத்துடண்‌ குதிக்க வேண்டிய காலம்‌ 
அதோ வந்து கொண்டிருக்கிற து! 

அது தம்மிடம்‌ வத்து சோ இன்னும்‌ 
இரண்டு வாரங்கள்‌ கூட இல்மல! 


௬ ட்‌] ட] 


இரு தேசத்தின்‌ சரித்திரத்தில்‌, -ஒரு 
மணிதணின்‌ வாழ்வில்‌ இதைக்‌ காட்டி 
இம்‌ ஆனந்த பசவரததை யுண்டு 
பண்ணார்‌ கூடிய சம்பவம்‌ ேவேறெண்னா 
இருக்க முடியும்‌ 7 

க்ளக்‌ யிரு த்தும்‌, *' தாம்‌ ரகா 
கனம்‌ அடைவதற்கு எண்ண இருக்‌ 
கிறது?!" என்று எனச்துளனர்‌ ட 
மாசயருநி தலைவரசண மகாத்மா 
௯ நீஇ, 

1: ௬யராஜுயம்‌ கிெடைத்தானன்று்‌ 
சயர்யா திக்குத்‌ இரும்பிவா மாட்டேண்‌ " 
சான்று தாவ்கள்‌ சபதம்‌ செய்திரு த்‌ 
இர்கண்‌. இப்சபாது ௬யராஜியம்‌ 
கிடைத்து விட்டது. இணி தாங்கள்‌ 
சயர்மதிக்குத்‌ இரும்பி அத்துளிடலாம்‌”* 
சாண வாநிதிலிரின்‌ பணழுய நண்ப 
சரணா டச்க்டர்‌ ஹரிப்‌ பிரசாத 
தேசாய்‌ அனுப்பியிருத்த அமைப்புக்கு 
மகாத்மா கூதிவுன்ன பதின்‌, அத்த 


மகாணின்‌ மானத்‌ துடிப்பை தண்று 
பிரதிபலிக்கின்‌ று.து. 
அகாானது, “எண்‌ சம்யத்தம்யட்ட 


ஊாயில்‌ சபர்யாதி மெவெகு தொளளைனில்‌ 
தில்‌ இர, தவகாளணிசாண்‌ சமீயத்‌ 

' இருக்கிறுது"" என்து சுருக்கமாகக்‌ 
ரரி பதில்‌ அளித்திருக்கிருர்‌. 





மகாத்மாவின்‌ பமனோே வேதனை பயைம்‌ 
பாரத தாட்டின்‌ பரிதாப திரையையும்‌ 
எடுத்துக்‌ காட்டுவதற்கு, ஆழ்த்த 
சோகமும்‌ கருத்தும்‌ ததும்பும்‌ அத்த 
இரு சில வாசர்ததைகபனே போதும்‌. 

நன காணியின்‌ இண்னும்‌ பதி 
கொளைகள்‌ கடத்து அரும்போது, சபர்‌ 
மாதியைப்‌ பற்திக காத்திஜி அணைப்‌ 
பதுற்கே இல்லை எண்பதுதண்‌ மேற்‌ 
படி கூருக்கயான மெமாழுகுணின்‌ 
கருத்தாகும்‌. 

நமுண்ணர்‌ இத்தியர் சகுணி டை யே 
ஒற்றுமை சூலைத்ததால்்‌ தான்‌ இத்தியா 
சுதத்திரத்தை இழக்க சேர்ந்தது. 


அப்படி யிருக்க, மகத்தான போராட்‌ 
டங்களுக்கும்‌ கஷ்ட நஷைடங்களுல்கும்‌ 
பின்‌ அண்ணியர்‌ ஆடிக்கம்‌ இழித்து 
(ம்ண்டும்‌ ௬ த த்திரம்‌ க்டைதீ 
திருக்கிறது. 

இத்திலைமையில்‌, மறுபடியும்‌ இத்‌ 
திய சருதாயத்தின்‌ இற்‌ றுமையின்‌மை 
யாகிற புள்லுருனி படச இடம்‌ கொடும்‌ 
யது சகிக்க முடியாத விஷயமாகும்‌. 
அவ்வாறு இடம்‌ கொடுப்பதால்‌ எதி 
படக்‌ கூடிய விளைவுகளின்‌ பயங்‌ 
கரத்தை வர்ணிப்பதெதென்பது முடியாத 
அளியும்‌, 

மகாத்மானின்‌ மனம்‌ நந்து உருகு 
வதற்குக்‌ காரணம்‌ அதுதாண்‌. 


பது ட (ஸ்‌ 


1 /ரிக்கிஸ்காணினுள்ளன சிறுபாண்‌ 
ணபையோரீன்‌ கதி எண்ணவென்பது 
பற்றி நாடெங்கும்‌ மிகுந்த கலக்கும்‌ 
எழற்பட்டிருக்கிற அ. 

இரத்தியானில்‌ முஸ்னிம்கள்‌ சிறு 
பாண்மையோராக இருப்பதால்‌, அவர்‌ 
களை ஹிந்துக்கள்‌ விழுங்கிளிடுவார கள்‌ 
எண்றும்‌, என்வன முளண்னிம் களுக்குத்‌ 
தணி சாஜ்ுயம்‌ பிவண்டும்‌ எனறும்‌ 
காப்‌ இன்னா கூறி வத்தார்‌. 

ஆனணன்‌, அச இண்ணா மாது சாஜுய 
மாண பாக்கிண்தாணில்‌ சிதுபாண்மை 
வயோருக்கு எண்ண நீடு வழங்கப்‌ 
போகிறுர்‌ எனண்பதுபற்‌ திய இப்போது 
கலக்கம்‌ எதிபட்டிருக்கிற து. 


நிர 


பாக்கிற்தாணீல்‌ நூண்னிமைப்‌ 
போன்‌ மூண்னிம்‌ அள்லாதாருக்கும்‌ 
சகல உரிஸமைககம்‌ உண்டு என்று 
சமீபத்தின்‌ ஜனாப்‌ தின்னா உறுதி கூறி 
ஞர்‌ என்பது உண்ஸமைதாண்‌. 


ஆனல்‌, அவரது கூறுதிமொழுரி எவ்‌ 
வாவு தாரம்‌ செய்கையில்‌ நித 
வேறப்போகிறது என்பதைப்‌ செோபொறுூத்‌ 
திருத்துதான்‌ பார்க்க பவேண்துிம்‌ எண 
மாதமா காத்திபிய சத்தேகப்படு நு 
சொன்றுள்‌, அவ்விஷயமாக வியாக்கி 
யானம்‌ எதுவும்‌ தவை யில்கக ! 


எற்சகன யே, வருப்புக்‌ களவரத்தை 
ஒடுக்கும்‌ விஷயமாக இணுப்‌ இன்ன 
விடுத்த வேண்டுகோளினல்‌ யாதொரு 
பணும்‌ கிடைக்காததான் தான்‌ அவ 
சதுவார்ததைகளில்‌ கம்பிக்கை எ்பரு 
து கஷ்டமாக இருக்கிறது. 

முன்னர்‌ அவரது வேண்றுரிகான்‌ 
திறை வேதி பருக்குமாயிண்‌, இம்‌ 
போது மகாத்மா காத்தி தவகாளரிக்குசி 
செள்னத்‌ தட்டம்‌ போடவேண்டிய 
அவசியமே எற்பட்டிசாது. 


சரீன்னும்‌, ஆகண்ட்‌ மாதும்‌ மித்‌ 
தேதிக்குள்‌... இத்தியாவில்‌ இர 
அபிணிருத்தி யடைனதற்காண அ.தி 
குறிகள்‌ இருந்து வருவது சைவர்‌ 
கரக்கும்‌ தேச மக்களுக்கும்‌ ஒசளவு 


அதுத அமர்க்கக்கூடுய விஷயடும 
யாகும்‌. 
அதாவது, சர்பத்தின்‌ புது மின்னி 


பின்‌ பிரிவிகளச சயைனிதுத்த அறிக்க. 
சகலருக்கும்‌ நம்பிக்கையை உண்று 
பண்ணக்‌ கூடியதாக இருக்கற து. 


அசி சபையின்‌ பாக்கிண்தாண்‌ சர்க்‌ 
கார்‌ பிரதிநிதிகளும்‌, இத்திய சர்க்கார்‌ 
பிரதிநிதிகளும்‌ இருககிருர்கள்‌. 


பாக்கில்‌ தானுக்கும்‌ இந்தியாவுக்கும்‌ பூரண 
அதிகாரம்‌ சிடைந்த பின்‌, அதாவது ஆகள்ட்‌ 
மாதம்‌ 19-ந்‌ தேந்க்குப்‌ பிறக, இந்தியாளிறும்‌ 
பாக்கிஸ்தானிலும்‌ உள்ள சிறுபான்மையோபின்‌ 
லு சகல உரிரைகளும்‌ பாதுகாக்கப்‌ 
படும்‌, 


“மேற்படி இரண்டு சர்க்கார்களும்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ எல்லைகளுக்குட்பட்ட சகல ஜனங்களுக்‌ 
ரம்‌ பேச்சு, மதம்‌, பாஷை, கலாசாரம்‌ முதலிய 
எல்லா விஷயங்களை பயொட்டியும்‌ கதந்தீரப்‌ 
அளிப்பதாக உறுதி கூறுகின்றனர்‌. 


“மற்றும்‌. மேற்படி இரு சர்க்கார்களுப்‌ 
நிங்கள்‌ தங்கள்‌ எல்லைகளில்‌ என்லித பலாத்‌ 


ம 


காரத்துக்கம்‌ இடம்‌ கோறுப்பதில்லை யென்று 
உறத்‌ பூண்டிருக்கிகுர்கள்‌. 
"எல்லை நீர்ணயக்‌ கமிஷனின்‌ முடியு எப்படி 


யிரப்பினும்‌, அதை ஆட்சேபணை யின்றி 
ஏற்றுக்கொள்ள இத சர்க்கார்களும்‌ இராந்‌ 
துள்ளனர்‌." 


மேதிபடி அறிக்கையின்‌ கண்டுன்ன 
வாசகங்கள்‌ ெய்கையிள்‌ திறறைரிவறு 
மாயின்‌, எதிச்கானத்தைப்‌ பற்றித்‌ 
தலைவச்களோ, தோமக்கோ சிறிதும்‌ 
கவலைப்பட பகவேவேண்டிய அவசிய 
இசாது. 


அசிசபையின்‌ காவ்ொண்‌ தகமவர்‌ 
சுரம்‌, மூண்னிம்‌ வீக்‌ தரிலவர்களும்‌, 
சீக்கியர்‌ தளைவர்களும்‌ இருப்பதான்‌, 
அவர்கள்‌ இரற்தியானின்‌ சார்பின்‌ உன 
கத்துக்கே மேற்‌ கூறியவாறு உறுறி 
மொழு ட என்றதே 
வைத்துக்‌ கொள்ள அண்டும்‌, 


ன்‌. றன்‌ ட்‌ 


1) அபான்றமையோருக்கு இண்ணன்‌ 
இனழைப்பதான்‌ யாருக்கு எண்ண 


காயம்‌ ரீ 


மருள்‌, அிறுபாண்மையோறைச்‌ 
சித்திரவதை செய்வதன்‌ கூலம்‌ துஷ்‌ 
டர்கள்‌ கொள்ளை பவெவெறி, கொடிய 
வஞ்சம்‌, கொளப்‌ பாதகம்‌ பிபாண்று 
இழிவான மிருக உணார்ச்ரிகளளைத்‌ 
இருப்தி செய்து கொள்ளளாம்‌. எனி 
அணும்‌, அத்தகைய சகொழடுமைகளை யம்‌ 
திரபராதிகளின்‌ உதித்தையும்‌ அண்தி 
வாரயமாகக்‌ மெொகொண்டு அணமாயும்‌ அச 
சாங்கம்‌ எவ்வளவு காலம்‌ நீடிக்க 
மூடியும்‌ 7 ப 


அத்தகைய அரசாங்கம்‌ உலகத்தின்‌ 
தன்மதிப்பை எவ்வாறு பெற மூடியும்‌ 


சித்துவின்‌ சிதுபான்‌மையோருக்கு 
அடுக்கடுக்காக இணைக்கப்பட்ட 
அதிதிகள்‌ காரணமாக, அங்லஙிருத்து 
எராளமான ஐறித்துக்கள்‌ வெணியேதி 
வருவதுடன்‌, மககோடிக்‌ கணக்கான 
தொகையும்‌ வெளியேறிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கிறது எண்று பத்டிரிகைச்‌ 
செய்திகள்‌ கூறுகின்‌ னா. 

போதாக்குறைக்கு, சித்து சர்க்காரி 
பல ஹிந்துக்களின்‌ சொத்துக்களை வும்‌ 
கட்டுப்படுத்தி விட்டார்கள்‌. 

பாக்கிஸ்தான்‌ தலைமைக்‌ காரியால 
யத்தை அனமைக்க அணவகளன்‌ பதை 
யாக ருக்கின்றன எவ்பதேத சித்து 
சர்க்கார்‌ கூறும்‌ சமாதானமாகும்‌. 


கவ்காகணனல்‌, பாஞ்சாலம்‌ இன்னி 

ண்ணா எ௫ச நத ர. 
விடவ்களி விருத்துல்கூட ணங்கள்‌ 
யா சக்‌ கணக்கில்‌ வெணியோதி 
அருகி பண்ணைய 


சாலதைதிலுன்ன பல 
கன்‌ பாக்‌. சபாட்டு பிர। 
சந்ரு ெெணியே தி விட்டன. 


தங்கருடைய விபரீதமான செய்கை 
காளான்‌ அத்தகைய திளைையைசி 
சிருஷ்டிகி.துன்ன முூள்விம்‌ வீக்கர்கண்‌, 

கஊாழருக எரானமாண அணங்கு 

கூல தண மும்‌ அன்ன பன்னண்டு வ்கஷும்‌, 
காண்‌ சர்க்காரின்‌ 
கெள்சவத்துக்கும்‌, யாசருணா தாச 
சுபிட்சத்துக்கும்‌ எத்றதுதல்ன வெண்‌ 






க்கிய 
த்சத்தி 


யத உணராதது அச்சறரியமாக 
_ இருக்கிறது. 
ன உ ஸ்‌ ்‌்‌ 


(ுன்லீம்‌ விக்கர்களின்‌ பிரசார 
ர்ப்பாட்டவ்கள்‌ பிகு. 
உப ன்‌ இருபுது ருக்‌ 
பிரிட்டிஷாரின்‌ பிறிசிரி மம மாத 
அதிக்கை வெளியான திலிருத்து வீக்‌ 
கர்கள்‌ தங்களுடைய னாப தஷ்டக்‌ 
கணக்கர்‌ சிறிது ஆராய்த்து பார்ப்‌ 
யார்களாயின்‌ அவர்கள்‌ குதாகளம்‌ 
அடைவதோ, மோத்கொண்டு சது 
பான்மைபியாண த்‌ துன்பழற்துக்கு 
ளாக்குவதோ அர்த்தமற்று செய்கை 
யெ ண்பதும்‌ லாயமத்து செய்கை 
சயண்பதும்‌ தண்கு புனணாரும்‌. 


சென்று வருஷம்‌ வெணியாண பிரிட்‌. 


ஆஷ்‌ மத்திரிகன்‌ கோண்டி அதிக்கை 
யினண்படி அண்ணாமில்‌ விக்கர்களிண்‌ 
செல்வாக்கு அபரிமிதமாக இருக்க 
இடமணனிக்கப்பட்‌ டிருத்த.து. 


கன்.குத்தாவும்‌ னீக்கர்களிண்‌ 
கோட்டையாக தீடித்து வருவதுதிகு 
அசதி யணிக்கப்‌ பட்டிருத்தது. 

அவ்வ திக்கையின்படி பாஞ்சாலம்‌ 
முழுவதிலும்‌ வீக்கர்களணின்‌ எதேச்சாதி 


காரம்‌ எ ற்பட்டிருக்கும்‌. 


இத்தியானைப்‌ பினக்கக்‌ கூடாது 
எணன்பதுதாண்‌ பிரிட்டிஷ்‌ மத்திசிசகுன்‌ 
கோஷ்டியின்‌ எட்கார்‌! கும்‌ 
ம திதுப்ய ஸ்விம்‌ க 
ரி  மாகாணல்களிதுல்‌ அபரிமித 
மாண செல்வாக்கு எற்படுஅதற்கு 
சதி யனிக்கும்‌ கைங்கசியத்தில்‌ அக்‌ 
கோஷ்டி சிறிதும்‌ பின்‌ வாவ்களில்கை. 


ரணவயத்துக்கும்‌,. 


ட, விக்கர்கணுடைய பூதர்‌ 
தடவடிக்கைளின்‌ விளைவாக எத்பட்ட 
1047 ஐன்‌ மாத அறிக்சுயின்‌ படி 
அவர்கள்‌ அண்ணமாமை இழுக்க 
தேர்த்தது. 

பலபல வருஷங்களாக வீக்கர்களின்‌ 
கோட்டையாக குத்து வத்த 
கல்கத்தாையும்‌ ன ரர அனுப 
னிக்கு நூடியாத நிலைமை ஏ.த்யட்‌ 
டிருக்கிறது. 

யாஞ்சால, வங்காளப்‌ பிரினிகாயும்‌ 
சேர்‌ தடவடிக்கையின்‌ சேதோரடியான 
பலண்‌ ட்சனா வடவர்‌" சகலரும்‌ அதிர்‌, 

கடமேத்கு எல்லைப்புற மாகாணத்‌ 
இல்‌ தங்களுக்கு அபரிமிதமாக ஆதரவு 
இருப்பதாக வீக்கர்கள்‌ பிரமாதமாகப்‌ 


டமிரசாசரம்‌ செய்து வந்தார்கள்‌. 


டாக்டர்‌ காண்சாகிப்‌ பாத்திர சபை 
சிபயாது ஜனங்களின்‌ தம்பிக்கையை 
இழுத்து விட்ட தெல்‌ தும்‌, அச்சபை 
மேற்கொண்டு அதிகாரத்தி விருப்பது 
* இன தாயக "திதுக்கு முரணாரும்‌ எண்‌ 
றும்‌ தர்க்கம்‌ செய்தார்கள்‌. 

சமீயத்தில்‌ அங்கு எடுக்கப்பட்ட 
செபொதுதன வோட்டுக்களின்‌ மூடின, 
முண்னீம்‌ வீக்கர்களையே தாக்கி வாரிப்‌ 
போட்டிருக்கிற அ. 

அதாவது, முூண்வீம்‌ மாகாணமான 
அங்குகூட பாக்கிண்தானுக்கு ஆதா 
னாக தம்பத்தொன்று சுத னிகிதம்கூட 
கோட்டுகள்‌ கிடை க்களில்லை ! 


அங்கு பெரும்பான்மையான வோட்‌ 
இகன்‌ கிடைப்பதத்காக ஐணுப்‌ ஸரீ 
வாஹணொளி மூலம்‌ பிரசங்கம்‌ செய்தார்‌. 

கவர்னர்‌ ௬௭, பிரிட்டிஷ்‌ 
எனஜுண்டுகள்‌ முதவியோமிண்‌ கைவ்‌ 
கியம்‌ காரணமாக, . எற்கனவே 
அங்கு வீக்குக்குச்‌ சாதகமாக தில்மை 
பக்குவப்‌ படுத்தப்பட்‌ டிரு.நீ.த.து. 

டைக்கால. ம திஇரி சபையைச்‌ 

சேர்த்த மூண்று முண்லிம்‌ வீக்‌ பிர 
மறகர்கள்‌ அங்கு ேதேரின்‌ சென்றது தட 
புடல்‌ செய்தார்கள்‌. 

மத்தும்‌ பஞ்சாப்‌ நமுதனிய வீடங்களி 
விருத்து வீக்‌ தொண்டர்களும்‌ செண்று 
தலைரீழுக தின்று பார்த்தார்கள்‌. 

அங்கு கோட்டெடுப்பநின்‌ காவ்‌ 
கிரண்‌ கட்சி களத்து கொளன்ளாததான்‌, 
னீக்கர்களணினணன்‌ பாடு கொண்டாட்ட 
மாகியது. 

அப்படி, வெல்லாம்‌ இருத்தும்கூட 
அவர்கள்‌ பாதி கோட்டுக்களே செறு 
மூடித்ததெணின்‌, அம்‌ மாகாணத்தில்‌ 


நபி 


கண்‌ அப்துன்‌ குபார்காண்‌, டாக்டர்‌ 
கான்சாகிப்‌, முதிய தலைவர்களிண்‌ 

கஊவயற்ற சென்வாக்கை அறித்து 
சாகான்னலாம்‌. 
_ அவர்ககருடைய பெருமையை இப்‌ 
போதாவது விக்கர்களும்‌ அறத்து 
செகொண்டிருப்பாச்சுள்‌. 

அங்கு பொதுஜன கோட்டெடுக்கும்‌ 
போது மேத்படி தலைவர்களும்‌ கலத்து 
கொண்டிருத்தால்‌, முடிவு எவ்வாறுகி 
யிருக்கும்‌ என்பது பற்றிச்‌ சத்தேகம்‌ 
எழுவதத்கிள்லை. 

செபொதுதுண வகவோட்துகன்‌ கணக்‌ 
செகடுக்கப்‌ பட்டபோது அங்கு திகழ்த்த 
ஆன்‌ மாருட்டங்களை யும்‌ சூழ்ச்சிகளை 
வும்‌ எல்கமை மாகாண மபதந்திரிகனள்‌ அம்‌ 
பலப்படுத்தி விருக்கிறு ர்கள்‌. 

சான, பாக்கிஸ்தானில்‌ வட 
மேற்கு எல்லைப்புற மாகாணப்‌ பிரச்சின 
வீக்கர்களணுக்குப்‌ பெரும்‌ தரல வளியாசு 
இருத்து வசப்‌ போவது திச்சயம்‌. 

இத்தினளைமையில்‌ எனிக்கரிகள்‌ சிறு 
பான்மையோணையும்‌ எிதாடர்த்து துண்‌ 
பத்தித்குன்னாக்குவதன்‌ மூமை பாக்கி 
ஸ்தானுக்கு எண்ண உருவான லாயம்‌ 
எழற்படப்‌ சபாகிதுதுரி 

எனவே, முண்ணர்‌ ஐளறுப்‌ விண்ணு 
னின்‌ கவேண்டுபுகாகரக்கு சேர்த்த ௬, 


மேற்படி பிரினிக ௪ சபையின்‌ உறுதி 


சென்ற 1948-ம்‌ 


இ ஆண்டில்‌ இந்தயா இத்தி 


சின்‌ சுதந்தீரத்துக்‌ நீ 
காக நடந்த * அண்‌ 
டர்‌ சிரெனண்ட்‌ ” 
இயக்கந்தை 
அடிப்‌ படையாகக்‌ 8 
 ககொண்ட மதத்‌ 
தான தொடர்‌ கதை 





மொழிக்கும்‌ எத்பட்டுனிடக்‌ கூடாது 
என்பேத நமது கலையாகும்‌, 
ஙி ல ள்‌ 


ீமீபத்தின்‌ அரசியல்‌ திர்ணய மகா 
சபையில்‌ பேசிய முண்னிம்‌ வீக்‌ பிரதி 
திதி, இத்திய அதசியக்‌ கொடியைத்‌ 
தாங்கள்‌ இருதய பூர்வமாக வணங்கு 
வதாகவும்‌, இ.த்திய அரசாங்கத்தி 
ணிடம்‌ தாவ்கள்‌ பூண னி வாசத்துட 
ணிருப்பதசகவும்‌ துதி கூ விளாம்‌. 

இரதிதியா சம்பத்தப்பட்ட வையின்‌, 
அது முண்லிம்‌ வீக்கின்‌ கொள்கையாக 
இருக்கும்‌ பட்சத்தின்‌ அது மிகவம்‌ 
போத்துத்‌ தக்கதாகூம்‌. 

அது போல 0ேே பாக்கிண்தாணி 
துன்ன சிறுபாணன்‌ மையோரும்‌ பாக்கின்‌ 


தான்‌ சர்க்காரிடம்‌ விசுவாசத்துடண்‌ 
கடத்து கொன்ன சோண்டும்‌ வண்து 
மகாத்மா காத்தி புத்திமதி கூறி 
யுள்ளனர்‌. 


எனணிதுூம்‌ தங்களுடைய கூளிர்‌, 
உடைமை நமுதனியவத்திற்குப்‌ பாது 
காப்பு அணிக்காக இரு சச்க்வாகிடம்‌ 
யார்தான்‌ விசுவாசம்‌ காட்ட மூடியும்‌ ர 

இத்த உண்மையை பாக்கிண்தான்‌ 
தலைவர்கள்‌ உணர்த்து, வங்காகாம்‌, 
யாஞ்சானம்‌, சித்து முூதனிய அிடவ்‌ 
கனின்‌ தடத்து ௭ரும்‌ அட்டுமஸ்ரியவ்களை 


திதுத்த உடமின முத்பருவார்களா க. 


ம ண கனை டாக ண _்‌ பவ கணை அணண ணம 2 ப 





பிம்‌. 


13.14 எககளனாமி மனா மிக்‌, எகர, 





சல்ஸ் ப ரப இடி, 


கல்கி! ஆசிர்‌ அவர்‌ அநக, 


கவிச்சங்கா வளக்க கும்பக்‌ விதான கவி மடி அமசழிக்‌ 
௬ சேமிபகராட்பரஸ்‌, வளர்‌ எநவண்‌ அ உஸமக்ககிங்து. வாள்யுகந கண 
ட. அெமிட்த்‌ சகட பரிஸ்‌ குருர்ஸ்‌ அக யம ளர்‌ எதும்‌ திிஅப்ய.கீர்கா ர பி ஸபர்‌. அிகனிடம 
அம்பிகா பே திபக்கு. பயி ருஙமறுஸ்‌, ம கணிஒுமிஸிய திரு குமிரு அய்‌ 
க்மாது பெளாண கு அதப்‌ வி புரிரு தது. அரண்‌ லு அதுகும்‌ தி க்க கபய ஸட்ணா 
கூலி மண்ணால்‌ ருளாவ் லாம்‌ மினு வணாவலிலைர்‌ கண்ட அன்ப கககர்சிசி! 
ள்கூபம்‌ அ புவ களாக சாசன விபகி அ க்ள்‌ 

அண்ணிய ஆதிக்கத்தில்‌ பவஸக மிள மனனம்‌ இயனிது கண்‌ 
அவது கூடராவியகம்‌ பிர்காகிபக க மிர்‌ கண்ணு பிஸ்‌ வாரு ௩ மிகர்ககுது. 
அண்ஹு அக க் னில்‌, அமரகளி! பரி யான்‌. சிகிபமித்‌ சரிக சொதி 
சம, ஹீாகுர்‌ கிறா பூரிரு, கார, கசாரும்கிியய கமி தககி! கிவ க திக 
சடகரு கின னான்‌ அ னையயி அண ட்ப ணர்‌. ்‌ 

அஆமிஷம்‌ அவன்‌ சிகரபகிர நாட்டிசம்‌ வாடல்‌ சலா பபசனு. எமக்கு 
கு, அவரு கரண்ட கனா சட சினை ரந்ராணா கமிங்‌ ஸயர்கு எாய எ ும்ணாய 
ம்பம்‌ து ச சிட்கி! அவள ஸபணப ரு கரா, அிபம்பகிஎபகுங் ரு ரகம அயர ய 
அம போணரருகிபகாம்‌. அவது பகர “சாட்சி கிக்கு ளம கி சாகாக்‌ 
ருது எசள்பளடக ஙிக்மிமட்சு விவ கள்‌ யாய ர்‌ ரிட்ச் 

கர்களது. பக்ஸ்‌ தேவி தியயாஸ்‌ செலி க ஸகிக்ளா அடைய மை 
அசள்ணிகு அகாங்பகி கு. சாயாாக்களைக்‌ கள ள்‌ க்‌ சாடட வயு .தி௪ம அ௱ ஸ்‌ 
சாரங்‌ எமளரா கி இட பாரா ரடங்‌! மார்‌ ட, பஸ்‌. சோணரியு ர்பகீி1] காக க பிய த 
அடவ்ஸு அகரா க்கு சா தபர்‌ வம்‌ ப்ளு கி வபக்ணடக்‌ "பூச்‌ க ௬௪ அண்டை வய எஸ்ரண எரர்‌ 
ஆட்‌ 1 அம்ரிபது பரு குழலை ம்‌ ச ௬.௮ . அ ௭ சாடிப் கிய ரிரிகளபச்‌ 
திபச்துக்‌ எகாளாசதும்‌ வள்‌ சாணம்‌ றப மாணவரும்‌. பதர களா நீர்கினகக ௯ 
பூ ஒல்கி கூர செமயப்ளார்‌ பள கு்ஸிஙனிம்‌ யாகி கிய! 

அினபகடக்‌ சுயகருடர் ருது காக்‌ கிடம கா, விர்ளர்யு சி க்கள்‌! குணா சூ யளி கன்‌ 
அ்ர்னிான உ௨௱ மை தத ஷா மி தவம கடற்‌ அ எளி ஆசப்‌ கண்கள பங்கன்‌ 
கணும்‌. ஸிமினும்‌ அட்டு பல்‌ இளைய பூிளிகாளு எப்க௩டாகின து சாண்று 
கடகுினிக்கக்‌  கடணஙகய்‌ யட்டி ளா கிளா ம. 

கூளார்௯ பருகி மணா டப, 


ஷ்ங்க்க, ப௱௱.கி! நாமம்‌. 











சத்தனான்‌. பட்டேனியா, 


ண்சன்‌, 


யாண்கரி பிக்சர்ண்‌ 104/1 


பி. ன்‌ சின்னப்பா, டண 
ப்பிபி 


உளச்சண்னணை 
ர்‌ னி்‌.ளண்‌. தியாக மூ 


யச்‌, வ டயாதிமங்கலம்‌, அப வக்சக [ 


ஸ்ரீ ௮. பி. காதண்‌, மது 
ெெணம்ண்‌ ென்னன்‌ ம க.ம்பெணி 
செசென்ளை 
க. சாதா அவ்ள்‌, அட்வ 
சேட்‌ ெணாள்‌, சென்ன 


சசவ்பக தூர்‌ னி. க. ரங்கசாமி 


பிரி 
ம்பி 


ர்பிரி 


ர. சி, அட்ச கட்‌, செண்டை மிமி 


டி, அணி. அவ்யரி, கோவ 
குச்‌ தச்‌ ச்‌ 


புதி யுவராஜா, பித்தாயாம்‌ 

ஸ்கீ ஸீ. கோளித்தண்‌, பாமகிகுடி 

ஸ்கீ தி.க. நீத்தாரம்ப நு. தனியார்‌, 
தென்காசி 

டாக்டர்‌ வி. குருகார்தி இ அவ்யரி, 
சுஞ்சாகூர்‌ 

மாவனாம்‌ ஸ்ரீ சிருஷ்னாய்யர்‌. 
சவ்கித. னவித்வாண்‌, செண்டகா 

அஷ்கோடி ஏயின இந்து 

ரபசஜுன சாகச சிப்பிகள்‌. 

ஸ்கீ செ.லி,ப. சர்மார்‌** யாகி!) 
அரானி ெெத்கு, டட்திக்‌ 
கோட்டை, வச ழ்யியசனணம்‌, 
நின வணக 

ஸ்ரீ ரா. சாதாகிருஷ்ணன்‌, 
ேகோபானபு ம்‌, சென்னை 

ஸ்ரீ 2. ரா? இழத்திண்‌, ப 
ஊ்துபயாரம்‌, சர்‌ நூத்தையா செட்டி 
வரி தச சாகூன்‌. பு வாக்கம்‌ 

மஞ்‌ பி. ஆரி. சின்னய்யா பின்னை 
இளவங் ௬௬ 

ஸ்ரீ டி. ஆர்‌. ஸூகண்ணாத குப்தா, 
அவாவி ர்‌, இருசிசி 








ப்ரீ க. சச னு எம்‌, 
தன்‌ தக்‌, மது 
ஸ்ரீ கப்ரமாணியம்‌ மாணிக்கவாசக 
உ இிருசிசி 
க்கீ ச்‌. ஆர்‌, னி.னி,எண்‌, அம்பி 
மணியன்‌ செட்டி, ஓ. சிறுவயன்‌ 
ஸ்ரீ சா. நூ. இருவ ங்கம்‌ 
பினா, தமிழ்தாறு பள. ணா 
காவ்ோன்‌ களிட்டி, போகச்‌ 
ப்ரீ ளை ம தசசாயண எ வாயி 
விண்பனை, 1 கல்கி! எடெலுண்ட்‌, 
மாக தார்‌ 
ப்ரீ என்‌. பி. கு த்தசாயரி, பசிராக 
தார்‌, மோக ஜார்‌ 
ரன்‌, சோயக த்தாள்‌ பின்ன. 
மிகாயின்‌ கர்ணம்‌, மோக ஹார்‌ 
| ண. சாமதாதன்‌ செட்டி 
கட 4 மாணிணக, மோக ஆர்‌ 
சாமுதாதண்‌ செட்டி 
த லபா 


1 


ய்சிரி 


2௪ 
னிவ 
த 
அயி 


ர்ரி 


க்கி 


49 


ர்ரி 
ம்பி 


எ வடம்‌ ங்‌ 


யூ 


ம்‌ ங்‌ ங்கு வ்‌ ரூ டட ஞூ கு (ட்‌ | 


௩. மங்‌ ட 


செெளார்ண்‌ எம்‌, எ. அண்டு பி, 


எம்‌, கே. பிரா தரிண்‌, மோக தார்‌ நரா 
ஸரீ ஆர்‌. பி. கெங்கடாசலம்‌, 
பட்டப்பாளை வம்‌ உ 4 
ஸ்ரீ வு. எம்‌. ச௪த் தானம்‌ பின்க்‌, 
மோக ஜார்‌ ௪.ச.॥ 
ப்ரீ எண்‌ பாகணிக்கள்‌ செட்டியார்‌, 
மோக தார்‌ ப்பி பி 
ய்ஞீ பி.னி. தாசிசிநமுத்தும்‌ செட்டி 
வாரி, பஞ்சாயத்து போசிறு மெமெம்‌ 
பசி, க்ர்ந்கர்று எ து அ. 
எம்‌. தாகனிங்கம்‌, புசன்‌ 
கடட “டபக்‌ ்மி மி 
சங எம்‌, ஆண்‌ ட யப்பண்‌, 
ரி யி 
ன்‌ ௬, கு த்தசாமி, [சின்னவ்யா 
சழனம்ர இனங்க ம்‌. மச்‌ 
ஸுகீ ச. கோளித்தாசறுன்‌, காம்‌ 
காணு செரு, கணக, சேம்‌ தது இன்‌ 
பூஞ்சோலை"! ॥ அக வெகருூரத்தும்‌ 
ரத. பத்திரிகை மூனம்‌ வளூன்‌ 
நி. மிக்கு னியசம்‌ 
ஸ்ரீ கர. ரச. எாமணுதண்‌, 
யன ணனத்தூச்‌ ச்‌ 8 
ந்த்‌ சொ. சாமணுதண்‌, செக்காளை, 
காணாக்குடி ச.ச ௪ 
ஸ்சீ ௮. சொ. அண, சோகையைப்‌ 
பண்‌, பன்ன தி தூர்‌ 9 0 
பகீ த. சொக்களிங்கம்‌, மிகா, 
செட்சுமிபுரம்‌ பிரி 
அரு. தா. அருணாசலம்‌, 
கொட்டையூர்‌ மி ரி 
ங்கீ பெரி. நூதிணதையா, மம 
ன்‌, சென்னை ம்‌ மி ரி 
சிணையன்ண பாங்க்‌ ஆப்‌ இற்இியா 
விமிஎெெட்‌, சென்ன த இன] 
ஸ்ரீ ஆ. சா. சிணிவாசண்‌, மிட்‌ 
வண்ட, இண்ஷிானண்ண கம்்ெபெணி 
விமிடெட்‌, செண்டோ ௪்.ரி.॥ 
பநீ மெய்வழி. தங்கேவனு அன த்‌ 
தர்‌, சென்னை ் மியி 
ப்ரீ உ. அ... ௬.ித. பெனட்சு 
மணன்‌ செட்டியார்‌, பன்ன த்‌ தூரி மியி 
£; க. ஆர்‌. அழகப்பன்‌, இதழ்‌ 
யன்‌ பங்க்‌, என்பினனேட்‌, 
“நதி சாமனதன்‌, இந்தியன்‌ பால்க்‌... 
௪௪ வண்‌ பாவக்‌ 
ம்ண்ண்ட்‌ மணற்‌. ந ஏர ங்‌ 
ப்ரீ அழு. செட் குமணன்‌, ௩. 
சி.துவ்யன்‌ ப்.ரிசி 
பகீ க.காம்‌. பண்சுசட்சுசம்‌, வளவ 
தா்‌ ஆயினள்‌ இெண்டஸண்ட்ரிண்‌ விமி 
ட்‌, சென்னை ப்ப சி 
த ஸர. அரிசி ரி சி 
நுண்‌ இாயிதானிண்படி சூ. பிரி 7 3 
ஆக மொத்தம்‌ ர. சரிசரி ரி ௪ 





ஸ்‌. 


தஞ்சை, 10-44 
ன்‌ மனம்‌ நிறைந்த குநூதம்‌, 
உண்‌ அண்கோயின்‌ அாகணைப்பிதூம்‌, 
உ ருசச்‌ சோழியரின்‌ இன்பப்‌ பிணைப்பி 
ம்‌ நிகாச்னும்‌ இடர்சம்‌ உணச்ளு, உன்‌ 
ழை "க சணவளைப்‌ பற்றி சிணைச்சச்கட 
சமிக்கை போதும்‌! சொடர்ச் த எழுதிய 
ஈ சடிதல்ககரச்ரா ஒறு சரிகடப்‌ பதில்‌ 









௪ அவசாசமில்லையாரி மனச்தான்‌ 
வ்ர்வ்யா 7 
காரம்‌ இரண்டு திட்டது - பதினன்கு 
ட்கள்‌ பண்ட்‌ 


வீடு கெறிச்சென்சு ட சற த, 
சழ்க்சை சூன்யமாட! விட்டத,  லீகம்‌ 
டக்கவில்‌ ல, இல்லாவிட்டால்‌ பறச்‌ 
தாடி வர்‌ இருட்பேன்‌. 
உண்‌ எம்பி! அரும்பு வைக தவிட்டு, 
ரஜா பூச்துச்‌ குலுக்கு து, னல்‌ 
குரு திம்‌. வ்‌ சிசோம்‌ ட்‌ "ரச [ 

என்றும்‌ உன்ணுடைய, 

௬ தீதரவ தனம்‌, 
ச ம்‌ 

தஞ்சை, 19-_-0-_௩க4 
ண்‌ அண்டபே, 
இன்று அணையில்‌ எமாற்றச் கான்‌, இதை 
ணைச்சான்‌ எண்‌ வாழ்க்கையே எமாற்று 
ஈகி விடுமோ என்ற பயச்திண்‌ சிழன்‌ 
சஞ்சத்திக்‌ கேசாசப்‌ பாவு, ஆனல்‌, 
ரன பைசிஇயகிசாரத்சனம்‌! சீ உன்ன 
ம்‌ சாண்‌ எண்‌ ஏஎமாற்றப்பட கேவேண்திம்‌! 
கரகம்‌... அரம்‌ என்றும்‌ வாழ்வோம்‌. 
வுமாக, இன்பமாக, இணிதாக | 
சடசத இரண்டு சாட்சளாச உடம்பு 
ரிக்‌, ரீ சாளோச்ளாம்‌ ௬சாவிட்டால்‌ 
ன்‌ பக்‌ இரியில்காண்‌ அன யாகப்‌ 
ரய்ப்‌ படுத்‌. துச்‌ சொன்ன வேண்டும்‌, 

உண்‌ அன்புள்ள, 
சுந்தாவதனம்‌, 











2 ணை போ] 


பு. ச்சா, 31௨ மிக 

திரு சு. த்தராவதன த்துக்கு, 
என்‌ மகன்‌ குநூசத்திற்கு ரீ எழுதிய 
சுடி தங்களைப்‌ பார்சன்‌, உனக்குப்‌ பதில்‌ 
எமுதச்‌ கூடாதென்று சான்‌ எச்சரிச்‌ ச சள 
லேயே அவன்‌ உணக்கு எழமுதவில்‌$ல. 
இனியும்‌ எழுசமாட்டாள்‌. அதுமட்டுமல்ல; 
அவன்‌ உண்ணிடம்‌ வாவும்‌ மாட்டாள்‌, 
முனானியாச வாழ்க்கை சடச்சவும்‌ மாட்‌ 
டாள்‌, இதையெல்லாம்‌ சொல்கி கருத்த 
மாசத்தானிருக்கற ச, ௮ தனலவ்‌ தான்‌ 
அவனை அழைக்க வர்தபோசேதே பேரில்‌ 
உன்னிடம்‌ இர்து மூடிலவவச்‌ செரிவிக்க 
வில்‌, உண்மை சசப்பாசு இருார்தாதும்‌ 

திவிர்க்ச நூடியாக த கானே | 
விஷ்யம்‌ இதுதான்‌: குநாகம்‌ நஇகச்ச ரா 
வதற்குச்‌ ல செல்களுக்கு முன்பாக, உன்‌ 
பூர்கீசச்‌ எொமச்இிலிறார் து ஒரு சண்பர்‌ 
தற்செயலாக வர்தார்‌. சுருதச்சை உனக்‌ 
ச்‌ சவ்யாணம்‌ செய்விக்க செய்இியைச்‌ 
செட்டும்‌ மிசவும்‌ வறுக் ச மடைச்சகசாய்‌ 
உக்சன்‌ ருடிம்பசிண தப்‌ பத்திய விவால்களை 
கவெளிபிட்டார்‌, நீக்சன்‌ என்னை சம்பும்படி 
செய்தது போவ உண்‌ அச்சாறு இறக்க 
வில்‌ யெண்தும்‌, உண்‌ தாயாரின்‌ ஈடச்‌ 
௯ சயில்‌ வெறுப்படைச் து சச்கியாடியாகி 
சாடோடியாகி விட்டாசென்றும்‌, உங்கள்‌ 
ுடும்பம்‌ ஊசாரால்‌ படிஷ்கரிக்கப்பட்ட 
சென்றும்‌ அவர்‌ சொல்லச்‌ சேட்டு மண 
முடைராசேசேன்‌, எனிலும்‌ சடச்ச விஷயல்‌ 
சச்ரு உன்னைப்‌ பொறுப்பாளி யாக்க 
விலே, ரீ ரும்றடிற்றவண்சான்‌. ஆனல்‌ 
எண்ணைப்‌ போல்‌  செனளாவமானவர்கன்‌ 
உககசளணடன்‌ சம்பச்சம்‌ வைச்‌ துச்‌ கொள்வ 
செசன்பது முடியுமா 7 உண்ணையும்‌ உண்‌ படிப்‌ 
பையும்‌ மட்டுமே ஈிறப்பாசச்‌ சுவணிச்‌ த, 
உனக்குச்‌ குநாசச்சை மணம்‌ செய்விச்சது 
எண்‌ சவதுசாண்‌, ஒரு சவறு இன்‌ ெறு 
நின்னைச்‌ இருச்திலிடா௪. இன்று எல்லாம்‌ 
சதிச்‌ பின்‌, என்‌ மசள்‌ உங்கன்‌ ழும்‌ 
பத்தில்‌ வாழ்வைப்‌ பார்த்துச்‌ கொண்‌ 


ரீ 


இருக்க என்‌ மனம்‌ தானாது. ஆகவே 
வீச அவளுக்கு இனி எழுசாதே. அன்‌ 
என்‌ மகன்‌; என்றும்‌ எண்‌ மசனாகவு 
இருப்பான்‌ ! 

இதா விஷயமாகக்‌ கோர்ட்டு சடவடிக்‌ 
கசன்‌ எதுவமே சே தகையிக்‌ வ எண்பது 
என்‌ எண்ணம்‌, அவள்‌ ஜீவன ச்இிற்காச 
உள்ளிடமிருது எண்றும்‌ எதிர்பார்க்க 
மாட்டான்‌, கடவன்‌ அது வியத்தல்‌ 
எனக்கு கரு குழையும்‌ வைக்கவில்லை, 


இப்படிக்கு, 
அருநறை சனம்‌, 
| *௫. 

தஞ்சை, 21-ம்‌ 

என்‌ அன்புன்ளா குரும்‌, 
என்‌ இசயச்தை அர வைக்து, எண்‌ 
இன்ப வாழ்விற்கும்‌ உல வைச்சது விட்ட 
உண அறாமைச்‌ தா்ணதையிண்‌ சுழிதம்‌ 

இகுடசிகப்‌ பெற்றதன்‌, 


அம்ச்சு அறிவும்‌, நூஇர்ச்து அனுபவ 
சஞானரும்‌ வாய்க்கப்‌ பெற்ற உண்‌ தகப்ப 
ளர்‌, கரு கெட்ட சுடும்பத்திலிருச் து 
உன்னை மீட்டுப்‌ பளிசுத்தப்‌ பறிக்டி விட்ட 
சாகப்‌ பெருமைப்பட்டுக்‌ சொண்டாதும்‌, 
உண்‌ வாழ்கிமையின்‌ பிர்கா விளைவுகளைப்‌ 
பத்திச்‌ ரதிக்கு வில்லையா 1 

எண செற்ற விகநயமாசு சாம்‌ செட்‌ 
சப்பட வேண்டியத எதுவுமில்ல, ல 
வருடங்களுக்கு நுண்‌. எண்‌ சர்தைக்று 
வியாபாசத் இல்‌ இம்ொன்று பிரமாதமான 
சகநடம்‌ எற்பட்டது. இன்னது செய்வ 
சென்று அறியாசவாய்‌ மனம்‌ உடைர்‌ து, 
யாரிடமும்‌ சமொக்லாமல்‌ இரகுசென்று 
வீட்டை விட்டு மழைர்‌ து. விட்டார்‌. 
ஊரெல்லாம்‌ பலவித வதர இசகரம்‌ சேவல்‌ 


மாண புரனிசணம்‌ சாசானமாக உலவின, 


ஆற்ரோடு போல்‌ றகளனைக சைசொகிக் னு 
உதவ ஒருவரும்‌ மூண்காரா விட்டாறூம்‌, 
அவண்‌ தலையில்‌ தக்சொரு கவலை விட்‌ 
டெறிய யாறும்‌ சயங்கமாட்டார்சன்‌. இது 
கலச இயல்பு. பிறகு எண்‌ மாமா ௬ 
இருது, சன்‌ பணச்சதையும்‌ செல்வாசிகை 
யும்‌ தாசானமாசு உபகோடித்து சிலை 
௯யசி சமானிச்தார்‌. தர்தையின்‌ பிரிவும்‌, 
சுமிம்ப சிரலைமயும்‌ மா புசனிகள ம என்‌ 
தாயாருக்கு எமனாக வர்சண, சாயார்‌ இறச 
ததும்‌ எண்‌ மாமாவின்‌ அசாவிே சாண்‌ 
இருச் து வர தண்‌. தர்ணத சர்சியாள்யாக 
விடவில்லை, அன்று ர்தல்‌ இண்ணருல்‌ 
கூடச்‌ சென்னையிலசாண தமது ஏண்பர்‌ 


ரப்‌ 


ஒருவருடன்‌ கூட்டாக வியாபாசம்‌ செய்‌ 
ருரு. சடன்‌ சொக்லைகள்‌ இரச 
விட்டாதும்‌ எண்‌ தாயிண்‌ மாசணருபம்‌ மணா 
ரின்‌ அவமஇப்பும்‌ அவருக்றாக்‌ கன்‌ சொர்‌ 
கருக்குது இரும்பும்‌ அகுக்யே சுகர்‌ 
விட்டன, எணினும்‌ அம்ித்து மாதத்‌ 
வரி எம்ஸ்ரிடம்‌ வருவதாகத்‌ தானிருர்சா 
இக ்ள்டையே இர்தக்‌ ருழப்பங்கன்‌ 6 
பட்டி விட்டன. 
சிதி, ரீ என்‌ மனைவி மெண்பணசுயும்‌ 
என்‌ வாழ்க்கையோடு பிணைச்சப்பட்டவள 
எண்‌: அன்பிர்குப்‌ பாதி இ மானவன்‌ எ 
பதையும்‌ உண்‌ பெற்றோர்‌ மறச் அவிட்ட 
தூம்‌ நீ மறக்க மாட்டாய்‌! உன்‌ பெண்ண 
யுன்னம்‌ மறக்காது, ஆசகே ஒவ்வொரு 
சிசிகநநாம்‌ உன்னோ எதிர்பார்கறன்‌. 
எண்றும்‌ உன்னுடைய 
௬ ந்த வதனம்‌, 
ந இ 
புத்சார்‌, 883 
தரு சுத்தாவதனத்துக்கு, 
இனி எண்‌ மசகாசறு எழு. ரவண்டா 
என்று எச்சரித்ச பின்புல்உட அவரச 
என்னவெல்லாமோ. எழுக முற்பட்ட 
விச்ையே ! உண பெற்ொொனாப்‌ பற்றி 
*சசை கிவைமையை எவனரிதுத்து' 
மாற்திவிடவில்ல. சான்‌ வேது, எண்‌ மச 
வறு எண்று கிணைப்பில்‌, 
மாற்தி என்னிடமிருர் து அழைத்து 
கொண்டு விடலாம்‌ எண்று நீ சுறாதூகு 
செெறும்‌ பசறி சனவுசான்‌, அவரா டை 
பிழ்காக வாழ்ச்சையயப்‌ பற்றி அச்ச 
கொள்ளவேண்டிய பொறுப்பு என்லூை 
கத, லட்சக்‌ சணக்காண பாக்ய ஸி. 
வைகள்‌ வாழும்‌ இர்சாட்டில்‌ அவடை 
சிலவைம விரர்சஇாமலவ்ல, 
உ௱ள்சள்‌ வாழ்ச்சசப்‌ பாணது பிரிர்ப 
விட்ட என்பறத இளரியாடிதூம்‌ ரீ உண 
வாய்‌ எண்டு சம்பு ண்‌, 
இப்படிக்கு, 
அரு ௪ம்‌. 








௪ இ.சி 
தஞ்சை, 1-4 
அன்புள்ள குரும்‌, 
மத கரிலளிதியை சிர்ணயிக்கும்‌ பிரம்மி 
என்று கிணைப்புடண்‌, உண்‌ தச௫ப்பணுார ச, 
ரகு்டய । பிற்கால காழ்கிசையைப்‌ பற்றி 
இட்டம்‌ வருத்து விட்டாதூம்‌, நீயாவ 


டன்‌ இதயம்‌ சாட்டும்‌ பாதையில்‌ துணி 
டன்‌ இறக்‌! வாது இண்பம்‌ சல்ருவாய 
என்று இத்தனை சான பொழதுத்திறுச்ேென்‌. 


ஆனால்‌, மீ துமி, பெற்றோரின்‌ சட்ட 
கா ச்றாக்‌ சட்டுப்‌ பட்டவள்‌, என்லூடன்‌ 
ஒரு மாதத்திற்கும்‌ ருறைகாசப்‌ பழம வன்‌, 
பசது சம்பவம்‌ 

















சய்யகிகடடனள்‌ எச்‌ யறிறவன்‌, 


உன்‌ தரதையோ தன்‌ செல்வச்‌ செருகி 
ல்‌ பூரிச்௫ச்‌ இடக்கிருர்‌, உன்னை ஆடை 


ணஊிகலன்சளினல்‌ அழனரா செய்வித்து 
வுவர்‌ மழலாம்‌; ஆணால்‌ பண்ணே ம௫ூழ்‌ 
யிக்சு நூடியாது. உன்‌ வாழ்ச்சையைப்‌ 
பாணமாகிகு நூடியாது, பெண்ணிண்‌ 


[ 


ட 
வ்‌ 


ஸா. 


ட அ அவர [| 
பத ணை 111 என 


உன்‌ வாழ்கையை எவ்‌ 
னவ சாம்‌ பாதிச்னாம்‌ என்பகைசச்‌ கற்பனை 


சொன்னா கணப்‌ ட்டி நட நதி 
த்‌ 5 கபினி ன்‌ 


வாழ்க்கை ட அங்கறகள்களைப்‌ அ அவன க்ண்பால்‌ 


ஜூடன்‌ சட்ச்து ம்‌. க ஈதல்‌. வா ழ்ச்ன்க ரில்‌ 
தான்‌ என்பது அவருக்கு எண்‌ தெரிய 
வில்லை 1 


அழிய மலர்கள்‌ பூச்துச்‌ சுறூங்கும்‌ 
மவா்கி கொடியை ஊனர்கிகும்‌ பெறாமை 

பூமிக்குச்தான்‌ என்றாலும்‌ ௮௮௫ செழிக்‌ ஐப்‌ 
படர்வது பக்குத்திதூன்‌ன கொழுக்‌ கொம்‌ 
பில்தானே ! அக்சேசான்‌ அதன்‌ வாழ்ககை 
மலர்கிறது; சோபிக்்ற த ; பூரணமடை 
இது. அர்தசி கொழுக்‌ கொம்பு நூன்‌ 
சகாடையசாபிற்ளறே என்று பூமி அக்க 
காய்ப்ப துண்டா! கொம்பை எஸிம்றிக்‌ 
கொடியைப்‌ பிரிப்ப துண்டா ॥ சன்னி மயெழி 
லின்‌ சாம்பிர்யதி துடனும்‌, இனமையிண்‌ 
இதுமாப்பு மிளிரும்‌ எச்சளிப்புடலும்‌ பெருக்‌ 





னி!” 


ம்ப ப நர யா, ்‌ 


18 க்யா ரா அ 


கெற்க்சோமிம்‌ மலையருவி மாடி பெறுவற்‌ 
எங்கே? அரன்‌ சாதவளுூய சுடலில்‌ 
கலக்ரும்போதுசான்‌ | 
அசா இன்று உன்னைத்‌ தறித து சிறுத்து 
வாம்‌. வ உன்‌ உணர்சிகளை அவரால்‌ 
என்றும்‌ தடித்து சிதுத்திவிட நூடியாது, 
எனகிரு உன்னிடம்‌ சம்பிக்சையுண்டு, 
சாவ த இல்‌ சம்பிக்கையண்டு, அரச 
சம்பிக்கசசான்‌ என்னை வாழச்‌ செய்‌ 
றது, காகம்‌ உண்‌ சணகளை சிச்சயம்‌ 
திறக்கும்‌, அப்பொழு௪--௮.௫ எப்பொழு 
சானநும்‌ சரி -- என்னிடம்‌ வா. உன்‌ லீட்‌ 
டுக்கு கா சீ யாஸாயும்‌ அனும கேட்க 
கோொண்டிய௰ அகரியமில்கை. உணக்கசாசு உண்‌ 
வீட்டுச்‌ சதவ மட்டுமல்ல; என்‌ இதயக்‌ 
ச சவும்‌ எப்பொநுதம்‌ இரம்தேயிருச்கும்‌. 
உண்ணை மறவாத, 


ச திதரவதனாம்‌. 
அ ௬ அ 
பாதூர்‌, 10 4-ம்‌ 
அன்பர்‌ அருணசளஎம்‌ அவர்களுக்கு, 
வணக்கம்‌, சமகிடையே ரெற்சாட்சளாக 
உன்ன சோப்பான்மையாலும்‌ தங்கள்‌ எடும்‌ 
பசிநின்‌ சண்மையில்‌ அச்சா கொண்டனன்‌ 
என்று நுழையிதும்‌ இனத எமுகச்‌ இுணிச்‌ 
சேன்‌, சுறா ச்இிற்காகி சல்யாணமான சல 
தினங்களுக்குப்‌ பிதரு உங்கள்‌ மாப்பிள்ளை 
வீட்டி ற்குள்‌ சென்திருச்சேண்‌, ஏரு 
ொகப்‌ புருசைப்போல்‌ குதாசவமாசச்‌ 
குமிம்பம்‌ சடத்தியத கண்டி மளிழ்ச்பேன்‌. 
ஆச்சே, செம்று சான்‌ கேட்ட செய்தி 
என்னைத்‌ இறுக்கி செய்து, மாப்பிள்ளை 
யின்‌ பெற்றோரைப்‌ பத்திய தசவக்ட-௮.த 
உண்மையல்ல -- உண்ணமயாகேவே இருப்‌ 
பினும்‌ என்ன சூடி ருழுகிவிட்டச !! மன 
செொப்பி மணம்‌ செய்கிச்‌ ச சமத்‌ குழச்தை 
களை சாமே பிரித்து வைப்பதால்‌ யாருக்கு 
என்ன சலம்‌! அவர்கள்‌ சேர்ச்து வாழ்ன்‌ 
தால்‌ சமது குடும்பத்‌ இற்சோ,. சமது சழு 
சாயத்திற்சசோ என்ன சஷ்டம்‌? சாம்‌ 
இழவர்சள்‌. ருநு.தம்‌ பநினது வயதுக்‌ குமரி. 
அவன்‌ வாழ்சா ளெல்லாம்‌ இயற்கைகிறு 
மாருக, சணவணிரா தும்‌ விதனையாசவும்‌, 
சாழ வகையிருச்தும்‌ வாழா ெ.்டியாசகும்‌, 
உள்ளக்‌ ருூருறி, உணர்சி கரு, இதயம்‌ 
சொரச்து என்‌ அல்குதூற வேண்டும்‌ 7 
கொஞ்சம்‌ சிசானமாக பவயோித்து, குடர்‌ 
நிதக்‌ சணவாகக்‌ கறு, சுருசச்கத 
அவன்‌ வீட்டுக்கு அனுப்பி வையுக்கள்‌, 
திக்கன்‌, 
ஆதூமுகம்‌, 


27 


புதினா, 
12._4-_-க்கி 

அன்புள்ள ஆறுநுகம்‌ அவர்களுக்கு, 
ணக்கம்‌, எண்‌ எுடும்ப விகநயத் இக 







குரு்திம்‌ விகநயமாக, நஇர்சக்கமாண ர்க 
சானைகிருப்‌ பிறகே. இர்த நமூடிவுச்ளு ௬ 
பேசன்‌. என்‌ ருகிம்ப விஷயச்‌.தில்‌ எனச்‌ 
அக்சணாயிக்லை என்று யாறும்‌ சொகு 
முடியாது. ருநிம்ப கெளசவம்‌ என்ற 
பீடத்தில்‌ சான்‌ எசையும்‌ இயாசம்‌ செய்ய) 
தியக்ச மாட்டேன்‌, ஒழுங்கு சியதியற்‌ 
சீரு சாயம்‌ இருர்சென்ன, போயென்ன 
தற்போது இதம்குமேல்‌ தல்சளிடம்‌ விச 

இக்க தயாராயில்லை. மன்னிக்கும்‌, . 

திங்கள்‌, 

அரு லம்‌. 

ன ரர ர இ 
அன்புள்ள காமாக்ஷி, 

சம்முடைய ஊர்‌ என்னதசாச இருச 
நாதம்‌ விசெவங்களாக்றா மட்டும்‌ என்‌ துயே 
குறைவில்‌, சாது மாதத்திற்கு மூன்‌ 
குநுத ததினாக சவ்யாணம்‌ சட, 
தில்லகா, எ௪ தடபுடலாக! (போன 
சாண்‌ இரும்பி சச்‌சான்‌ என்ற சதையா 
அவள்‌ இரும்பி வர்து விட்டான்‌, மாசம்‌ 
மூன்றாக த, அவண்‌ அனழக்கவிகரன, 
இரும்பிச்‌ கூடப்‌ பார்க்கவில்லை, ' மாம்‌ 
பின்னை பிடிச்சவிவள வாழ்ச் சது போதும்‌ " 
என்று அழைச்சு கொண்மி ௬௫௪ விட்‌ 
டாம்‌ எண்று சொல்துெர்களாம்‌. 
எல்சேயாவது இப்படி உண்டா! பலர்‌ பள 
விசமாகசி சொல்லிச்‌ சொள்ளு௫ிருர்கள்‌. 
*விக;யமே கே!!! எண்று றுக்கு 
சொலக்தூடுருள்‌. அவரளக்கு த தெரியாத 
ச இர்‌ குமுசம்‌ பண ச்சாரிசாண்‌. பணம்‌ 
எல்காவற்கறயும்‌ ஜீரணிக்றாம்‌ மறார்து 
என்பதும்‌ உண்னம சாண்‌, ணன்‌ இர்த 
விய த்‌ இல்‌ புறாகார்சன்‌ மணம்‌ எப்புமா 
அதனாலே அவண்‌ *போடியம்மா, பிறர்த 


ட்‌ 









வீட்டிம்கே!' என்று சாருக்சகாச அனுப்பி 
விட்டான்‌ என்று சேன்னி, இண்னூரம்‌ 
என்னென்ன 1கேடிக்சைசன்‌ ' சடச்சப்‌ 


போமோ! -- சடச்சட்டும்‌, சடக்கட்டும்‌, 
சண்ணிருக்கு பார்க்க ; காதிருக்கு சேட்சு 
ஊசயிருக்கு உனக்கு எமுத!..... 


அன்புள்ள, 
பார்வதி: 


இருச்சி, 18--3_-1ம. 
அன்பார்த்த ௬ த்தாவதணம்‌, 
சமீப சாலச்ில்‌ உன்‌ போச்சே வித்‌ 
ர! புரிச் து சொள்ன முடியாக சாக 
இருக்ற து. சகல்யாணமாளியும்‌ பிரம்ம 
சாரியாக சீ சாலக்‌ சழிப்பானேன்‌ ! ஒன்னு, 
உண்‌ மனைவியைத்‌ இருப்பி யழைக்க எதா 
௯௮ நூயற்ள்‌ செய்‌, எனச்சென்னவோ 
அச சாத்தியம்‌ எண்று சோண்றவிவ ல, 
உன்னிடம்‌ டஉண்ணமையிகேகலே அன்பு 
செசொண்டவளாச இருகால்‌ என்னசாண்‌ 
பெற்றோர்‌ கட்டுப்படுத்‌. நின ம்‌ ஒரு வருவ 
சாலமாகக்‌ கண்களை விட்டுத்‌ சனித்து 
வாழ எச்.தப்‌ பெண்‌ ணும்‌ விரும்பமாட்டான்‌. 
நஇ௫ என்‌ மனைலியின்‌ அபிப்பிசாயம்‌, 
ஆக்க, அசைவிட ரீ வேறு சல்யாணம்‌ 
செய்து சொள்கூமத சல்வது, சாயம்‌ 
வச செய்யும்‌ என்று சாவக இன்றுமல்‌ 
பாசதசைப்‌ போட்டுவிட்டுச்‌ சண்டை 
மூடிச்‌ கொண்டிருப்பது இழனர்களுச்ரு 
ஒரு சமயம்‌ பொறுச்தும்‌, சமது வாழ்க்‌ 
சமை, எமது எதிர்காலத்ணது, சாமே 
எிருஷ்டிகிறாம்‌ சிற்பிகளாச ஒங்கொருவரும்‌ 
வண்டும்‌. இறர்‌ த சகாவத்தைகத்‌ 
கம்பிப்‌ பாசாசேே! எதிர்காலத்தை சம்பு | 
உண்‌ அன்பன்‌, 
தடசாதன்‌. 
குநிப்பு:--என்னுடன்‌ எல இனச்சள்‌ 
வர்றது சதக்டிவிட்டுப்‌ போவசால்‌ உண்‌ 1 ௪.இ 
னிசசம்‌" செட்டுப்‌ போய்விடாசே த -ி, ந, 
௬ 
சிஞ்சை, ேடக்ம்‌, 
அன்யபுன்ன நடராஜ்‌, 
உண்‌ சடிதத்துச்றா சன்றி, ருநூதம்‌ 
என்னுடன்‌ வாழர்ச ஒரு மாச சாவ்‌ இகல்‌ 
பிசஅம்‌ அன்பாகவே யிரார்தான்‌, அன்‌ 
மணம்‌ மாறிவிட்ட சென்பதற்கு ஆசாசம்‌ 
எதுவுமில்ல, சானது ௮ அளாக 
என்னை கெயச்சவுமில்லே ; சிசாகரிச்சவு 
ஸிவ, பானம்‌, அகன்‌ று பெண்‌, சாம்பதிய 
உறவின்‌ சன்னமகயை நமுமுதும்‌ தானே 
உணாவதசம்சான வயசை அவன்‌ இனண்னூம்‌ 
அடையலிகவ்லை. இன்னும்‌ திசண்டொரு 
வருடம்‌ சழிச்‌ சால்‌ தானே உணர்வு பெறு 
வான்‌, அசற்ருப்‌ பின்‌ அவள்‌ எண்னை 
ரா னது யாசாதூம்‌ நிம்ச்சு முடியாது, 
ற்கு மது மணத்சைப்‌ பற்றி 
எழுதி எண மனசை ண குழப்புகளுய்‌ 7 
சான்‌ அர்ச்ச வாசம்‌ றப்‌ ன்‌. 
அண்பு, 
சு த்தாவதனம்‌, 


பு.த்‌.தார்‌, 84-_-1-2-4ம்‌, 
அன்புள்ள ஆன த்தவன்னி, 

௪ பிறச்தால்‌ வழி பிறக்ளுமாம்‌, 
எனக்கு மட்டும்‌ ஒரு வழியையும்‌ சாணம்‌, 
இணி என்றதுமே பிறக்காசோ 7 

மீனகஷிக்குக ச்ல்யாணமாிு விட்டது. 
சுல்யாணிக்கு அம்சத்சு வாரம்‌ சடக்கும்‌. 
சமது சோழியர்சளில்‌ இணி யாறும்‌ பாக்கி 
[1] ஆறி 

சான்‌ இப்போது கெளியில்‌ ச$ல சாட்டு 
வ துட இலலை. எல்லொரும்‌ எண்ணைக்‌ 
சண்டதும்‌ எதா சுமுக " வென்று பேசு 
இருர்சள்‌, ஜாடை காட்டிச்‌ எரிசிகருர்சள்‌. 
எவ்லாம்‌' என்னைப்‌ பற்திச்சகான்‌! என்‌ 
பாழாய்ப்போன வாழ்கிகையைப்‌ பற்றித்‌ 
தான்‌, அதெல்லாம்‌ என்‌ சாஇல்‌ விழூமலா 
இருகி. ௪? என்‌ கெட்ட ஈடத்தைக்‌ 
சாசவே எண சணவர்‌ எண்னோச்‌ சுள்ளி 
ைச்து விட்டாசென்றும்‌ இப்பொழு ௪௮ 
கூட சான்‌ அப்படிச்சாண்‌ என்றும்‌ சேரில்‌ 
சண்டசைப்‌ போல்‌ சாசிஇல்‌ சாம்பில்லாமல்‌ 
பேபசகிராரகள்‌. அசம்றா நான்பு ெவரு 
மரியாதையாக சடச் து கொண்ட யுவர்சன்‌ 
கூட என்னைச்‌ சண்டதும்‌ ஒறு மாஇரியாகப்‌ 
பல்லை இனிசக்கிருர்கள்‌. விரத இரமாகவும்‌ 
சடச்து சொன்னானருர்கள்‌. 


பாகம்‌, அகா எவவன வோ சவ்லவர்‌, 
எவன கவோ அன்பாச இருச்தார்‌. 
கொம்த்து வைச்சாகசு பாவி, சான்‌! 


அருடைய அறுவமையை உணசாமகி அப்பா 
வின்‌ அசா ச்இிம்குப்‌ பயர்து இக்சேசேயே 
இருர்சு விட்டேன்‌. அதற்குப்‌ பிறகும்‌ 
கூட எவ்வளவோ பரிலடலுூம்‌, விசுவாச த்‌ 
கடனும்‌ எழுதி ! 

என்‌ காழ்கைப்‌ பறி கொறுித்துவிட்டு 
அப்பா அடைர்ச பலன்தான்‌ என்ன! 
அன்‌ ௮ ருநிம்ப கெள்சவம்‌ கொள்ளை போலிற 
சென்றாளே, இன்று அசைவிடச்‌ சேவல்‌ 
மாகச்‌ எரிப்பாய்ச்‌ எரிக்க ! 

என்‌ பெண்ணுன்னம்‌ என்வளவ்‌ எங்கு 
றத என்பனசை அப்பாவால்‌ அறிய முடி. 
யமாரி அவருச்சென்ன, வேளா கேனசன்‌ 
ரச்‌ சோமு கெடைக்க, அதகே 
போதாதா?" என்று சீனைப்பாச இருச்சலாம்‌. 
குவித்துப்‌ பியைச்‌ நிர்திது விட்டால்‌ 
என்‌ வாழ்ச்சுசப்‌ பரி திர்வது எப்போது 


என்‌ உளளன வேதனை இர்வது என்மைக்கு॥ 


என இசயச்‌ ருநு.றள யார்தான்‌ உண 
முடியும்ரி யார்‌ அறிச்தும்‌ அகர்‌ அறியா 
விட்டால்‌... பரி 
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காரம்‌ ஆண்‌ 


சணணமமாவசினு 


ல்க்ஷ்மிகிருப்‌ போன 
குழர்தை பிதர்தது. 
சேற்துத்கான்‌ களைகாப்பு, அவர்கள்‌ எல்‌ 
கொறும்‌ பாசிகியசாலிகள்‌, எல்லாம்‌ 
அவரவர்‌ விஇப்படிசானே ஈடக்ரும்‌ * 

ரீ எப்போது இங்கே ௬ருவாய்‌ 7 நீ வச்தா 
லாவது எணக்குகு கொரசம்‌ றுதவாச 
இருச்ளும்‌, 

உன்‌ தாதிருஷ்டச்‌ சோழி, 
குமுதம்‌. 
டத 


01-40, 


சாகச, 
அன்புள்ள குமுறும்‌, 

உண்‌ சடி.சச்ரைப்‌ பாரத்துதும எணகறுப்‌ 
பட்சென்றன. கலக்சாசேத! இதெல்லாம்‌ 
சான்‌ எதிர்பார்த்த து.சான்‌, கரு பெண்ணைத்‌ 
சொற்றுவசற்ிகு உலகம்‌ அநிதும்‌ பெண்‌ 
ஹகம்‌ - கொஞ்சங்உட அற்காது. இதில்‌ 
மட்டும்‌ அகர்கன்‌ செமென்மை யுணர்ச்சியும்‌, 
இசக்கி ண்ட வ எக்கேயோ பறச்து 
விடுற து! அவர்களைச்‌ சொவ்லி என்ன 7 
எல்லாம்‌ உண்ணல்‌ வர்த.து. தானே 7 

சான்‌ அன்றைக்குச்‌ சொன்னேன்‌ ; 
1! உன்னைவிட பாகி௫ுயசாலி யாருமே டை 
யாது. அவர்‌ உன கண்ணிகர ச சணவா ; 
காதல்‌ தெய்சுமாகசி தன்‌ மண தில்‌ இருதி. 
உன்னைப்‌ பூஜிச்கருர்‌. உண்‌ வாழ்வும்‌ 
தாழ்வும்‌ எண்ணறைக்றும்‌ அவரிடம்‌ தானே? 
சணவரிடம்‌ சாதல்‌ வாழ்வு பறிபோன 
பின்‌ உண்‌ அப்பாவின்‌ தள்கி என்ன 
செய்யும்‌? அகூரிடம்‌ போய்‌ விடு' எண்று, 
அனையேசான்‌ இட்பொழமுதும்‌ சொல்தூ 
இரேன்‌, இர்து சிமிவமே போனாதூம்‌ 
அவர்‌ உன்னை மனமுவர் து எற்றுக்‌ கொள்‌ 
வார்‌, ௫௨0 உனக்கு எழுதவில்லையா, 
உன்‌ விட்டுக்கு வர ரீ யாருடைய அறதூமதி 
யும்‌ சேட்க வேண்டாம்‌. உண்‌ விட்மிச்‌ 
கதவு மட்டுமவ்ல, எண்‌ இதயக்‌ கதவும்‌ 
எப்போதும்‌ உனக்காகத்‌ இறச்கருக்கும்‌ 
என்று, உனக்றா இதைவிட இண்னூம்‌ 
என்ன பேண்டும்‌! உண்‌ விட்டிற்குப்‌ 
போகசையார்‌ தடுச்சு மூடியும்‌ 7 ரீ இன்னும்‌ 


கிறுமி யல்ல, வயது பதினெட்டு ஆரி 
விட்டது, நீயும்‌ எல்கோரையும்‌ போல்‌ 
வாழகேண்டும்‌.  தோணிவடணன்‌ புறப்பறு, 
இன்றைக்கே போ! 
அன்பு, 
உன்‌ உயிர்தி தோழி, 
ஆன த்தவள்ளி, 


1.1] 


த்ஞ்ஸச்‌, ட்யக்ட்‌, 

அன்புள்ள ஆனந்தவள்ளி, 
சாது சானாச எழுத சினைத் தும்‌ இன்‌ 
ச்ருத்தான்‌ மூடிர்சது, உண்‌ கடிதம்‌ 
என்‌ கண்சளோத்‌ இறர்தது. ுணிவுட்டி 

யது. அன்ே புறப்பட்டேன்‌, 
வீட்டின்‌ சதவு நிறச்‌. சான இருது. 
உள்ளே அழையவே சால்‌ கூற்று, சர்ச்‌ 
சத்துடன்‌ மெல அதுழைர்செென்‌. எதோ 
சாரியமாக இருர்சளர்‌ என்னைப்‌ பார்த்தார்‌, 
பிசமித்‌.தப்போய அப்படியே சிண்றார்‌. 
எனக்குச்‌ அசசால்‌ தடவி, வாயடைத்து 
விட்டு; தொண்டை வறண்டு விட்டது ; 
மார்பு படபட கென்று அடித்துச்‌ கொண் 
டது, தஇச்ருநூசிசாடிச்‌ இணறி இரண்டடி 
சடச்‌௪ அப்படியே அவாருல்‌ விநுேேன்‌. 
ஈறி சோச்திற்குப்‌ பிறரு சண்‌ விழித்‌ 
அதும்‌ அகர்‌ மடியில்‌ டெப்பகதை யுணாச்‌ 


சென்‌, 

(என்னை ... மாண்கரித்து எண்‌ 
பேன்‌ சாச்‌ சூழ, 

1 அ்சல்லாம்‌ கெறுக்‌ சன) அதை 


மறர்து விதி!!! என்று அகர்‌ என்னை ஆசா 
அடன்‌ சமுகிச்சொண்டார்‌. அச்சு கஷூணம்‌ 
ட னச சாண்‌ எப்படி விகரிப்பேன்‌ ॥ 
அபலிச்தறியாச ஆனர்‌ சத்தில்‌ இன்‌ 
தேன்‌. அர்ச இன்ப கேதனோ -- அகத 
என்னால்‌ எழுத நூடியாது, தயவு செய்து ரி 
வா்‌. த என்னுடன்‌ ல சாட்கள்‌ தல்‌ யிரு, 
எண்‌ உள்ள சஇில உள்ளவ. ணம யெல்லாம்‌ 
உன்னிடம்‌ சொட்ட கேண்டுமபபேபோல்‌ இருக்‌ 
றத. இருளில்‌ இச்ருச்‌ தெரியாது 
தஇண்டாடியகளாக்கு காழ ௬ (பி சாட்டி இன்ப 
விளக்கை எ.்தி கத்த உணகரு சாண 
என்ன அகம்மாறு செய்யப்‌ போனென்‌ ! 
அன்று நூசவ்‌ சடச்ச காழ்கைப்‌ பற்றிய 
பேச்சோ, சின கோ இன்றிப்‌ பு உல்‌ 
வாழ்கின்றோம்‌. மாமணாரும்‌ எக்ககாடன்‌ 
தான்‌ இருக்கிறார்‌ ; ட ன்வா தக்குமாணவர்‌, 
இன்னென்று செசொவ்க மறர்து 
விட்டேனே! அப்பானிடமிரும்‌து ஒறு சடிதம்‌ 
வர்த்த, அவர்‌ என்னே ோயடியாகத்‌ 
'தூலருமுட' விட்டாசாம்‌! இனிஒரு செல்‌ 
வாகி சகாசகட எனக்குச்‌ இடைக்காதாம்‌ 1- 
அகச்ச அதைச்‌ கட்டிக்‌ சொண்டு அழட்‌ 
நமே ! பெண்ணமயின்‌ பெருசிதி டைககப்‌ 


பெற்ற எனச்சு அது செல்லாக்‌ சாக 
நானே; தயவ செய்து வா! 
அன்புள்ள, 
குரு தம்‌ 





ஸஹீதாலக்ஷ்மி சங்காய்யா்‌ 
இயற்றிய 
ராமன்‌ நூல்‌ வேலை 
புஸ்தகங்கள்‌ 
(தமீழில்‌] 
கம்சர்கள்‌ மம்‌, 8ம்‌ ஒரே புஸ்‌தசமால்‌ 


வெளியிடப்பட்டிக்கிறது.. 
விலை அணு 10: தபால்‌ சார்ஜ்‌ வேறு, 


இப்பொழுது மொத்தம்‌ வெளியிடப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ புள்தகங்களாவனை 
கலை ரூ. அமை 
1. ஆசம்ப புள்தகம்்‌ படங்கள்‌ 
அடங்கியவை 


£. புஸ்சுகம்‌ ஈம்பர்‌ 7 :- 8 வயதி 
விருக்து வயது வரையுள்ள 


பெண்‌ குழந்தைகளின்‌ ஐம்பர்‌ பி ரீ ப | 


9. புஸ்தகம்‌ கம்பர்‌ 2:- 4 வயதி 
விருந்து 74 வயது வைர 


யுள்ள பிள்காகளின்ஸ்வெடர்டு 8 0 | 


ச்‌. புஸ்தகம்‌ சம்பா - இரு வயதி. 
விருர்து “ர்‌ வயது வளர 
யன்ன குழர்ை தகனின்‌ 
ட்ட ஸுாக்ஸ்‌ஈம்‌ ப்‌ 8 பி 


௨யுஸ்தகம்‌ கம்பர்‌ சீ:- வயத 

ர ததக ப்ரி வயது வரை 

யுள பெபெண்‌ குழக்தை 

களின்‌ ஸ்வெடர்‌ ப்‌ ரீ ரி 
ரீ. கம்பாகள்‌ 8ம்‌, பீம்‌ சேர்க்‌ 

ஜ்ரு புஸ்தகம்‌ :--8 மாதம்‌ 

வளையுளள ருழர்ைைகளின்‌ 

ஸ்ெெடர்‌,. குல்லா, ஸாசு 

ஸம்‌, பெரிய புருஷர்களின்‌ 


ஸ்வெடரும்‌ ப்ப 8 


சம்பர்‌.1 இங்கிஷில்‌ ஸ்ரீ மீனு க்ஷி 
ளீதாராமனலை மொழி 
பெபயர்ககப்பட்டிருக்கிறது பி 8. ப்‌ 


(தயால்‌ சார்ஜ்‌ பிரத்பேசம்‌] 
த்த புள்தகங்கள்‌ எனக்குள்‌. அட்சி 


எப்பொ ட ணன்‌ ச்கன்கிது ர ன நகக்‌ ராகு 
க 


மொயின்‌ யுண்தகு 

எறியாநி செல்க ச்சற.து, 
ர்ச்‌ இ டிரில்‌ க. பில்கள்‌ ஆரினு ா 

ரசிகா பபப தி 


வி இனாம்‌ கித்க 
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ஸ்இிரிசளின்‌ சூதக 
கோனாதுசகள்‌ அறவே 
இழித்து இல்காழ்ச்சை 
யின்‌ இண்பங்களை து 
பலிக்க மீணமிம்‌ ஹீவ 


சக்தியை அனிம்பது ! 
ர்‌ மேக 


நரரரப வனை வவ 


ட 


அ ணக 





$ய தாஸ்ரா்‌ ல்‌ 


மதராஸ்‌ ன்பு 
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பன்னாவரம்‌, 31 சிசிர 
"ஈக்கி'" ஆரிமியச்‌ அவரிகளுக்கு, 
வரும்‌ ஆகண்ட்‌ மாதம்‌ பீம்‌ தேதேதி யன்று 


இத்திய மக்கன்‌ அசைவு அண்டை சரண்‌ 
பாணில்‌ கொடியை அனரவரச்‌ விட்டில்‌ எத்தி 
வைத்து அதனை வணங்குதன்‌ வேண்டுமென்று 
௮, இ.கா, கமிட்டி ஆம்ஞாயித்‌ இருக்கிறது. 
அதற்கொப்ப, இத்தியானின்‌ தரியக்‌ கொடி 
எனைய இத்திய மக்களுர்கும்‌ குறிப்பிட்ட 
ேததிக்குளன்‌ கிடைக்க செய்தல்‌ பேண்டும்‌. 
அத்தக்‌ கொடிகளைசி சம்பத்தப்பட்ட காங்‌ 
கிரண்‌ கமிட்டிகளனோ அள்னது அரசாங்கத்‌ 
தாபா போதிய அனவ தயார்‌ செய்து, அதை 
சேேண்டுபவச்‌ அசை வருக்கும்‌ கைக்கசி செய்‌ 
தின்‌ மிக அவரியமாகும்‌. அதத்காகுக சன்‌ 
ப்‌ பாரத மக்களும்‌, முக்கியமாகத்‌ சமிழுரி 
களும்‌ கொறிம்கத்‌ தயங்கமாட்டார்கள்‌. 

இ. ரங்கநாதன்‌. 

தாகூரி, அமி ரிவகிரி 
"கல்கி"! ஆசிரியம்‌ அவர்களுக்கு, 


கங்கணுடைய சிரி... மி ேதஇி பத்திரிகை 
வின்‌ வட்ட மேஜையில்‌ வெளியாகி விருக்கும்‌ 
எம்‌. எண்‌, ரங்கநாதனின்‌ கடிதத்தை மிகவும்‌ 
சத்ததோஷத்துடன்‌ வாேற்கி? தன்‌. 


த்து, நூண்னிம்‌ இரு வகுப்பினருக்கும்‌ 
பன ணாமாய்‌ ஸினங்கும்‌ வெண்ணிக்‌ 
முணமயில்‌, இத்தியானின்‌ ஆட்சிப்‌ பொறுப்‌ 
பும்‌ மதுகை க்‌ கொண் அந்தான்‌ தண்‌ 
வாய்‌ இத்தியசி சரிதிதித்தில்‌ வினங்கள்‌ 
போகி தது: த்தல்‌ காரணத்தைக்‌ கொண் 


டசவது வெள்ளிக்கிழமை, சர்க்கார்‌ விறு 
நுணதை தானாய்‌ இருக்க வேண்டுமெண்தூு 
கஊவரிகளுங்கு எ றிநிது.ச சொன்றூம்படி 
எ, ஆர்‌, கே. மொய்தண்‌, 
திருச்செவ்கொறி 

சிசி ரிவி 


தன்‌!" ஆசிரியர்‌ அவர்களுக்கு, 


சென்‌ ரண்டு வார கல்கி இதழ்களில்‌ 
இட்ட! அப்ப என்னும்‌ தலைப்பின்கீழ்‌ மெவ்ளி 
யாகியுன்ள இரு தண்பர்களிண்‌ கடிதங்களைப்‌ 


காயை தண்மபர்கள்‌ மது கொக்கதந்துடன்‌ 
அணுகு ருர்கள்‌ என்று திக்கி தன்‌. 
நமிந்துள்தாண்‌ சர்க்காரி மதத்தினை ரல்‌ 
மட்டும்‌ சொத்தமன்னை, 14 நலதக்ஸர்‌- அ 
களுக்கும்‌ சொத்தமாணது எண்று சொலன்றூம்‌ 
தண்பரசி அளெக்ணாண்டம்‌, ஞாயிற்துக்கிழு 
ஈயை (வனை தானாகச்‌ செய்தால்‌, கிதிண்து 
வகரிகளுக்குக்‌ கஷ்டம்‌ உண்டாகும்ளன்‌ து சொன்‌ 
ரதம்‌ புரித்து கொன்ன முடியனிள்்‌ க. இவ்‌ 
கொரு மதத்தினரும்கும்‌ ஓவ்வொரு கிமு 
ருக்கியமாவ்‌ குப்பதான்‌ சரிக்கார்‌. இணதக்‌ 
காண்க மிநமுதை தினத்தை திர்ள 
பிப்பது எரியக்‌. வென்னிக்கிழுமைகளின்‌ 
தான்‌ பூரசவும்‌ கடவுளை தண்பர்‌ ரல்கதாதண்‌ 
தொழுது கொண்டிருக்க மாட்டார்‌ என்து 
தண்பர்‌ அெைச்ணாண்டர்‌. நினை ம கிரம. 
அப்படியே நண்பர்‌ ரங்கநாத னும்‌, தண்ர்‌ 
அெெக்ணாண்டம்‌ விஷயத்த தும்‌, ஸாயித்துக்‌ 
கிழுமைகள்‌ சம்யத்தமாக நினைக்கலாம்‌. திற்கு, 
நமி த்துக்களாக்கு கெள்ணிக்‌ சிழுமைகண்‌ 
மட்கும்‌ னிரச்ஷ தாட்கள்‌ அன்ன, ஸஞாவிது 
முதன்‌ சணி வலா என்னா தாட்களும்‌ விசேஷ. 
மானவை, கடவுளைத்‌ தொறரரங்தல்கு தாரம்‌, 
திட்சதிதிரநும்‌ ஹரித்துக்காம் குல்‌ கிடையாது. 
ென்னிக்‌ கிழுமையாணது, பாரததாறி 
பிசிட்டிளை எகாதிபத்திய இரும்புப்‌ பிடினி 
னிருத்து சி தனை அடைகிறது தானான 
பகியான்‌, அதுவே தம்‌ நாட்டின்‌ வாராத்திர 
னிநுநுணறு தினமாக இருக்கவேண்டும்‌ எண்‌ 
பத யாரும்‌ ஆக்ட்‌ நிப்பது தகிக்க, 
வண்ணனை! அந்தன்‌" சர்க்காரின்‌ பெவன்னிக்‌ 
அயா குரி 2 நாணு காணாகு எனவ ஸ்‌ 
கொள்வதில்‌ கவ சிய்உர்த சண்பள்‌ ர்ச்‌" 
ணாண்டம்‌, இத்துண்தாண்‌ சர்ம்காளி அயி 


பிசி செய்வத ற்காகம்‌ கவலைப்பட வேண்டிய 
இன்லை. ॥யாகிண தாணிறும்‌ (கிதிஸ்துவ தண்‌ 


பரிகள்‌ இருக்கிறுர்கள்‌, | 


ஸ்குயான்‌ இத்திய 11௧ தத்நிரத்‌ ஈண்‌ *" 
ட்‌ ன எத்தன கதி 
உயி 
யா 


ஈம்பிக்கும்‌ வெள்னளிக்கி 
தா சர்க்காரின்‌ வாராத்திர 
பாக திர்ணனிக்கப்பட ன்‌ 
தினைவர்களுக்கு எறித்துக்‌ கூ தூ 

கொள்கி? தன்‌. 
இய்படிக்கு, 







று இன 
மாண்தூ தம்‌ 
ட வேண்டில்‌ 





படித்தேன்‌. சர்க்கார்‌ விநிமுலது நான்‌ பிரச டி. எண்‌, வெங்கடராஜுன்‌, 
ர்‌ இந்தியா & சிலோன்‌ 
வருளுச்‌ சத்தா எலி ரூ. 2-௨ 
அத டச்‌" சத்தா ச்ச்க ரூ. சீ.0 
கணிப்‌ பிர பளக்‌ அரண பிம்ப 
கல்‌ இ வெளி நாடு 
வாரப்‌ ப௫ுப்பு வருஷச்‌ சத்தா ரூ. ரீ சம 
ஆனு மாதச்‌ சத்தா னி சூ. ரி._௨உ-௰ 
4 தணிப்‌ பிரதி ககக அணு ிமிழி 


ஷூ. மாமேனேஜூா்‌, கல்கி காரியாலயம்‌, சென்னை 


கம்‌ 








பி. எண்‌, சேஷாத்ரி 


ரி டர ண்‌... ப 

ஆபீன்‌ சடிசாரம்‌ மாலை பயப்‌ மணிகளை 
றிவிச்‌ ச.ச. 

சாசாயணனுக்கு வேலையில்‌ மணம்‌ வயிக்‌ 
பவ யில. வரச்இரம்‌ போவ அண 
ச அவ்வப்போது எதா பழச 











சாண்டிருசதேசு சவி அவள்‌ மணம்‌ 
பட்டைப்‌ பற்றிய பர்தகோகளிகிசான்‌ 
ழ்ச்திருர்‌ ௪.த. 


சாசாயணணுக்கும்‌ அவண்‌ மனைவி கி 
வணிகரும்‌ தாம்பச்வக்‌ சுலச பிசுற்பட்கி 
னசருடு வினையாட்டப்‌ போசு சான்றா 
சட்சளாள! விட்டன. பிரிப்பும்‌, சலசலப்பு 
ரயிருச்கு வாழ்கையில்‌ சிசப்சமடி சிலவி 
அ. இயற்சைக்கு மாருண இச்சு அமை 
கனுக்றாச்‌ சவ்வணழறைபின்‌ சாச்த்ிமை 
போவ காட்டிய து பிபாவ இராச. 
ச்சு இரண்டு மாண்று இனக்சனாசவே 
(களிட த இில்‌ எற்பட்டிருர் சு இரூர்‌ மாது 
௯ அகலாத தெரிர்தவர்கள்‌ சகரிச்கா 
ஸ்‌ இல்லை, ஐட்டவில்‌ சாப்பிகிம்போது 
சுயம்‌ சனவுமாய்ப்‌ பிடி த.அவிட்ட அவண்‌ 


ர... 2.௪ 


ஈண்பண்‌, !'எண்ணம்பா, வீட்டில்‌ மண்ண 
சாபமா என்ன, தட்டதுச்கு வர்‌ இருக 
யே!" எனறு கேடிச்சைவாசசு சேட்‌ 
டதுகூட அகணக்குள்‌ சறுக்கசெனறு சைச்‌ 
த்து. சண ரக்யம்‌ தெரிச்சு அதை அம்ப 
அப்படி த தி சிட்ட ்போலச்சாணன்‌ அவஜூச்‌ 
குக்‌ சொன்றியத. எதோ அசங்‌ வழிய அத 
திப்‌ பித்தெண்து சொக்விவிட்டு ஒருவாறு 
ச்மாளித்‌ தூகி கொண்டான்‌. 


॥ணார்‌, உக்சகாசருதி தபாக!'' எண்று 
ஆபீண்‌ பிறு ஒரு ௪௬ அவன்‌ மேஜை 
பேல்‌ வைச்தசபோதுகசாண சாராயணனுக்கு 
இரச உங்க அகினைபி வர்துது, 
பாச்ச்சு தும்‌ அவனூசறுகு தாக்க! வாரிப்‌ 
போட்டது, மறு எண பேத இவ்‌ 
அவனுடைய மனத றிக்‌ என்னென்னவோ 
பயல்சாக சற்பணைகனள்‌ எல்லாம்‌ ஸரிண்ணி 


சக்வ்காப்‌ 


மாறா ண, அதுக்‌ சுவரின்‌ பிமல்‌ விலாசம்‌ 
எழுஇயிறார்சுதுத அறாடைய சாட்சாத்‌ 
மணாவி ஸருகினிணியிண்‌ ஸ்சுெருதிதா 
பிரா ககுசான்‌ அர்ச அதிர்ச்ெளுக்‌ 
சாசணம்‌ ஆரும்‌ பசயசப்போடும்‌ 

லப 


அ ்‌ சவ்ஹுகிறாப்‌ பால சச்தோகம்‌, 





பிரிச் சாண்‌, 
எமுதி பிறுர்சாள்‌! 


சடித சைப்‌ அள தான்‌ 


ஐது. உள்ள்‌ எரர்மு 


வ திச்ண்‌ விட்டு னிருத்து கொண்று, ஆயில்‌ 
கூப்‌ போயிருக்கும்‌ உவ்களுக்கு இற்கமா இரிக்‌ 
ககி.தம்‌ எழுத சேர்த்தது தாதமாய்த்‌ 
தொன்‌ தலாம்‌, சேரில்‌ பபச முடியாதஇினுள்‌ 
தாண்‌ இந்தப்‌ புதிய நூதை எண்பது கங்க 
சூக்குத்‌ தெரியா ததன்‌. உங்களிடம்‌ தாழ்த்து 
பபொகுவதான்‌ எண்ணுடைய கெண்ொரவத்துக்கு 
எதுவும்‌ ருறவு வத்துனிடாது. தாறக வளிய 
வத்து பேசினன்‌கூட தீங்கள்‌ நூகம்‌ கொறித்‌ 
துப்‌ பேசுவிர்கணனோ மாட்டீசிகணோ எண்று 
ச த்்தேகந்தாண்‌. 

கலவ கவ்களுக்குப்‌. பிடிக்காத நூணதுவின்‌ 

சண்‌ பே அிட்டிருத்தாள்‌ ுதனாகுக்‌ 
மீகட்பசெெள்னளாம்‌ உவங்கள்‌ மண்ணிப்பு, மன்‌ 
ணிப்பு, மாண்ணரிப்புத்தான்‌.! எண்னை எப்படி 
பெவெண்டுமாணாதும்‌ தண்டியுங்கள்‌ : த்தப்‌ 
யினும்‌ தாகேவேதகனையும்‌ மம்நிம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌. கங்கள்‌ வாடிய முகத்தைப்‌ பாரிக்கும்‌ 
பேசசெதென்னாம்‌ பானி, நாண்தாபின இவ்வளா 
வுக்கும்‌ காரணம்‌" என்னி சாவ்னணைபய எவ்‌ 
வாவ தொத்து கொள்கி றன்‌, செதெரியுமா 7 
எனக்கு எண்ண எழுதுவதெண்டுது தெசிய 
வின்னை, எண்களைப்‌ படுத்தினது ரோயோதும்‌? 

யும்‌ சோ திக்கா நீர்கள்‌, உங்கள்‌ விருப்பம்‌ 
கண்ல ன] எதிசின்கூடப்‌ பேசாமல்‌ 
திணாரயிக்‌ , ரத, தமயத்தி, சானித்‌ இரி 
வியவர்கள்‌ இருத்ததாகசி சபன்கக்கத 
கோ, அத்த மாதிரி ப வேண்‌ நுமாணு தூம்‌ 
இருக்கிர றன்‌. 


நக்த. 

சடிசசிசைப்‌ படிச்சதும்‌ சாராயணனண்‌ 
ஒரு ண்ட பெருநூச்ச விட்டான்‌, அவண்‌ 
மன ததை இதுகாறும்‌ அமுத்தி யிருர்த 
பாசத்தின்‌ சன சித அளப்பது 
போலிரு“ சத அச்திப்‌ பெறாருச்ச, அர்ச்‌ 
சடிசச்சைச்‌ இரும்பதி திரும்பப்‌ படித்‌ 
தான்‌, சலியாணசாண புதிதில்‌ நுச்ிரு 


க்ப்‌ 


எழுதிய நுதல்‌ சடிசச்சைச்‌ சண்டு 
அகனுச்ரு இவ்வள அனர்சம்‌ உண்ட 
வில்சை, தணக்கும்‌ தன்‌ மனைனிச்‌ 

















மனைவி சன்னை மூர்‌ இக்சொண்டி விட்ட இ 
ட்ட 
யின்‌ வீசாப்புசிறு எதிரில்‌ ெ மனா 
சாசசமன்டோே. கண்கட்டு! என்‌ 
வாணாம்‌ படிச்ச பெண்‌: சாஸாச்‌ 
செெரிர்சவன்‌, விகடயத்னசை எவ்வள 
அகச்கணையாயும்‌ காக௯மாயம்‌ பிசண்சாபி்‌ அ 
இருக்கிறாள்‌ |! அதும்‌ சன்ணேயும்‌ தள்‌ 
ச ர்வ்ாரஇிகாச மாணப்பாண்ணமையு. 
இ௫சேசாகச்‌ சேலி சேறு அல்லவா செ 
திருக்ளுள்‌! சனாயிளி, ௭... 
அப்பப்பா! எவ்ள வ எமர்த்னு |! பொங்கா 
தனம்‌! வீட்டில்‌ பேசவிக்ள என்பத 
சாகச அபிசுச்ரு சுடித சமமுது 
விசோச பயோசனை எல்வாப்‌ பெண்க 
ரூமா சொன்றிலிமம்‌| எுச்கு மீட்டி 
எண்‌, எண்‌, எல்‌, கரி, வணரயிவ்‌ படித்த.தி 
வீணகவில்‌ல என்பது சான்‌ சாராயணனு 
னப்‌ பட்டது ட்‌. ட்‌ 
சாழிகசை ஆ்கிட்டதால்‌ கோட்டை 
மாட்டிக்கொண்டது நு்யாக, *மாயப்‌ பிரி 
பஞ்சத்தில்‌ அனர்தம்‌ றில்லை! என்றி 
பணழயசாவப்‌ பாட்டைன்‌ ஈட்டி யடி சாகி 
சொசொண்டே ்‌ 










ஒரு சவுளி 'ச௯௪' கெழ்றிையும்‌, கண்‌ 
ளிக்சிழமை யாயிழ்ேே எண்று சாவ வுகி 
ர்க்‌ ச சம்பரும்‌, சாகணைவ கரு மல்லினசசி 
சாரமும்‌ வாகிக்‌ கொண்டான்‌. 

யாசோ இளச்‌ சம்பதிகள்‌ சலசலவெண்டு 
பெரா சசாச ச்‌. துச்‌ கொண்டே சாசாகணனோ ம்‌ 
தாண்டிச்‌ சென்றது அகனைச்‌ கேலி பண்‌ 
ணத போலிருர்ச௫. அழரு இல்லாதது 
மட்டுமல்ல, குருபி வென்புற சொல்லச்‌ 
கூடிய அரதப்‌ பெண்ணேடு எவ்வள 
சவ்காபமா யிறுகினிராண்‌, அர்ச இளைகாண்‌ ! 
வாழ்க்குகயிக்‌ இடைக்காம்‌ இன்பத்கசைப்‌ 
பியூிர்து எமுத்து அறூபனிச்ரும்‌ அண்‌ 
செட்டிச்காான! அழும்‌ எமர்ச் துமாண 
ருக்குசோம்‌ சாரணமில்காமல்‌ மணண் தாபம்‌ 
பட்கிச்கொண்டு பரிதவிக்ரும்‌ சாண்‌ செட்‌ 
முசிசகாசண என்ற அர்ச்சக ரிதியான 
சாசிசையில்‌ ஈடுபட்டு அவன்‌ மனம்‌ தன்னை ச 
தானே சண்டிச்துச்‌ கொள்காம்‌ சியாக 


£) திலிர்ச்சு நூடியாக ஒரு நுடிவுச்ளு)ச்‌ 
ர ௯ நூடிர்து து. 

(ப்போதுதான்‌ வானத்தில்‌ மங்கலாக 
பாகக்‌ சொண்டிருச் த செபெர்ணமிசி 
கணை சாராயணண்‌ பர்வம்‌ ததும்ப 
| கன்‌. அகளையுமதியாமல்‌ அவண்‌ 
சட்டைப்‌ ஐபக்ருன்‌ சென்று ருக்கு 
ம்ருர்து அன்று கர்த சடிதததை 
ஊணசி்‌யோடி சடவியது. 










எசணற அஇணலசனிணன்‌ சிசழ்சி்சனை 
ம்ப கூதல்‌ எரஇத்துக்‌ கொண்டே 
த சென்றான்‌. 

இ ஸ்‌ ப 


7/1 சாயணனும்‌ ருக்கும்‌ ரொம்பவும்‌ 
ளியோன்ணியமான  சம்பதிகன்‌ தாம்‌, 
ரணமான புதிதில்‌ சாராயணன்‌ தண்‌ 


பர்சளிடத.இில்‌ தினகரு மனைவி எடை த 








சான அ.இரஷ்ட ச்கதப்‌ பற்றிப்‌ 
மை வடிச்சுச்‌ ெொண்டனைதக்‌ 
ட்டே அதுவாயில்‌ சவியாணமாகா 


ச்‌ சுவர்கள்கூட தங்கள அறிர்ஷ்டத்‌ 
(ம்‌ பரீட்காச்‌ பண்களிப்‌ பார்க்கச்‌ 
"சது விட்டார்கள்‌. டிச்சணம்‌ 
ச புஇதில்‌ இவர்களுக்குள்‌ இருச்ச 
னியோன்னியத்‌ அதயும்‌, பாஸ்பா பாசத்‌ 
1ம்‌ பார்தத பச்சத்துசி ருடிச்தணச்‌ 
்‌ --சீமீபதி.தில்‌ சான்‌ மூன்றாச்சா மாகக்‌ 
பாணம்‌ பண்ணிக்‌ சசொண்டவ?- ஜாகை 
சிச்கொண்டு மு செருவக்குச்‌ சுடி 
ய்‌ விட்டார்‌ என்றால்‌ பார்த்துக்‌ 
எகாக்களேன்‌ | அவ்வப்போது எதா 
ச்ல்வணற த்‌ சசாாதுகள்‌ வா சாதூம்‌ ரில 
குகளாக்கு மேல்‌ நீடிக்காது, இரத 
” ஊடவகளாம்‌, பாசாக்குக சோபரும்‌ 
பெண்‌ வாம்க்கைைத்‌ செலிட்டாமல்‌ 
்பதற்ன இன்‌ தியமையா தண என்பது 
தறை இலச்சணதச்சை பீ, எ, 
ஸசச்றுப்‌ பாடமாகப்‌ படித்த சாரா 
ந க்ருத தெரியாதகல், 
னல்‌ இரதி சட விகநயம்‌ சேறு 
ளி வான்னிட்டது. அர்சு ஊடல்‌, 
க்கை பிண்பதஸது அரசிக்கு 
பம்‌ செென்றகொம்‌ மட்டும்‌ கிழ்சாமல்‌, 
னக அமைய யே குலச்‌ துவிகிமோ 
பயப்படும்‌ அனவக்குப்‌ புயலாக 
ட்ட... 
பயம்‌ அப்படி கன்றும்‌ பிரமாசமல்ல, 
ல்லிருச் து திரும்பும்‌ே பானு சாசா 
்‌ அழியில்‌ சன சண்பண்‌ பட்டாபிலைள்‌ 
ச்சான்‌, பேபரிச்சொண்டே இருகறும்‌ 





வீட்டுக்கு கச்சார்சன்‌, சாப்பி சாப்பிட்டு 
விட்டுப்‌ பேச ஆாம்பித்சதவர்சளன்‌ சோம்‌ 
பேசுதே கெரியாமல்‌ பேசிக்‌ கொண் 
//ருச் து விட்டார்கன்‌, சொம்ப சாய்ரரகை 
ஆ௫விட்டதசால்‌ பட்டாபினையும்‌ சண்‌ வீட்டி 
செய சாப்பிறிம்படி 


சாசாயண ணன ழ்‌ 


புது ச்ினன்‌, மாச்‌ கூவும்‌  தங்களுச்சாக தி 
திளாரித் திருச்ச சாப்யாட்டை சினி 
விட்டான்‌. அச்தடீட்டில்‌ அது ன்காசன 


இருகருக்கும்‌ சரியா யிருர்தே னுக்குவக்‌ 
சூப்‌ போதும்‌ எண்று இருச்ச.த, 

சண்பனோ பண்‌ ௬்டாண்டு வளர செசொண்று 
விட்டு சாசாயணண்‌ இரும்பியபோது மணி 
பத்துசிரு லாகி விட்ட. சாசன 
நிடனவ சதனைச்‌ தட்டின பிரசே ருக்கு 
அாக்சம்களேர்‌ துயர சசனவச்‌ இறச்சான்‌. 

"சன்ன, அதம்ருள்ளாசவா தாக்க 
விட்டாய்‌? சாப்பிட்டாயா? எப்படி 


முடிர்சது! சாக்கள் சாண்‌ உனக ஒன்றும்‌ 
மீதம்‌ வைச்சவிக வே! திரும்பவும்‌ சாதம்‌ 
௬டிச௫த்சானணே சாப்பிட்டாய்‌!'" என்று 


அடுக்குக்‌ காண்‌ டே போகன்‌ சாசாயகனண்‌, 
ன்க்ண்‌ சேனவிகளில்‌ காஞ்சமையும்‌ அற்ச 
வாய்ப்பும்‌ தொணித் தன, 

பனாறுள்கள்‌, எனக்குச்‌ தாகி கும்‌ 
கண்ப்ணா அமுச்‌. தன, எங்காம்‌ காளையிக 
புபிக்சொள்ளகாம்‌!'' என்றாள்‌ ரக. 

சுதகைத்‌ தானிட்டுக்கொண்டு இரும்பும்‌ 
போது சாராயணாண்‌ எ னமய அறயிக்‌ 
எட்டிப்‌ பார்த்தான்‌, பாத திரக்களை எடுத்‌ 
அப்பத்துத சேய்ப்பதற்காச ஜவ தாஸாயிவ்‌ 
பொட்டிருச்சுது. இரண்டாவது சாதம்‌ 
௬டி.ச்தசம்கு அறிகுறிகள்‌ எதுவும்‌ சாம்‌, 

என்ன ருக்கு, என்னமோ கேட்‌ ண்‌, 
சாரலயில்‌ பேசிக்கொள்ளலாம்‌ என ருகே! 
ரீ இப்போது சாப்பிட்டாயா, அவ்லது 
பட்டினிசாள எண்‌ தலயில்‌ என்ண 
பாகத்து எயக்லாம்‌......” 

மையோ! பாரும்‌ புண்ணியரும்‌ 
எக்சே கர்சது! எனக்குப்‌ பரிச்கவே 
வில்லே, உடம்பும்‌ சொம்ப சன்ளானமயா 
யிரார்ச,த, பாளைன்‌ சாப்பிட்டுவிட்டுப்‌ 
யக்த்தச சொண்டேன்‌ '' என்றான்‌. 

இசை அகன்‌ சாதாரணமாய்‌ தாண்‌ 
சொன்னன. சாசாயணனும்‌ சாதாரணமாய்‌ 
எம்ச்துச்‌ சசொள்காண்‌ எணன்றுசாண்‌ ௪.திர்‌ 
யாரச்திதான்‌. அவன்‌ வாயில்‌ இதில்‌ எதும்‌ 
த்ப்பிதமாக சோன்‌ றவிவ்‌ ளே, 

ஆனால்‌ சாசாயணனுக்கு ருக்குவின்‌ பதில்‌ 
சு.ற்றமாசப்‌ பட்டது. ரன பின்‌ சொல்‌ 
காலவ இடுசென்று காண்‌ விறுச்‌ தானியக்‌ 
சாப்பாட்டுக்கு உட்கார்ததி வைத்த தறால்‌ 
தானே அககாக்குச்‌ சாதம்‌ இல்லாமற்‌ 
போய்விட்டது! அண்ணனுடைய நஇர்தர்‌ 
செொய்கசவைச்சாண்‌ தன்‌ மமானி, இரத 
மாதிரி நுழையில்‌ உண்ண விரதகிறுர் து 
சண்டிக்கிருன்‌ எண்தூ அவனுக்கு ச 

சோண்றியது, தாண்‌ எண்ண, அப்படி 
மணைலியின்‌ சஷ்ட மிஞ்டுரம்‌ தெரியாத 
சாட்கிமிராணடியா! முக்குளின்‌ இர்த 
சடதசதை பெண்கள்‌ சமுக கண்களின்‌ 
சட்ளா்க்கு விடும்‌ அறைகூவல்‌ எண்றுசாண்‌ 
அவண்‌ கிணை த சாண்‌. 

1॥ எண்டடிச்‌ தக்கொள்ள அவிவ்‌ வயா? 
என்றான்‌. அவன்‌ மெதுவாக, தண்‌ கணவு 
ணின்‌ முகி த்திமிகுற்பட்ட மாதுதஙவ்களை 
அகன்‌ அர்துத்‌ தாக்கக்‌ கவக்கதி திலும்‌ 
சளித்‌ ௪ விட்டான, 

1॥ தாங்கு மண்‌, தூக்கு்ேன்‌! நீ சாப்‌ 
பிடவில்‌*௯ மென்று என்னக்‌ பதிதாகிறுத்‌ 
தூங்காமலிருக்க நூடியுமா, என்ன | சாண 


கயி 


சாையில்‌ எழுர்து தும்‌ அபீசக்கு த்‌ 
கேண்டிமே! 3 செய்காம்சம்‌, உளச்‌ 
பன்‌ எடையாக; சாண்‌ வெதும்‌ மனித 
தானே! எனக்கு ஃயிமு இருக்க 


உளனழத்தாகிசாணே ர்‌ த 






















1 எ௫ம்காக எண்ணை எம்புசிறு ந 
தீர்கள்‌ ॥/ எனகிறா சிஜமாகேே பரி இல்‌ 
அசனால்‌ சாப்பிடவில்லை எண்டேறண்‌.”்‌ 

ஈன்‌ சண்பண்‌ எசராமலிருச்துச 
உளசக்கப்‌ பா்த்தூத்தானணே இருக்கும்‌ 
சாப்பிட்டுத்‌ சான இருப்பாய்‌ | 

ப கொஜஞ்சம்‌ சொக்றகசைக்‌ 0 
மிண்டு... என்று சோம்பித்தவள்‌, ட 
கொட்டாளி ரூழுச்சிட்டசால்‌ மேலே பே 
நூடியாலவ்‌ சிறுசு இனன்‌. 

1! ொக்வத ற்கும்‌ சேட்பத ம்ம்‌ எ 


திற்கும்‌ சான்‌ யாகாயும்‌ விருர்‌ சானின்‌ 
அனழுத் து வாவின்ல, சியும்‌ உண அண்ணி. 
மிருர்து எண்‌ சமு.க்சை அது 
கேண்டாம்‌ ! சரிதானே!" என்று ௮௧ 
இண்டி ஞான்‌. 


அவளுைய எச்ச சான்‌ சப்பில, 
1 உங்கனை யார்‌ அழைத்து வண்‌ 
மென்றது? ஸூ வாய்‌ அழுத்‌ 
வாருங்கள்‌! இது உள்கள்‌ வீடி! ஆல 
கொஞ்சம்‌ முன்ன தாகச்‌ சொன்னால்‌ வரு 
வாசாககு ௬யிறு மீணறயப்‌ போடசி சாத 
அன இருக்கும்‌!'' எண்றான்‌. 

சாராயணன்‌ எதிர்பார்த்த தும்‌ இதுதசா 
அகனுடைய கிவேமை அடிபட்ட சேவேற்ல 
ஹணுடையகசைப்‌ போக இரறுர்சது, தரி 


'சோமக" சொகுக்காமல்‌ சண்ப 
சாப்பிட அனமைத்தசைச்சான்‌ ௮ 
அப்படிக்‌ சுத்இிக்‌ காட்டுகள்‌ ன: 


அவண்‌ நிர்மாணித்தான்‌. 
॥ சரி, சமி; சாப்பிடுவதையும்‌ சாப்பி 


ததையும்‌ முன்கடி கானே ம்சா ச 
சென்றும்‌! சாண்‌ சானைக்‌ காரல்‌ இ 


சாப்பிடவில்லை!!! எண்று எறினணன்‌ அர்‌ 
பமில்லாம ல்‌, 

ரம ௨2 ந்து 

எ என்‌ இஷ்டம்‌ !'* 

॥ சிதி -மாக ஆசக்ருப்‌ ப்பாக கே! 
மாக சுருக்க எழமுர் து 
விற்ள்ேோேண்‌.'' 

॥பி-ண-டா௨ம்‌!'' 


॥ இப்போ பாவ்‌ சாப்பிட வில்லனா 1" 
ஈரான்‌ அவள்‌, 
11 இப்போ பால்‌ சாப்பிரக்கள்‌ "' என்று 
சக்க ச சான்‌ அள்‌ நினை ச தான்‌. 
£ச்சச்‌ சலக்சமும்‌, அவள்‌ மணம்‌ இருச்ச 
பூப்ப கினைணமையும்‌ சேரச்‌, சொல்க 
ணா ச்சசை வேறு விதமாக விட்டன, 
** எனசனுப்‌ பார்கக வில்வ, " 
(| எதற்சாசப்‌ பாதி சாத்இரியில்‌ எண்‌ 
கற்‌ சண்டை பிடிக்கிறீர்கள்‌ !/ அக்கம்‌ 
ஆர்‌ சகாகருறவர்கள்‌ எழுக. 
ர்ச்சுப்‌ போ௫ிராகளன்‌ !'' என்று செக்க 
சுக்‌ சண்டித்தாள்‌. 
சாசாவணனுகச்கும்‌ மணம்‌ இச்சு சிரவயில்‌ 
£ன்‌ இராசத து எனது செல்க மூடிய 

பேசாமல்‌ பற்கசையைச்‌ அருட்டி 

ம்ச்துசகு சொண்டு விம்கிடென்று 
டூண்றாப்‌ (போய்‌ விட்டான்‌,  நாக்குவும்‌ 
கூசுதால்‌ எவ்லாம்‌ சரியாய்‌ ஸிறும்‌, ௪மா 
எனப்பகுத்திவிடகாம்‌ என்து சினைக்‌ தப்‌ 
£ச்கப்‌ போய்விட்டாள்‌. 


ஆனல்‌ காயில்‌ ஈடச்‌, சே கேளு. எட்டு 
॥] கணாயில்‌ தாகும்‌ சாசாயணண்‌, அவ 
7 அவளாசமாக அடல்‌ கசானம்‌ பண்‌ ணி 
்‌ உசுத்திச்‌ கொண்டு எட்டு மணிச்‌ 
ன்ளாசச ஆபிசுக்குக்‌ ொம்பிலிட்டான்‌. 
எ செல்கிருப்‌ போசு அன்று பால்கார 
மா அதற்றாள்‌ வாகலிவ்னே, சாராகணண்‌ 
ஊம்பிக்‌ கொண்டிருக்கும்போது, 
பதி.து சிமிஉடச்‌ நில பால்காரண்‌ வரது 
காண: சாப்பியாவது சாப்பிட்டு 

்நிப்‌ போககளேன்‌!'' என்ன கொளு 
்‌ ஞூ.சவில்‌ ருக்ரு மண ருடிக்ஷம்‌, 

॥ ஒன்றும்‌ கேண்டாம்‌!'!' என்று 
கனைப்‌ பாசாமகேயே பதில்‌ சொல்லி 
ட்ம்ச்‌ சதைப்‌ படாசென்று சாத்‌ 
சசொசொண்டு அகன்‌ மொன்‌ துவிட்டாண்‌. 

ருக்குவச்ளா த்‌ அச்சம்‌ செஞ்சை 

உடதி.துசி கொண்டது. வாய்‌ விட்டு 
முகேண்டும்‌ போவ்‌ சோன்றிய௮, 
ம்‌ எவ்வளவு பிரமாதமாக மூ.ற்தி 

| என்று அவராணடய ராழுர்சம்‌து 
ன ச்அச்னு அட்போது சான்‌ புரிர்த.து. 
(அன்று ச௬ணாயில்‌ அசளர்சாாச்றாள்‌ 
ண (!மடல்‌' இருரதாதும்‌ சாசா 
ண்‌ பிசகினுப்‌ போவதற்குள்‌ 
ந்காம்‌ சளியாகிலிறும்‌. ஆப்சுகிருப்‌ 
ஈகும்போ௮, 1 பிபாய்‌ வறுள்பிோ ண்‌, 
பசய்‌ கருன்‌ " என்று இரும்பத்‌ 
ரும்பப்‌ பத்கேச்‌ அ உடனக சொல்லிக்‌ 











சொண்டு, இகெெம்ப மனமில்லாமல்‌, ஆயி 
சுக்ர சாழியாக விரும மெண்து புறப்‌ 
பட்டுச்‌ செல்தூவான்‌. ரமுச்ருவும்‌ தயக்க 
நிலக்‌, ((ஜாகொர கதையாய்‌ போய 
வாறாக்கள்‌, ஆபீஸ்‌ விட்டதும்‌ சரறாக்க வர்‌. 
விற்ங்கள்‌ !'' என்றெல்லாம்‌ சொல்லி வழி 
விட்டு, அண்‌ தூ மழையும்‌ ௬ணாயில்‌ 
ஜன்னல்‌ வழியாகப்‌ பாச்சஅச்‌ சொொண்கு 
சிறியான்‌, சாசாயணலும்‌ கூரை ச்‌ இருப்பபம்‌ 
௬௯ அடிக்கொருதாம்‌ திரும்பிப்‌ பார்தி 
அக கொண்டே ரெொகிவாண்‌, அ சிதைய 
சிடம்‌ இன்று எவை விக தியாகம்‌! அதை 
சிண ச துப்பார்ச்சுகேே அள்‌ மணம்‌ கடிய அ, 


அரின் திரவு சாசாயணண்‌ வீட்டுகினுத்‌ 
இரும்பியபோது இரவு 8-0 மகளிச்கு 
மேலா௫விட்டது, தாண்‌ கெணியில்‌ சாப்‌ 
ச்ட்டாகவிட்டது என்பதை ருக்குவுசிறுப்‌ 
யணறயடிப்பதுபோல வாய்‌ சிறய வெற்‌ 
தினையைக குதப்பிச்சொண்டு வர்தான்‌. 

'இரகானது சாப்பிட ௬ருவார்‌' எண்று 
ருக்கு இ௫ேசாக சம்பிசக்கசை வத்‌ இருச்‌ 
தான்‌, போதும்‌ போதாத சறினு, சாசாயண 
லச்சுப்‌ பிடிச்குமே என்று சண்டைச்சாய்ப்‌ 
பொடி செறு பண்ணளி யிருர்தான்‌, வச்‌ கவண்‌ 
ஒரு வார்திதைகூடப்‌ பேசாமல்‌ உடையை 
மா.ற்நிச்சொண்டு படுக்கையை த்‌ சக்னிக்‌ 
கொண்டு மாடிக்குப்‌ போனான்‌. என்றால்‌ 


குக்குவச்கு எப்படி இருச்இறுக்ளும்‌ ! இச்,த 
 _ அதுத 


மாதிரி தன்னை உயிசொகு 2 நிவ செய்‌ 
ககசைவிட சொருப்பில்‌ போட்டுப்‌ பொச௫க்ிங்‌ 
சவ்‌ கடத்‌ சேய என்று சினை சீ சான, 


இடுசொென்று எசோ சினை துச்‌ கொண்‌ 
டவள்போல்‌ விணார்து சென்று கடடச்‌ 
தில்‌ மாட்டி யிராரசு சாராயணண்‌ சோட்டுப்‌ 
பைகளில்‌ கையை ஸவிட்றுத்‌ அ்ழாவினள்‌, 
அண அனக்சாகமப்‌ புஷ்பம்‌ காகம்‌ 
கு இிருக்ள்ளான என்று பார்ச்சுச்சாண்‌. 
அவணறாடைய மணம்‌ இருர்சு சிலமையில்‌ 
அவகாகறுப்‌ பூ இல்லாமல்‌ ஒன்றும்‌ ராறு 
கர்ன விடவிவள, சாகி வாலில்‌ எண்‌ 
பது ள்பஷடமாகச்‌ செரிச்ச தும்‌, அவ்காக்று 
விகயம்‌ சொஞ்சராம்‌ சார சசமிக்லாமலங்‌ 
தெளிவாய்‌ விட்டது, அன்று களாயில்‌ 
சாள்‌ தவறினதாம்‌ சாராயணண்‌ சதம்பம்‌ 
காக்கி வாச்‌ த௲றின௮ இிடையா ௪. 
கெொண்டுமென்‌ சாண்‌ அண்து பூ கல்கி 
காாமனிருர்‌ இரு ச்ச வேண்டும, ௮ 
னகிராக்சாண்‌ நண மணைவி. சீய்பா தப்பட்ட 
கட்டின்‌ ஞாபக மறி என்பது சடையா! 
**பசச்‌), உண்டேல்‌ எனக்கு எவ்கனஷு 
துப்பு !'' என்று அ௫ளிடம்‌ கெிப்படை 
யாகச்‌ சொல்வசகம்குப்‌ பதில்கான்‌ இச்சு 
காதிரி வசையில்‌ சாண்பிச்‌ திருக்‌ ரன்‌ | 


அதற்கு மேன்‌ மாக்னுவால்‌ தாக்கருடிய 
கிவள, தவயணையில்‌ மூச்சைப்‌ புத்‌ 
அச கொண்டு விரித்து விரிச்துச்‌ சூழச்‌ 
தபோல்‌ அமுசான்‌, இரவு எவ்ள 
கபோச்துச்ருப்‌ பின்‌ அக்கன்‌ என்று 
அவரரச்செ தெரியாது, சாரயில்‌ எமுர்த 
அம்‌ தலையணை பூராவும்‌ சண்ணிீர்கி அறை 
படிச்‌ திருப்பதைப்‌ பார்த்தாள்‌, ஒரறுச்சாவ்‌ 
அாகரும்போதுகூட்‌ இர்த அபாக்கிய இ 
யின்‌ சண்கள்‌ ரிணாசி சொரிரது கொண் 
கறுர்தனகோ என்னா அகாச்சகுச்‌ சர்சேசு 


லிட்டு கவேளைக்சாரிகட புச்றானவை ஒறு 
மாதிரியாகச்‌ சானக்று விசாரணை 


செய்ய பஅோமிபிச்சதுதாண்‌ அவருக்குப்‌ 
பொதுக்சவில்லே, சாதம்‌ ௬ த சற 
சுயாமவ்‌ நின கக்ரு வர்து சசேறுவதை 
யும்‌, வீட்டு ஐயா இரண்று சானாய்க்‌ சால 
எட்டு மணிக்குள்‌ தபீசகளுப்‌ போய்விதி 
வணதயும்‌ பார்திக அகளாகிரு விஷயம்‌ புரிய 
அதிக கோம்‌ பிடிச்சுவிவளே, 11! ஏம்மா, 
ஐயா வட்கே சாப்பிடற இல்லையாரி ரீக்கணம்‌ 
ஐயாம்‌ நூண்‌ மாதிரி பேரிச்செ சகட 
இக வயே ! என்றாயமா, புருசண்‌ எண்‌ 
௫ம்‌ சொன்னாக்கூட என்ன விசயதம்கசைப்‌ 
பெரிசாச்சுச்‌ உடாதம்மா | இப்படிச்சான்‌ 


ர] 


வளாரது சகொண்டே வருவது எப்‌ 


விரித்த ரூடிவகிரு அன்‌ வச்சான்‌. 


சோடி வீட்டம்மா... என்று 0௪0 
தன்‌ அனுபவ நூச்ினையோறு ௮0 
புத்திசொல்ல போம்பிச்து விட்ட 
குக்கு அவனை இடைமறிச்சான்‌. அக்கர 
சாச்சைப்‌ பிறுக்ிச்‌ சொண்டு சாக 
பொலிருச்சுது. 1 சரி, சரி) என்‌ 
ஜெரிச்சளே ரீ ஒரு இி சொட்டிக்‌ செ! 
சாசசுசாண்‌ பாக்டிபிறாச ௪.௮. அ 
ஆகிட்டு !'' என்று ரதி விமுர்சாள்‌, ' 


நண்‌ சணவளிண நுமாட்டுப்‌ பிடிகா 














தம்ப்பது என்றது யோ யோரித்‌, 
தின்‌ அபிசக்ருக்‌ கடிதம்‌ எழுது து எல்‌ 


சிரினச எழுதி கேலைச்சாரியபிடம்‌ செ 


அச்‌ தபாலில்‌ சேர்க்கள்‌ செய்தபிறகு ச 


அவன்‌ மனம்‌ சொஞ்சம்‌ ஆறு தலடைச்‌ த 
்‌] ௫ 








] 

னட்மச்சப்‌ 
ச்சு இன்று எதிர்பாசாக ௪௪0௮ 
நும்‌ சாத்ந்றார்த,து. கல்சச்சாவிலிருச்‌ 
அவனுடைய அச்சாளம்‌ அத்இிம்பேரு 
ரூழச்கைகளோடு வச்‌.ிறுச்‌ சாச்சள்‌, தின்‌ 
வாசப்‌ பற்றி அகர்கள்‌ நூண்ன தாச( 
தர்ற கொருத்இிருச்சார்சனாம்‌. 
இதக்‌ காலத்தில்தான்‌ த்ர்தி சொரி, 
மளிசர்சள்‌ ஊர வரது சோச்த பி 
அவாரசன்‌ அடித்சு தர்தி வருவ 
சசஜமாய்‌ விட்டதே | 


போனதும்‌ சாசாக 


சாராயணணக்கோ ருக்ருவுச 0 
அலாசன்‌ வருகுது செரியாது, முசி த 
குசி சமாதாண உடன்படிசி்கைக்‌ 
தம்‌ எழுதி விட்டாதும்‌, சமாதான திக 










எப்படி எடை நூறையில்‌ ம்பிப்‌ 
என்ற மசத்தாண பிரச்னை சாசாய 
ணாடைய ரூனை ய வருச்திக்‌ சொ 


மிரு. அச்சாகும்‌ அத்இிம்பேறும்‌ ௯. 
தில்‌ அர்தச்‌ ஸாமம்‌ ரீக விட்டது, ர 
பெண்சகாகசசே. உரிய இயன்‌ 
சாமர த்நியதசோறு எதும்‌ அறியாக்‌ 
போல்‌ சகஜமாச இருச் து விட்டான்‌, 
சாப்பி கொண்று வரது சொகித்த ்‌ 
வாகச்‌ கொண்டு, சாசாகணனண்‌ புவ்டபதி 
எறித்துசி சொகித்சாண்‌, அதக்‌ ச நி 
வாக முக்குவின்‌ இதழ்க்‌ சடைய 
சேோோணன்திய புன்னகையில்‌ கெற்றிப்‌ 
னிதருமம்‌ குஅம்பு.த்‌ தனநூம்‌ அள்ளிச்‌ ஸு 
நின, சாராயணனும்‌ விட்டுச்‌ சொம்சிகா. 
எங்கி சச்செல்லாம்‌ ரகு, முக்கு 
என்று கூப்பிட்டுச்‌ சொண்டிருர்‌ சான்‌, 


திதிம்பேர்‌ தம்‌ மணைனியிடம்‌, பாரடி 
தச்‌ சாவதி சப்‌ பிள்னேசமோ| அர்சச்‌ 
தி.தில்‌ உன்னை சான்‌ யார்‌ எதிரிக்கு 
பாச்‌ சொல்லிச்‌ கூப்பிட்டால்‌ உடம்பை 
சம்‌ வகிமாச கனை ச்தாச்‌ கொண்று 
)வாேே!'' என்து தம்‌ பனைனி 
பும்‌, சாசாயணணையும்‌ ஒருக்சே கேலி 
எணிகரர்‌, 
சாப்பிட்டுவிட்டு எல்கோளாம்‌ ரொம்ப 
பேச்‌ கொண்டிருர்சார்கள்‌, அ.த்இிம்‌ 
ர சொச்சம்‌ வறுெெசெண்று பகிச்சப்‌ 
£ன பிறருசான்‌ சாராயணனுக்றுச்‌ தன்‌ 
சினை இன்னூம்‌ நூமுதும்‌ இர்ச்து பாடில்லை 
௮ தெரிச்சது, எல்லாரும்‌ படிச்சுப்‌ 
ஈய்‌ விட்டதும்‌ ருச்ருகோமி தனித்‌ 
ரச்றாம்போதுசான்‌ அவளிடம்‌ எப்படி 
சத சொன்வது எண்பது புரியவில்லை, 
பணக்னாச்‌ எச்சாப்ப விசேஷச்சால்‌ 
ப்ட்‌ இச்தச்‌ சமாசாணம்‌ தத்சாலிக 
அதான்‌ | சிரல்மை மாறினவுடன்‌ சமா 
ரும்‌ சாலா௬தியாகி விட்ட சென்று 
£ சினை த்தான்‌. எருக்றா சண பினழுயை 
ச்சு, சோச கச்து அன்னிடம்‌ 
ப்புச்‌ செட்டா கொழிய, அன்‌ பிரு 
க்‌ தனாச்சச்‌ கஉடாசென்று சட்ட 
யரசு வியாக்யொனம்‌ பண்ணிச்‌ 
டாண்‌. 
சாசனம்‌ பழையபடி சட்டனிழ்ச்அச்‌ 
ண்டு ருருக்கு மாம்‌ எறிக்‌ கொண்று 
அன. சாசாகணண்‌ பழையபடி. பறிகி 
























சையைத்‌ சொக்க சொண்டு மாடிக்குள்‌ 
செண்று பறிச்‌,தச்‌ செொகொண்டான்‌. 


பொழிச்ச சொண்டிருர்சது. சாசாயண 
னூக்ருத்‌ சக்கமா வரும்‌! 2 
செமட்டிசகளின்‌ சுதூங்கதூம்‌, களையல்‌ 


சனின்‌ சலசல கெண்ம சத்தமும்‌ ரகுவின்‌ 
கருசையை அறிலிச்சன, சாரசாயணன்‌ 
உகடாசாய்ச்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டு 
சக்குவ.து போல்‌ பாசாக்கு செய்தான்‌. 

ருக்கு அவண்‌ பக்கத்தின்‌ வர்றது சிண்று 
சகாண்டான்‌. 

நின்‌ சன்னத நில்‌ ஜலம்போகு இரண்டு 
சொட்டு விமுச்து தும்‌ சாராயணலறக்றாக 
சண்ணை கூடிச்‌ சொண்டிறுக்ச மணம்‌ இடம்‌ 
சொரயிச்சவில்ளை, முச்சு இதுவரையில்‌ 
ப்ச்‌ ன பாகு போதசாசா, இன்னும்‌ அகன்‌ 
எசதம்சகாச அழேண்மும்‌ 1! கண்ணைத்‌ இறச்னு 
பார்சிசாண. 

சாசாயணண்‌ தாண்‌ எண்ட சாட்டியில்‌ 
கயிச்து சண்ணே மற துலிட்டாண்‌, அவண்‌ 
பசம சுரிசண்‌, அவறாடைய அழராணர்ளிரர்‌ 
அவண்‌ நண்மையை கெற்றி சொண்டு 
விட்டது எண்டுற கசெசொல்ல செொண்டும்‌, 
௯சயிவல்‌ பால்‌ டம்ளறாுடன்‌ அகன்‌ சின்றிரார்‌ ச 
கோகசனக்‌ சாட்‌! அவனுக்றுப்‌ பாழ்‌ ௪டனி 
விருர்‌. து அமுதச்த எரி வரும்‌ செய்வ 
சொட்டும்‌ நாசத்தில்‌ புன சை பளிரிட 


பத ண ன்ற று த தத அ கன்‌ அ தத அக ௮ அடத ன்‌ கன்‌ அலத 3343 ச்ச ச்ச க்க்ப் கப்ஸ்‌ 


47-ம்‌ வருஷத்துக்‌ “கல்கி சிறுகதைப்‌ போட்டி 
ஸ்‌ 


முடிவு தேதி 80-97 


ஜு 


இந்த வருஷத்துப்‌ பஞ்சாயத்தார்‌ : 
1. ஸீ டி, கே. சிதம்பாநாத முதலியார்‌, பி.ஏ., பி. எல்‌., திருக்குந்ருலம்‌, 
2. ஸீ. ஏ. என்‌. சிவராமன்‌, ஆசிரியர்‌, ** தினமணி, சென்னை. 
8. மீரா. நாராயணன்‌, பி,எ., மி. எல்‌., தலைவர்‌, எழுத்தாளர்‌ சங்கம்‌, 
4. முதீ ர, ஆர்‌. கோளிந்தன்‌, ஆசிரியர்‌, "ப்ரீ இந்தியா," சென்னை. 
ர்‌. மீரா. கிருஷ்ணமுர்த்தி, ஆசிரியர்‌, "கல்கி, ஈ சென்னை, 


னேஜர்‌, “கல்இ” கீழ்ப்பாக்கம்‌, சென்னை 


ந தழ உ மழு த மழ ம டத ம 2௮ தப ௮ பன்ன ன்‌ அன்‌ ன்‌ அன ன்‌ அன்டு 


0 ௪) 


வாவண்யமசாக அகன்‌ சின்றிறார்சது, ஒரு 
மகா சனி அழருத்‌ செய்வம்‌ தணக்றாக்‌ 
சாட்ட சொற்தசனதள்‌ சாசா காம்‌ பெற்ற 
வரிசளின்‌ இகசைச்திறாக்கிறானே, அதைப்‌ 
போல இருர்சது. முக்கு அழ! என்பதை 
அசன்‌ இதுசாழும்‌ சவளிச்சவில்ளை என்ப 
நல்ல; இன்று அவன்‌ இண்னூம்‌ குவர்சிரி 
கோம்‌ விளக்குன்‌ என்று அவண்‌ சினை ச்‌ 
தான்‌, இது சாண்டா சாட்சள்‌ பிரிச்இருர்து 
நண்‌ சகாசணமாசக எற்பட்ட சஸ்‌ வாதமா, 
அல்வது அவன்‌ அழருதான்‌ இடிொண்று 
அதிகரிக து விட்டதா என்து அவனால்‌ 
தஇட்டமகாகள்‌ சொல்ல முடியவிக னே. 
"என்ன நமுர்ரு, அழுதாயா என்னா 
என்‌ கன்னச் இின்மேல்‌ எதேதோ சொட்டுச்‌ 
சொட்டாக விநுர்தேச! அசடே, எதற்சாச 


அழவேண்டும்‌!" என்று மென்ன தோம்‌ 
பிது தாண்‌, 
1 அழுவும்‌ இவ்ளை, ஒன்றும்‌ இல்லே, 


இப்போசானே ௬௩ேதன்‌, அதற்றாுள்ளாசவா 
தாக்விட்டாகசள்‌ என்று பார்ச்சச்சான்‌ 
விரலால்‌ பா எடுது விட்டேன்‌! 
இரும்பவும்‌ கோபித்துக்‌ கொண்றுலிடப்‌ 
போகிதீர்கள !!! 

“9, சமுக! சேலினயைப்‌ பார்ச்சல்$ளை, 
சேலியை மீ அழு. தாயோ என்று என்‌ மனம்‌ 
அடிக்கிறது. ஆணால்‌, ரியோ சானகாசமாகப்‌ 
பாலை எரித்து விட்டேன்‌ என்கருயே !'! 

** தமாம்‌, தமாம்‌, இஙவ்களவ கரிசண 
நுள்ளகர்தானே என்னை த திரும்பிக்கடப்‌ 
பார்க்காமல்‌ நஇருச்நிர்கன்‌, இரசு சாது 
சாளாய்‌! சாண்‌ எவ்களவு அழுதிரு் சாதூம 
உல்சளுச்சு என்ன தெரிச்திருக்கும்‌ |!" 
என்றான. 





காண்கனம்‌ ; பேச்சு காக௫ல்‌ ருக்கு ஒரு 
பாண திதையே அண மேக்‌ எண்டான்‌. 
சாராகணலுச்றாம்‌ நாண்‌ செய்தது திப்பு 
என்று சோன்றி விட்டது, 


1 ருச்ரு, முசி! இப்படி உட்கார்‌ ! சாண 
உன்னை அழயிட்டிச்‌ இரும்பிக்கூடப்‌ பார்க்‌ 
சாமலிருச்சளு சப்புக்காணன்‌ ! ஆனல்‌. ரீசாண்‌ 
கொஞ்சம்‌ அன்று சாழ்ச்ு போயிருரசால்‌ 
என்ன ॥! சாண்‌ என்ன, அப்படி உண்‌ சஎஷ்ட 
சுகம்‌ செெரியாதி, ்‌ 


॥ என்னை நீக்கன்‌ பேசவிட்டா ச்சா 


॥ சரி பேச, சீயே பச! னல்‌ இதம்கு 
மட்டும்‌ பீல்‌ சொல்லி விம, அண்டா சாண்‌ 
எண ஈணபனைக்‌ கூப்பிட்டு கராமலிராச தாவ 


ர 


சாதம்‌ உணக்னும்‌ இருச்‌.திருக்கும்‌, ர்‌ 
சாப்பிட்டுக்காளேன இருப்பாய்‌... க்‌" | 

॥ தீக்சன்‌ சொக்க பேச்சு | 
சொக்மேன்‌.! எனச்கு அன்று சா 
சேோண்டி யிருச்சுவில்லை. உசன்‌ ௪0 
காமலிறுச்சால்ட அன்று சான்‌ ௪௦ 
யம்‌ சாப்பிட்டிறாசிச மாட்டேன்‌, எனச்‌ 
சாதம்‌ பிடித்துச்‌ சாப்பிட்டு, இருபது 
சளாடன்றன, இப்போதுகடடர்‌ ௪ 
என்று சிணைததாகெே குத்திப்‌ பி 
ன்றது..." 

1 அப்படின்னு எண்ணிடம்‌ சொக 
கடாசா!? டாச்டரிடம்‌ கட்டில்‌ செ 
போயிருப்பேனோே இல்ளையோ 1" 

** ஐயோ, இப்படியும்‌ ஒரு அப்பாவி இ 
பேபனா! இரச உடம்புசினு எச்ச டா 
என்ன பண்ண ருடியும்‌ !!'' எண்று 0 
பேச ருடியாமவ வஜ்னையீனகி முசி 
சவிழ்சி.துச சொண்டாள்‌. 

சாசாயணலாகிரு விரயம்‌ இப்பொது 
புரிச்சச, கேசம்‌ கச்‌ சவன்போல்‌ 
சென்று எமுர்து பறிச்கையில்‌ உட்கா 
ச்சாண்டான்‌. 

முசி, சீ ஸ்யாணம்‌ பண்‌ 
இசுயா!? சாண்‌ எக்களவ அசி! உ 
இர்சமாதிரி சிைமவில்‌ எவ்வள வ கப 
பற்ச்தி விட்டேன்‌ ! இதோ பாச்‌, எண்‌ 
உணக்றாகி கோபமா!" எண்று 
சவிழ்ர் த தினையை சிமிர் ச்‌ நன்‌. 

சரி, சரி: பாலைச்‌ சாப்பிட்டு ஸி 
சாக்ருங்கள்‌. விடிரசால்‌ ஆபீண்‌ உ 
உல்களால்‌ சண்‌ விழிச்சருடியான! எ 
ருசி பாசமும்‌ சேலியுமாசச்‌ ௪ 
பரிமா தினள்‌. 

"என்ன சொன்னே ! தாக்ககா! இ 
தம்பதிகள்‌ சூறட்டை விட்டுக்‌ கொ 

சொல்குகசற்கா சச்ாண்‌ இப்படி கிக்க 
சொரிச்து கொண்டிரறுக்குளன்‌ ! 
வா!'' எண்று காஞ்சையொகி ௮௬ 
தன்‌ பக்சமாச இழுத்துச்‌ சொண்‌ 
சாராமணன்‌. 

ஆசாய வீதியில்‌ ஜம்மென்று பணி 
செொொண்டிராசகு எச்‌ இசகணிண்‌ சாதிதும்‌ 
விரு3 இருக்க செண்டும்‌. அட்போ.து 
பட்ட மொத்தில்‌ அண புறுச்து கெ 
டான்‌. இதப்‌ பூகவோச கா௱்சளானண 
தம்பதிசகாகிகுத்‌ தானும்‌ சனைத்த 
வாண்தா சிலா தி.து.த தாண்‌, அவ 




























தண 
சொண்டு போயிருச்சு வேண்கும்‌ ! 





இரு சிறிய கிராமத்தில்‌ ஓர்‌ எழைச்‌ 


சிறுவன்‌ இருந்தான்‌. அவன்‌ கான்‌ 
உல்லாசமாக ஈடக்து போகும்போது, 
*பணிச' என்ற ஒரு வஸ்துனவக்‌ சண்‌ 
டெடுத்கான்‌. அது அவனர விதை 
யைப்‌ போல்‌ இருஈதது. **இது ஏதோ 
மர்திர சக்தியுள்ள வஸ்துவாகத்தான்‌ 
இருக்க வேண்மிம்‌. இல்லாவிட்டால்‌ 
இவ்வளவு அழகான நீலவர்ண முன்ன 
தாகவும்‌, பளபளப்பாகவும்‌ இருக்‌ 
குமா!” என்று எண்‌ 'ககொண்டே, 
அவன்‌ அர்தகி கிராமத்திலிருக்க * பஸ்‌ 
ஸ்டாண்‌டி.ற்கு வந்தான்‌. அங்பக பஸ்‌ 
க்னில்‌ ஏ ௮பவர்களும்‌ இறங்குபவள்‌ 
களுமாக ஐரே கூட்டமாக இருக்தது. 

* இங்கே வருபவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
எவ்வளவு கோத்தியான உடைகளை 
உடுத்திக்‌ கொண்டு வருஇறுர்கள்‌ / 
என்‌ கையில்‌ இருக்கும்‌ இந்தக்‌ 
கல்‌ மாத்திரம்‌ கான்‌ நினை தீததைக்‌ 
கொடுப்பசாக இருந்த ரல்‌, இப்‌ 
பொழு துஎனக்கு விலை உயர்க்த ஆடை 
கைக கொடுச்கட்டுமேர” என்‌.நு அவா 
களைப்‌ பார்த்ததும்‌ அந்தச்‌ சிறுவன்‌ 
நினை தீதுக்‌ சகாண்டான்‌, 

அதற்குள்‌ ளல்லா பஸ்களும்‌ 
கிளம்பி விட்டபடியால்‌ அங்கே ஒரு 
மனிதரும்‌ சென்படவில்பீ, சிறுவன்‌ 
சுற்றுமுற்றும்‌ பாத்தான்‌, அவன்‌ 
உடசாரர்திருச்ச பெஞ்சியின்‌ மேல்‌ 
தரு சிறிய பெபட்டி இருக்தது. 
ஸு இரதம்‌. பெட்டி நதுங்கேகே. எப்படி 
வக்கு துரி” என்‌.நு எண்ணிக்சக்கொண்டே 
சிதுவன்‌ அரதப்‌ பெட்டியைத்‌ திற 
தான்‌, என்ன ஆச்சரியம்‌! அக்தப்‌ 
பெபட்டிககுள்‌ இரு பளபளப்பான 


ப்தி 


ஜரிகை வேஷ்டி, ஐம்‌ 
உயாந்த சட்டை, மேலே 
போட்டுக்‌ கொள்ளும்‌ 
மெல்லியதான 

ஜரிகை உதி தரீயம்‌, கால்‌ 
களுக்கு அணியும்‌ (பூட்ஸ்‌ 
எல்லாம்‌ இருந்தன. 
அவற்றை யெல்லாம்‌ 
பார்த்ததும்‌ சிறுவனுச்‌ 
குச்‌ சச்தோஷம்‌ தாங்க 
வில்லை. *ஆஹா! ரான்‌ 
கண்டெடுத்த கல்‌ நினைத்‌ 
ததைக கொடுக்கும்‌ 
வஸ்துவாகத்தா னிருக்க 
வேண்டும்‌!” என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே, சிறுவன்‌ புதிய 
ஆடை அணிகளினால்‌. தன்னை அலங்‌ 
கரித்துக்‌ கொண்டான்‌. சுன்னுடைய 
பழைய ஆடைகளை, * இணி மேல்‌ 
எனக்கு இவை பெல்லாம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌!” என்று விட்டெறிந்து விட்டு 
விழு திரும்பினான்‌. 

அவனைக்‌ கண்ட தாயார்‌, 11 இது 
என்ன, இது! இவவனவு கூயர்க்த 
ஆடைகள்‌ உனக்கு எப்படிக்‌ கடைத்‌ 
தனர்‌ என்று விசாரித்தாள்‌. சிறு 
வன்‌ சந்தோஷத்துடன்‌, 11 அம்மா, 
இசசோ பாரா இ௫.ற்கெல்லாம்‌ கார 
ணம்‌ இந்த நீல்‌ வாரணமுள்ள வஸ்து 
தான்‌” சான்று ஈட தவை யனை த 
தையும்‌ விவரமாகச்‌ சொன்னான்‌. 
அதைக்‌ கேட்ட தாயாரும்‌ சந்தோஷ 
ம்டைக்காள்‌. 

அஇரின்று மாலை அவன்‌ வாசலில்‌ 
நின்று கொண்டிருக்கபோது, 
போலீஸகாரனுடன்‌ யாரோ ஒருவன்‌ 
பேசிக்கொண்டு போனான்‌. * இன்று 
கான்‌ அவசரமாகப்‌ பள்ணில்‌ ஏறி 
விட்டேன்‌. மறந்து போய்‌ என்‌ 
பட்டியை பஸ்‌ டாண்‌ 'டூ.விருக்த 
பெஞ்சியின்‌ மேலேயே விட்டு விட்‌ 
டென்‌. நீங்கள்தான்‌ அதைக்‌ கண்டு 
பிடித்துக்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌” 
என்று அந்து மணிசன்‌ போலீஸ்‌ 
காரனை வேண்டிக்‌ கொண்டான்‌. 

இதைக்‌ கேட்ட சிறுவனுக்குத்‌ 
தாகிவாரிப்‌ போட்டது. உடனே, 
1* இருது ஆடைகளை மியல்லாம்‌ சுழற்‌ 
ஸிப்‌ பிபட்டியில்‌ வைத்து அந்த மனித 
ரீடம்‌ இருப்பில்‌. கொழுத்து விட்டால்‌ 
என்னார்‌”. என்று அங்ன்‌ யோசித 


தான்‌. ஆனால்‌, அதற்குப்‌ பதிலாகக்‌ 
கட்டிக்கொள்ள அவனிடம்‌ அப்‌ 
போது ஒரு துணியும்‌ இல்லை. தன்‌ 
பழைய துணிகளைத்தான்‌ அவன்‌ *பஸ்‌ 
ஸ்டாண்டி லேயே விட்டெ றிக்து 
விட்டானே / 


சிறுவனுக்குக்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்‌ 
யிற்று. அவன்‌ ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ தன்‌ 
கையிலிருக த நீல கிறமுன்ள வஸ்து 
வைப்‌ பார்த்‌ என்னுடைய பழைய 
தணர்களைக காண்டு வா!” என்றான்‌. 


அப்போது ஒரு கழுதை நூதுகில்‌ 
டையுடன்‌ அர்த வழியே போய்க்‌ 
சகாண்டிருந்தது. சிறுவன்‌ விட்‌ 
டெறிர்த ன்னை! தணிகன்‌ அதன்மீது 
இருந்தன. என்ன அதிசயம்‌ இது/ 
இகத ல ஙிறரநுன்ன வஸ்து கான்‌ 
கேட்ட மாத்திரத்தில்‌ என்‌ பழைய 
துணிகளைக்‌ சகாண்டு வந்து 
விட்டதே!" என்று சிறுவன்‌ சந்தோஷ 
ம்ம்டைக்து, மெதுவாகக்‌ கரு தை 
மரீதிருக்த தன்‌ துணிகளை எடுத்து 
அணிர்து சொண்டான்‌. 
அதற்கு மேல்‌ இரு கிமிஷம்கூட 
அவன்‌  தாமதிக்கவில்லை. உடனே 
தான்‌ அணிந்திருந்த புதிய உடை 
கைக கழ.ம்றிப்‌ பெட்டியில்‌ வைத்து 
காடு ணாண்‌. அணக எடுத்துக்கொண்டு 
தடோடியும்‌ சென்று, “இந்தாருங்கள்‌, 
உங்கள்‌ பெட்டி.” என்று போலீஸ்‌ 
காரனுடன்‌ சசன்று கொண்டிருக்க 
அந்த மனிதரிடம்‌ கொடுத்து விட்‌ 
பான்‌. அவரும்‌ தம்‌ பெட்டியைச்‌ சச்‌ 
கோஷத்துடன்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு 
சிறுவனை மிகவும்‌ பாராட்டினார்‌. 


10) நுசாள்‌ காலை சன்‌ 
மி குனைப்‌ 


ய வ்‌ மீ 
கோலத்தில்‌ பார்த்த 
இயார்‌, **என்னணா சமா 


சாரம்ரீ எங்கே அர்தப்‌ 
புதிய துணிகள்‌ ர” 
என்று கேட்டாள்‌. சிறு 
வன்‌ ஈடர்தறைச்‌ 
சொணன்ணான்‌, 


அதைக்‌ கேசட்ட 
தாயார்‌, 1 ரீ வை ததருக்‌ 
கும்‌ நீலக்‌ கல்‌ கேட்ட * 
தைக கொடுக்கக்‌ கூடி... 
யது அல்ல; அது நிஜ 
மாகவே மர்திர சக்தி 





யுள்ள வஸுதுவாக இருக்தால்‌ ஈமமைப்‌ 
சபரிய பணக்காராகளாக மாறு 
ற்ட்டுமே!” என்று மெசாொல்லிக்‌ 
கொண்டே, கோபத்துடன்‌ அதைப்‌ 
பிடுங்கி வாசவில்‌ எழிர்தான்‌. 


அது செருவில்‌ போய்க்‌ கொண்‌ 
டூ.ருக்‌ சமஸ்தான உ 
 போவன்நன்வில்‌ ன்றன ந 
அளத எடுத்துக்கொண்டு சிறுவனின்‌ 
விட்டுக்குள்‌ நுழைந்தார்‌. அவரைப்‌ 
பார்தத சிறுவனும்‌ தாயாரும்‌ பயக்து 
ராய்‌, * சாங்கள்‌ விட்‌ 
டெறிர்த வஸ்து தவறிப்‌ போய்த்‌ 
தங்கள்‌ மீது பட்டுவிட்டது ; ம்ண்‌ 
ன்க்கவும்‌ " என்று வேண்டிக்‌ கொண் 
டார்கள்‌. 

தவி விட்டசா!/ இதைத்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டுதான்‌ கான்‌ களர்‌ ஊராசு 
அலைந்து வருகிறேன்‌. இது சாதாரண 
கல்‌ அல்ல; மாஜாவின்‌ கிரிடத்தில்‌ 
இஇருச்த விலையில்லா மாணிக்கம்‌! இதை 
எதோ தின்பண்டம்‌ என்று எண்ணி 
ஒரு காகம்‌ எழுத்துக்‌ கொண்டு வரது 
விட்டது. எப்படியோ இதைக்‌ சண்‌ 
மீடடுத.துக கொடுத்த உங்களுக்கு 
மிகவும்‌ வதனம்‌!” என்று அர்த 
உத்தியோகஸ்தர்‌ சொல்லிக்‌ கொண் 
டிருக்கும்‌ போடே, வாசில்‌ சமஸ்‌ 
கான சுதைச்‌ சோக்த ஒரு வண்டி வரது 
நின்‌ ஐது. அகத வண்டியில்‌ விது விது 
மான ஆபரணங்கள்‌, ள்‌ பொறி 
குவியல்கள்‌ எல்லாம்‌ இருந்தன. 

* இவை பெயெல்லாம்‌ உங்களுக்கு தீ 
தான்‌! இந்த நீலக்‌ கல்லைக்‌ கண்டு 
பிடி த்துக்‌ கொடுப்பவர்களுக்கு தம்‌ 
அரசர்‌ இவற்றை யெல்‌ 
லாம்‌ பிெவகுமதுயாக 
அனிக்கச சொன்னா? 
என்று செசொல்வி அர்த 
சமஸ்தான உத்தியோ 
சஸ்‌ தர்‌ அவ இமை யெல்‌ 
லாம்வாரிவாரி அவர்க 
னீடம்‌ கொடுத்தார்‌. 

அவ்வளவுதான்‌? 
அன்று நுதல்‌ ஏழைச்‌ 
சாறுவன்‌ பணக்காரக்‌ 
சி. றுவனுக மாறினான்‌. ட 
எழை தாயாரும்‌ சாண்‌ 
விரும்பியபடியே பணக 
காரதி தாயாராக மாறி 
விட்டாள்‌ 


௮ 






கா சண்டசாமன்‌ மாச்‌ சாமான்ச 
ஹிடம்‌ விசேவூமான சாதல்‌ சொண்டிரறுர்‌ 
தாண்‌, பிசோவும்‌ சகட்டிதூம்‌ மேஜையும்‌ 
அவண்‌ வீட்டில்‌ விசனிசமாசச்‌ சாட்டியளிச்‌ 
னம்‌. அர்தள்‌ சாமாண்கனை மெல்லாம்‌ 
ஆசன மாத ச்துசின ஒரு நூணற எவம்‌ போட்டு 
விட்டுப்‌ புள்‌ சாமாண்சனாச காக வீட்டி 
லில்‌ சிரப்பி விடுவான்‌. அசணுல்‌ அன்‌ 
வீட்டு மேஜை சாற்காலிக பெல்லாம்‌ எப்‌ 
பொழு௫ம்‌ புத்தம்‌ பதிதாசவேே இருக்கும்‌, 
இச்‌ அகனுடைய சணபர்சக செவ்‌ 
கோரும்‌ அகவதூக்ன, 1பர்ணிச்சர்‌ பைத்‌ 
இகம்‌" என்றே சாமகாணம்‌ செய்௫ருச்‌ 
தினர்‌! 
1 பம்ணிச்சர்கள்‌ ! எர்த மூலயில்‌ ஏலம்‌ 
பொட்டாதூம்‌ கோசண்டராகளனை அங்கே 
சிச்சயமாய்சகு சாணம்‌, மேல்‌ காட்ற 
சலீன சாசரிச * பர்ணிச்சர்க ஜக்‌ செல்லாம்‌ 
சோசண்டசாமன்‌ செட்லாக்‌ வாசி வைச்‌ 
இருச்சான்‌. அல கோசத்நிதும்‌ ௪டல்‌ 
குடர்‌ ச பிரச ோக்களிறூம்கஉடச்‌ சோகண்ட 
சாமலூசிராச்‌ தெரியாக மாக சம்பெணி 
ள்டையாத, 


சோசண்டாமன்‌ வீட்டின்‌ எச்‌ தனையே 
*பச்ணிச்சர்கள்‌" சிறைச்திருச்ச போதிறூம்‌ 


அவன்‌ மணத்தில்‌ ஒரு ரை விருச்சு. 
ன்னு, ஏரு புசுமாதிரியான ,சண்ணடி 
பீசோ கவாம்சேண்டும்‌ எணன்பதுசாண்‌, 


அதரற்காச அவண்‌ எச்தனேயேோ சம்பெணி 
சளின்‌ செட்லாச்குகள வாவனமழுத்‌இருச்‌ 
சாண்‌. அணால்‌ ஒரு சம்பெணியாவது அஙண்‌ 
விரும்பிய மாதிரியில்‌ பீரோ வைச்‌ திருச்ச 
வில்ல, ஸு 
சணல்‌ சோசண்டசாகன்‌ சோர்ச 
ச்போங்கிட வில்லே. ॥। ப. துமாதிரியாண 
சண்ணுடி பீரோ சேவை "'-- என்று பழ்‌ 
திரியில்‌ விடாமல்‌ .வினம்பாம்‌ செய்‌ 
தான்‌. "வினையைப்‌ பற்றி அக்கணாயில்வை 
எண்று மறச்சாமல்‌ அர்த விளம்பாத இல்‌ 
திப்பு னதும்‌ சோர த இருச்சாண்‌, 
அவனுடைய மனே ரசம்‌ சிறைவேறும்‌ 
சாவும்‌ ர்து விட்டது |) இல்லானலிட்டாக்‌ 
சமீபத்தில்‌ (சொடித்துப்‌ போன பர்த 
கள்‌ சாமாண்சள்‌ கம்பெணியிலிராச்‌ அ, 
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அவர்சன்‌ வும்‌ போறிம்‌ சாமாண்களின்‌ 
ஜாபிசா அலூசின வர்திறுச்சானு, அப்‌ 
படியே அத வச இருச்சாதூம்‌ அதில்‌ புது 
'காடக்‌' சண்ணடி பிரா இருர்திறாக்கா.து. 


(கா திண்பாசனலூச்குச்‌ சேட்லாக்‌ 
சப்‌ பார்தி தும்‌ சஎர்ோகநம்‌ சாக்௪ 
விக்லை, மாள்‌ சாமான்சனின்‌ டடங்ககாம்‌ 
அச்சு ஜாபிகாவில்‌ சண்டிருச்ச தாண்‌ 
அவனது எச்ச! உகத்ை உச்ச கிலைச்றாள்‌ 
கொண்டி போயிற்று, எனென்றால்‌ அவண்‌ 
செரு சாட்சளாச விரும்பும்‌ புது மாடல்‌ 
பீசோவும்‌ அதில்‌ இருர்சஅ. 

மதுசாளே, சோசண்டாாமன்‌ பணமுகி 
சையுமாச எவம்‌ போறும்‌ இடத்தில்‌ பீச 
சன்னமா யிருச்சாண்‌, 

அக்சே மாபெரும்‌ கூட்டம்‌ கூடி ய்ருச 
சீ. எலம்‌ போறிபவன்‌ மேஜை, சாம்சாலி, 
எட்டில்‌ முதலிய பல மாச்‌ சாமான்களை 
எம்‌ போட்டான்‌. சடைரியில்‌ அர்ச்‌ 
சண்ணடி பீபோனை எ௫ல்‌ கதம்‌ சச்சர்ப்‌ 
பம்‌ ஊர்தத. 

சக்கு சொண்வுட்‌ " பீரோ. அறுச்சு 
மான பெல்ஜியம்‌ சண்ணடியடன்‌ கூடியது. 
பு.அ மாடன்‌, விலை ரூபா எழுய சதா அ |"! 
என்று எலம்‌ போடுபவன்‌ உ.ச்சஸ்‌ சாயியில்‌ 
கறிஞன்‌. 

உடனே (எண்பது ராபாய்‌!'' என்றான்‌ 
கோசண்டசாமன்‌. 

**எண்பனு ரூபாய்‌! எண்பது ரூபாய்‌ |'* 
என்று எ௫ும்‌ போடுபவன்‌ சட்டைக்‌ னாலில்‌ 
கடவிளண்‌, 

*செசொண்ணானு ரூபாய்‌!" எண்று சகம்‌ 
மிரார்ச பெண்‌ ரால்‌ ஒன்று கூட்டத்தி. 
லிருச த சேட்டு, 

(!செசொண்ணாது ரூபாய்‌! சொண்ணுது 
ரூபாய ]'” என்ரான்‌ வலம்‌ போழறிபகண்‌, 

* தூது ரூபாய்‌!'"' என்றான்‌ சோசண்ட 


சாமண்‌ அழுத தமான சாரலில்‌, 


அச்ச இனாக்கை !!தாற்றுப்‌ பசி 
ரூபாய்‌!!! என்னாள்‌ புன்னகை பூச்சு முகத்‌ 
தடண்‌ 


ப்ரீ 


4 சாற்தாஇருபது ரூபாய்‌!'' என்றுன்‌ 


சோதண்டாசாமன்‌. 
சக்கையின்‌ சூரல்‌ 
ரூபாய!'' என்றது, 


** தாற்தாறுப்பது 


சோசண்டசாகளின்‌ பிடூ.வாதமாண 
சுசல்‌ !! அழ்துசாற்பது ரூபாய!" என்றது. 


மரியின்‌ ஸூதும்புக்‌ சூரல்‌, !1 தாழ்‌ 
கமம்பது ரூபாய !'' என்று. 


இப்படியே ௮௪௫ ச்சாகரிசப்‌ பெண்‌ ஹு 
சோசண்டாாசனலுமாகத்‌ சொகசைகசய எழ்‌ 
இிசுச்சாண்டே மொயினர்‌, கட்டதிநஇகு 
பூரண அனசைதி சீகுவி யிரார்சது, ஜனக்கள்‌ 
ஓசோ உம்சாகச துடன்‌ அளரசனையயே சங 
ளித்துக்‌ சொண்டிறுச்சணர்‌, அ௮ச்.த 
பீசோகை வாக்கும்‌ சோச்கம்‌ அச்சே கூடி 
யிருர் த அமோகறுச்றாம்‌ இறுச்சுது என்று 
நாம்‌, சோசண்டாாகலுூம்‌ அரசப்‌ பெண 
௭ம்‌ விடாப்பியுயாய போட்டி போட்டது 
அகாசகாச செல்லாம்‌ ஸர்சவும்‌ ௪ரண்டமா 
யிருச்சது, அகையினல்‌, அவர்களெள்‌ 
கோரும்‌ சோதண்டாாமனையும்‌ அதப்‌ 
பெண்ணையுமே சனிச் தனர்‌; யாருசெ 
விளை சேெட்கவில்லை, 

நரா றது சாற்பது ரூபாயுடன்‌ அரதப்‌ 
பெண்மணி சின்‌ துவிஃ்டான்‌. 


சோசண்டராமன்‌ இரு தாற்றையப்பதுச்‌ 


சூசி சேட்டான்‌, ஏமம்‌ போடுபகண்‌ 
செொசொல்திு விட்டான்‌. 
இதுகளாயில்‌ தச்தரநும்‌ தரகசறாம்‌ 


சலச்திறுர்௪. சோதண்டாாமன்‌ முக்தி இல்‌ 
விரிக்க முடியாக ஒருவித அசட்டுச்‌ சனை 
யும்‌ எெென்பட ோமபித்தது, எப்பென்றது 
விலகாத. துனிட்ட௫. அ௬லூக்கு; சட்டைப்‌ 





முல்‌ 


கடைக்காரன்‌ மீரிகாரிட்டுக்குப்‌ 
வக்கீலைப்யார்திது 1] /--ஸமாமி॥ வாகிக, வாக்க! 
நல்ல வி போட்டு எடுத்துக்க! றன்‌! 


ப்பி 


பையில்‌ கசையை விட்டவன்‌ பேச்சப்‌ பேசறது 
விழித்தான்‌, 

1 என்ரி வரும்‌ கழியில்‌ எல்கேயாகது- 
நுடிசிசுமாறிமிடம்‌ பண தண தப்‌ பறி 
கொற்ச்து விட்டீர்களா!" என்னு 
சேட்டாள்‌ அர்த அழல்‌, அள்‌ ஸராலில்‌: 
அபரிமிதமாக அதாவம்‌ இனச்‌ தெரியாத 
இன்னும்‌ எ3தா ஓன்றும்‌ சகர்திருர்‌ சன, 


ஆமாம்‌, அப்படித்தான்‌ சோதண்டாாமண்‌ 
சினை ததாண்‌ | 

டா இல்லை... 1] சணன்ணிடம்‌ 
இருசாசு ரூபாயதசான்‌ இருச்ிறெ! 


அ.தணாக தாண்‌...” என்று வாகிய த்த 
மாகச்சாமக சோதண்டராமன்‌ இமுச்‌ சாண்‌, 

1! இத வு சானே ॥ இ.ச, ச்‌. சானே 
இப்படி விழிக்கதிர சன்‌ ? சான்‌ தராள்பேென்‌ 
ஐம்பது ரூபாய்‌, பிசசோனவ எடுசஅக. 
செொொண்டு பேபோகிகள்‌ ! சீல்களன்‌ செரு சாட்‌ 
சளாசச சாதக" புரியும்‌ பீரா விட்டு 
விட்கிப்‌ பொது எரியல்ல |!" எண்ணு கூறி 
விட்டுக்‌ சோதண்டாாமணை ஒறு ஸதுமபும்‌ 
பார்வை பார்சி தவிட்டு அர்தப்‌ பெண்‌ 
பணத்த எடுத்தான்‌, 

1 இகலை ; இக்ல, சாண்‌ வீட்டுக்குப்‌ 
போய்ப்‌ பணம்‌ எற்கு ௪ காவிகள்‌ தண்‌ |"! 
என்று சகோொசணபாாமண்‌ சாக சுழுறகு 
கூறினன்‌. னல்‌ அச்சப்‌ பெண்‌ அவண்‌ 
பேபச்மைப்‌ பொருட்பற் த தின சாசத்‌ செரிய 
விவ்னை, அண்‌ ஸகயில்‌ இருர்சுபண திணது 
அவே காக்க சன்‌ பண தக்சையும்சோச்த்து 
எவம்‌ போற்பவளிடம்‌ சோத அ விட்டான்‌. 

கசோதண்டாமன்‌ மசத சசிநியில்‌ சட்‌ 
முண்ட சாசம்‌ போல சின்னான்‌, 

ரீல்கள்‌...... செசாம்ப சமம்‌ எழுத்அச்‌ 
சேசொண்றி விட்கார்கன்‌. ரீக்களன்‌...!'' எண்று 
எதோ பேரின்‌ சோ தண்டசாமண்‌, 

॥ பாதகமில்லை; எனக்கு சோம்‌ தது... 
இயாசசாயாசரில்‌ 5அசண்டமேச்‌ சா சது 
வில்‌ ! இல்குஷ்‌' என்னும்‌ பக்சளாவக்கு 
௯ர் தால்‌ சாவசாசமாய்ப்‌ போலாம்‌!" எண்று 

கடறி விட்டு, அவனுடைய பதிலூச்ருச்‌ காதி 
இராமல்‌ பிவ்கிமாய்‌ அர்சுப்‌ பெபெண்‌ 
களியே தின்‌. 

சகோதண்டாாமனுக்கு என்றும்‌ தோன்ற 
வில்லை. அவனும்‌ பீரொலகச்‌ தண்‌ 
வீட்றுக்கு அனுப்பச்‌ சொல்லி, வீட்டு 
விலாசம்‌ கொற்க்து விட்டு அக்விடத்னதை 





டவிட்டு சசாச்தான, 


அரினது மூதி கோசண்டசாமனூகிகு 
எற்பட்கிறாச்சு மாகி சாதல்‌ காறி அவளிடம்‌. 
தில்‌ கேரொன்று மூனைச்சது.  அர்சப்‌ 


பெண்ணின்‌ முகரும்‌ அகள்‌ 
ராசதும்புச்‌ எரிப்பும்சாண்‌ எக்கும்‌ 
நுணழ சது பின்றன, ஏலம்‌ 
போட்ட நின த நில்‌ அவள்‌ பிரா 
வின்‌ வியை எஏழற்றிச்‌ 
சசொண்டே போன பபாது 


சோதண்டசாமனுக்கு அவள மின 


சோபம்‌ பிரமாதமாய்‌ ௬௫, 
ஆண்‌, ககூடரியில்‌ ொதக்‌ 
சேோொபம்‌ மழைர்கது. அசாபிக்‌ 


சணசசளிவ்‌ வரும்‌ சஎம்பகன்களைப்‌ /7 
போல்‌ இுவம்‌ ஒரு பிரணமயோ 1] 


என்றா கூட அகன்‌ மனம்‌ 
எர்திச்ச.து. 
எது எப்படி யிருர்தாதூம்‌ 


அரதப்‌ பெண்ணை அகள்‌ 
செசாறுதிச விலாசத்சக்குப்‌ 
போய்ப்‌ பார்ப்பது என்‌ம மூடின 
அண்‌ மாற்றி சொன்னனிவ*, --- 

அச்சப்‌ பங்களாசுச்குப்‌ போன பிறகு 
நாண்‌ அர்சப்‌ பெண்ணின்‌ பெயனாச்‌ 
சேட்டு த எதரிரத சொள்ளாத து எவ்ளவு 
பெரிய நுட்டாள்‌ சனம்‌ என்பது சோசண்ட 
சாசமனூக்குச்‌ தெரிர்ச து, 

'காறுக்கள்‌, உட்சாறுக்கன!!! என்றூ 
அன்பும்‌ மரியாதையும்‌ ஒருள்சே சொளரிக்க, 
அழைத்துச்‌ கொண்டே ஒரு பெரியவர்‌ 
வாசல்‌ பக்கம்‌ வர்சார்‌, சொசண்டசாம 
னும்‌ பதிதுக்கா வர்தனம்‌ செதாசி விட்டு, 
அசருடன்‌ உளனளே சென்று உட்சார்ச்‌ தான்‌. 

என்ன மிஸ்டர்‌, ரசோசண்டசாமன்‌ | 
இன்னூம்‌ எதாவது சனலீண பர்ணிச்சம்‌' 
சளுகளு தோடர்‌ செய்இறுச்கிறீர்சகளா 1" 
என்று சேட்டார்‌ அச்சப்‌ பெரியவர்‌, 

1 இக்னை...... எண்‌ பெல்‌ உக்கைக்னு 
காய்ப்‌ ௦22௦ (ந்து எண்று சோசண்டாாமனண 
சேல போ முடியாமல்‌ ஆள்சரிய உணர்சி 
பினல்‌ சவிச் தான்‌. 

** உங்கள்‌ பெயர்‌ எனச்ரு கரு சாட்ச 
சாக்‌ தெரியுமே! எண்‌: 1பர்ணிச்சா " 
சஈம்பெனிககாச்‌ செல்லாம்‌ உங்கள்‌ பெயர்‌ 
ரஈனருய்ச்‌ செெரியம்‌!'! என்றார்‌ பெரியவர்‌, 

சகோதண்டாாமனுல்‌ அசிசமயம்‌ எண்தும்‌ 
பெர்‌ முடியவில்லை, அதா அவண்‌ தறவ்ல, 
இர சசன்று அக்சே சோன்திய அச்சப்‌ 
பெபண்ணின்‌ திவறு தான்‌, 

*।ஹசீலா, மிஸ்டர்‌ சோதண்டாாகளை | 
இன்னைக்கு ச்சான்‌ எங்கள வீட்டுக்‌ வா 
௬ழி செரிச்சசாக்றாம்‌!'” என்குன்‌ அர்தக்‌ 
குளம்புக்காசப்‌ பெண்‌, 





எக்‌ 





* செதாண்‌ றா நு சூபாவ்‌ ரீ தொண்ணூாது ரூபாய்‌ 14 * 











* தமாம்‌... இரண்டு மூண்று சாட்ச 
னாகவே வாவேண்டும்‌ என்றுசாண்‌ எண்‌ 
ஊம்‌. னைக்‌ அவசாசம்சாண்‌ இடைக்கு 
வ்வ்லை !!'' என்றான்‌. சகோதண்டாாமண்‌, 

எண இன்னூம்‌ எதாவது புதிய 
* பர்ளிச்௪ ருச்சாச அரகிறிர்சளாக்கும்‌ | '' 
எண்றான்‌ அரதப்‌ பெண்மணி, 

* அர்துவ்வாம்‌ இல்ன... டம்‌. னித 
இருக்கட்டும்‌. என்‌ பெயர்‌ உக்களுக்கு 
ளப்படித்‌ பெரிச்சள)" 

** சீங்கன்‌ மாசி சாமான்சளாச்சாகப்‌ பதி 
இரிகைய்ல்‌ செய்க விளம்பாகுகளைப்‌ பாசத்‌ 
திருக்ளம்‌. அதனுல்‌ உங்கள்‌ பெயலாத்‌ 
செசரிச்து சொன்னன்‌ சர்தர்ப்பம்‌ இடைக்‌ 
த்து. அன்ன அரசு பிரா எனும்‌ போட்ட 
இன திதில்‌ உங்களை சேரில்‌ சாஹாம்‌ பாச்‌ 
யரும்‌ இன்டத்தது, மாள்‌ சாமான்கள்‌ 
மேல்‌ இக்வளவு பிரொமையள்ன அபூர்வ 
மாணி சாப்‌ யாரகச பேண்டும்‌ எண்னூம்‌ 
என்‌ ரு சானைய அவலும்‌ அன்றுகாண்‌ 
தணிச்துது, மீம்கள்‌ மாச்‌ சாமாண்சளிண்‌. 
மேல்‌ சொண்டிருச்கும்‌ பிரச ௯ மயிண்‌ 
ஆழத்தை அறிசது சொன்ன ண்டும்‌ 
வண்னம்‌ அவளினல்காண்‌ அன்று அப்படி 
அச்சு பீொொவின்‌ வினையை எற்றிச்‌ 
கொண்டே போேேண்‌. அக்‌, அடே 
யப்பா! அன்று சிீக்கள்‌ சொஞ்சக்கடடர்‌ 
சனோக்சவில்‌ யே | அதனான்‌ என்மீது உல்‌ 
சரக்குக்‌ கோபமா?! என்து சேட்டான்‌ 


அசதுப்‌ செபொண்‌, 
அதெல்லாம்‌. ஒண்தும்‌ 


11 பிசொபமா | 
இல்லை, ஆனால்‌ எனக்கு ஒரே ஒரு விவ; 
விம்‌/ 


அதிஇல்காண்‌ ௬ருக்சம்‌, உங்கள்‌ பெயவா 


நீககன்‌ எனக்றாச்‌ சொல்லாத துதான்‌ 
அதற்குக்‌ சாணம்‌," 
॥ என்‌ பெயர்‌ சிலா] இணிமேல்‌ 


உக்சள்‌ மனனில்‌ சவலை  ஒண்றதும்‌ இருக்க 
சிவாயம்‌ இல்லே |'' 

இப்படி அகர்சனிருகரும்‌ பேசிக்‌ சொண்‌ 
றுகரும்போது உள்ளே செணன்றிருச்சு 
அர்சப்‌ பெரிங௬ளும்‌ வர்சார்‌, 

(என்ன மிணடா கோதண்டராமன்‌, 
உ௫்சளோொமி சொஞ்சம்‌ பேச சேவேண்டும்‌. 
அன்று எலம்‌ போட்ட கம்பெணி எண 
மாடையதுசாண்‌, வியாபாசசதில்‌ சொஞ்‌ 
சம்‌ சஷ்டம்‌ எற்பட்டு விட்டது. செட்ட 
பெயச்‌ காமன்‌ இருப்பதற்கான அர்தகி 
ச்ம்பெணிச்‌ சாசகாண்சனை செகுவாம்‌ ஏலம்‌ 
பேோபோட்றி விட்டேன்‌, [த ] புரிய ! பச்ணிச்‌ 
சர்‌" சம்ெபெணி ோம்பிக்சலாம்‌ என்று 
உத்ேித்திறுகிள்‌்‌ன்‌, மாள்‌ சாமாண்‌ 
சளின்‌ தணுச்சம்‌ செரிச்சு ஒறாகருடைய 
கத் துழைப்பு எனறு செரு சாட்சளாக்‌ ச 
பேசகையா யிறுச்சுது, நீக்கள்‌ வரது 
மீசர்சநீர்கள்‌, அதற்குக்‌ சாசணம்‌ என்‌ 
பெண்‌ சரிலாசாண்‌, அன்‌ சாண்‌ உங்கள 
॥பரணிசிசா்‌ ! பித்தை யறிசது உங்களை 
எப்படியாவது அனழத்து வா. வேண்தும்‌ 
என்ன மிசவும்‌ நூயறர்‌! வெற்த் துச்‌ கொண 
டாள்‌, உக்சகுச்னா என்னுடன்‌ செொர்ச து 


வியாபாசம்‌ செய்வதில்‌ விறுப்பம்தானே 1" 
என்று சேட்டா. கோசண்டாராமனளின்‌ 
மனே கி அப்போது எப்படி பிருர்த து 
என்பது சிலாலின்‌ சகப்பசருக்று ச்‌ பெரி 
காது, ஆனவ சூகாசச்கருச்‌ செதரியும்‌, 
ச்காவின கசசமாண குதுசசையும்‌ பண்‌ 
சுகுர்சு பேசு ௪ம்.தாண்‌ அவா அர்ச்‌ 
இடதசிசை விட்டே அசைய கொட்டாமம்‌ 
செய்து விட்டனவே! அர்த சியில்‌, ௮௬ண்‌ 
ச்காலின்‌ சசப்பணார்‌ விஇக்கும்‌ எச்ச வித 
மாண கிம்‌ சிபாதணைகரும்‌ உட்படச்‌ 
தியாசா பில்காம விருப்பானா, என்ன 1 
௬ ப்‌ ட்‌ 

"4 //னிச்சர்‌! பை திஇியம்‌ சோசண்ட 
சாமனைச்‌ சண்டு பிடிச்சுது தம்‌ புதிய சம்‌ 
பெணிக்குச்‌ தணைசாச எழ்பறித்திச்‌ 
சசொண்ட சரிகாவின்‌ தர்சதை அச்துடண்‌ 
சின்துவிடவில்‌ ல ; அகனணையே தம மகன்‌ 
சுரினாவக்றாம்‌. வாழ்க்கைத்‌ துணையாக 
எத்துச்‌ கொண்டார்‌. 

பீசோணசை எலம்‌ எடுச்சது இனத்தில்‌ 
சலா சகோதண்டாசாமணுச்றா ஐம்பது 
ரூபாய்‌ கொித்இருச்சன அகவ்வவா? 
அஸத்‌ இருட்பிக்‌ கொறிக்க பெவெண்டிய 
எற்படவிகளை, தஇபபொநுெல்லாம்‌ அவ 
வடைய எம்பாச்இியம்‌ நுமநுவதும்தாண்‌ 
அவளைச்‌ சோர வித்த | 





த பணய 


கலியாண எட்டில்‌! 





1* எண்ணா ஸாரி, இது சியாழமுது விடிஸஷ்சதும்‌ விடியா ததுமா தளையில்‌ துணியைப்‌ 


போட்டு தூுடிக்கிகொண்டு பபற 


"1 எண்ண எார்‌ பண்றுதுர்‌ இன்னும்‌ எத்தனையோ பேர்‌ தாங்கிண்று இருக்கா ! 


தவறி எவளுகிலூம்‌ விழித்துக்கொண்டு என்‌ முகத்தின்‌ விழுிப்பாண்‌, அப்புற 
தூற்றிகககொண்டெட இருப்பான்‌! 


பூராவும்‌ என்னை 


முடிக்கொண்டு போலி தன்‌!" 


ம்‌ தாண்‌ 
அத திகுத்தான்‌ நுகத்தை இம்படி 





184. சொல்ல்‌ வந்த வாய்‌ மூடிவிட்டது! 


ழ்‌ தையை ராவணன்‌. தூக்கிக 
காண்டு போனான்‌ என்ற செய்தியை 
ரமணனிடம்‌ சொல்வதற்குப்‌ பயந்தான்‌ 
டாயு. எதோ இக்கித்‌ இகலி *யாருக்‌ 
ம்‌ கஷ்டம்‌ வருவது இயல்பு ; இருக்‌ 
ட்டும்‌. அரக்கா குலத்தைக்‌ களைந்து 










ஈன்றாய்‌ வாழ்வாயாக!” என்று 
ர ழ்‌ து இியது போலப்‌ பேடி 


றுத்தினான்‌. 

ஜடாயு பயர்தபடியே ராமண 
ள்ளம்‌ கொடுப்படைந்து, கோப 
வறி உண்டாகி, அலற ஆரம்பித்து 





சபணதணி ருத்திதண்‌ கைப்‌ 
பேதைவான்‌ அரக்கன்பற்‌ திக்‌ 
காண்டனன்‌ எக,நீ இக்‌ 
கோளூறக்‌, குலூங்கள்செய்‌ யா 
ண்திசை இறுதியா ண 
உலகங்கள்‌ இவற்றைஇன்‌ ணே, 
ண்டவா ண வர்கமோ நும்‌ 
களையுமா(அ) இன்றுகாண்‌ டி. * 
ர்யெண்தணி ஒருத்தி தண்டனை! தணியாகு. 
ருக்க ர்ந்த ஒரு பெண்களை; பேதைனாண்‌ 
சக்கண்‌: மிக்க கீழான வறண வாணன்‌ எத்திய 
1சச ஐரு அரக்கண்‌; பற்றில்‌ கொண்டனண்‌ 
சறித்துக்‌ கொண்டு போகா தீ. இக்‌ 
தீயும்‌ இத்த மாண ண்ணதக்கு 


ப்ண் இஸ 








சித்து களைவுமாது இண்து காண்டி: 
ேதோ,. களைத்து விநிகி7 தண்‌ பாம்‌! அரக்கர்‌ 
ளா மாத்திரம்‌ அன்ன, பேதேவச்கரளை யு நீதான்‌! ] 


பார்த்தான்‌. ஐடாயா்‌ 11 அடடா, 
ஈக ராமனுக்குக்‌ கோபமவெறி எப்‌ 
பூ. உண்டாய விட்டது] கூக்‌ 
தித்து விட்டதே, இதை எப்படித்‌ 
எிக்கிறது!” என்று இகைத்தவ 
அப்படியே இருது விட்டான்‌. 







கருத்து எண்று 


சிறிது சோங்‌ கழித்து ஒரு யோசனை 
சாதனபட்டுப்‌ பேச தாபி தன்னன. 


"உலகத்த லுள்ளவர்களையோ 
தேவர்களையோ பேறு யாரையோ 
குன்றஞ்‌ சொல்ல என்ன இருக்கிறது 
ஈம்மைத்தான்‌ ெசொர்து கொள்ள 


மவண்டும்‌,” 

'வம்பிழை கொங்கைவஞ்‌ ச 
வனத்தியடைத்‌ தமியன்னை கக்‌, 

கொம்பினழு மாணின்பின்‌ பியாய்க்‌ 
குலப்பழி கூட்டிக்கொகண் டூர்‌: 

அம்பினழு வரளினின்சிசெய்‌ கை 
இயன்மீர்‌.! ஆயுவ்கா க 

கடப்பிணழு என்பதல்‌ னான்‌, 
உலகஞ்செய்‌ பிணழுயுமுண்‌ டோ 


_ பிவ்ம்பினழு ச்காவ்லைகை வஞ்சி: வாசி அணிற்த 
கொவ்கைபயோடு கூடிய பூங்கொடி சண்ட 
சித; வனத்‌ திலடத்‌ தமியன்‌ வக: ௬௭ம" ட்ட்ஸ்‌ 
திணியாக இருக்க! கெொொம்பிறழை மாணிண்‌ மிண்‌ 
பொய்‌! அழகாகக்‌ கொொம்பணமைத்த மாணிண்‌ 
பின்‌ போய்‌! குளப்பழுி கூட்டில்‌ செொகண்‌ கூச்‌! 
உவங்கள்‌ குலத்துக்கு. பழியை கஉண்டசல்லிம்‌ 
ச்காண்‌் கூ.சிகண்‌ பன்ர இருவரும்‌? அம்‌ 
யின்‌ வரிணின்சி செவ்னகு ரர்‌ அம்பு 
சிதாடுக்கும்‌ னின்‌ எத்இிய னிரர்களன, அரம்‌ 
கவ்‌ கசூமரச்களனே! ஆவுங்காமில செகொஞ்சம்‌ 
ஆசாய்திது என்க்பட்அஸ்டிப கம்‌ பிழ எண்ப 
தள்ளான்‌! தீகிகன்‌ செய்து பிழை என்றுதானே 
ஆகும்‌. அய்யடிக்கு அள்னாமன்‌ கலகத்தாம்‌ 
பிவழ செசய்தாசிகன்‌ எண்று எத்பறுமாரீ 


கறிப்புா-- சசாணணறுடைய பிகாய செவ தியைத்‌ 
இர்ப்பயத திகு பேவேது சழுிவின்னாமனள்‌ கறியை 
யாண இரற்த வார்த்தைகளை டாவு உய 
பெொகிக்கிறுன்‌. இத்த வார்த்தையால்‌ சமண்‌ 
மானது புண்படும்‌ என்பது தெரியும்‌, தெசிழ்‌ 
இரு த்தானும்‌, அதுதாண்‌ பிகாய பசக திக்கு 
எண்ணி சொன்‌ தூகிருண்‌. 
க்சிகுகுத்‌ துணிவும்‌ தறிதிரறும்‌ களத்துள்ள 
யபாவயரிது. காரித்ையிலுன்ன. காரத்தை 
இரதய்படுதிதுவத த்காக, ரசயண்‌ ஒருவனைப்‌ 
யசசிதிதுள்‌ செொன்னாமன்‌ இருவணாவும்‌ யாசச்து, 
துப்‌ பேசுகிருண்‌. எஷ்பண கையும்‌ பேசரித்தூசி 
சொன்னது ஒரு தன்னல உபாயம்‌, ] 


_இடாயுவின்‌ வார்த்தை ராமனது 
இதயத்திலப்‌ போய்த்‌ தைத்து விட்‌ 
உது. அதன்‌ மூலமாகத்‌ தலைக்கேறிய 
கோபவெறி இறங்குகிறது. 





கபி 


கோப 
காகவே டாயு இவ்வாறு சொன்‌ 


ன்‌ என்று ராமனும்‌ தெதரிந்து 

சகாண்டான்‌. ஐடாயுவைப்‌ பாரத 
துச்‌ சொல்லுகிறான்‌ ராமன்‌: 

॥ ஐயனே / உன்‌ அருளை வாயால்‌ 
கோபங்‌ கொள்ளாதே என்று 
சொல்லுகிறாய்‌: அப்படியே செய்வதா, 
அல்லது எனக்கு மற்றொரு செயல்‌ 
எதாவது இருக்கிறதா? 


இவ்வாறு சொல்லி விட்டு, மென்‌ 
ளக்‌ கேட்கிறான்‌ ராமன்‌. கொஞ்சம்‌ 
பயக்தே கேட்கிறான்‌: 


ஆயபின்‌ அமலன்தா நும்‌, 
*தூயநீ அமைதிஎன்‌ ன 


வாயிடை மொழுத்ததன்‌ றி 
மற்றொரு செயதும்உண்‌ டோ! 


பபோயர்து)அவ்‌ அரக்கன்‌ எங்‌ 0 
புகல்‌'எனம்‌,-புன்ளின்வேத்‌ தன்‌ 


ஒய்வினன்‌ உணர்வுந்தத ய, 
கஉளரத்தினன்‌, உயிரும்தீர்த்‌ தாண்‌, 


[ஆயயின்‌! கோபத்தை விடப்பா என்று 
டாவு சொன்ன, அப்படியே சாமானூக்குக்‌ 
ரகசயாதம்‌ நிணித்தபின்‌; அமண்‌ தானும்‌! 
ராமனும்‌! ஐய தீ அணமாதி எண்ணா? சயன, 
என்றரினாப்‌ யசரித்துல்‌ காயம்‌ கொன்னாதேே 
சான்று! ட. எகாழ் திற தன்றி! ண்ட 
ட இழ மத்தொறடு செெசண்ணனளது வள்னளா 
டத்‌ சது செசெயனும்‌ உண்டே! செய்‌ 
அதற்கு (நட அய சயனும்‌ உண்டேசா 
ர்பசயது அன்‌ அக்குள்‌ எங்கக புகள்‌ ண: 
தீ சொசொண்ண அரக்கன்‌ எய்சேகே போஹணண்‌ எண்‌ 
யுதத்‌ தயவு செய்து சொன்ன வேண்டும்‌ 
சன்று சொன்ன மாத்திரத்தில்‌; எண்ண தேர்ந்‌ 
தது புன்னின்‌ வேந்தன்‌ ஓய்னிவண்‌ உணசி 
௮ம்‌ நேய! ஜடாயு மிக்க அசதியுற்து உணச்‌ 
ம்‌ இழுத்தவளறாய்‌: உஸாத்திளண்‌. பபச 
மூடியாமளன்ப்‌ போவய்னிட்டது! உயிரும்‌ தீர்த்‌ 
தான்‌? உயிருமே போய்விட்டது. 


விஷயத்தைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ 
என்று, அதாவது ராவணன்‌ வந்து 
சதையை இலங்கைக்‌ இவுககே எடுது 
துக்‌ கொண்டு போய்‌ விட்டான்‌ 
என்று சொல்ல ஐடாயு எண்ணிய 
தில்க்‌ குறைவில்லை, அணாலும்‌, அகதைசி 
கம்பிப்‌ ன க  பண்யனல்க கோப 
பவேளியிலிருக்த ராமனுடைய மனன த்‌ 
தந்நிரமாய்ப்‌ பக்குவப்‌ படுத்திக்‌ 
கொண்பி பமிமன்னச மசெசொல்லலாம்‌ 
சன்று எண்ணார்‌ யிருந்தான்‌, விதி 


ழீ 


வெறியைத்‌ தணிப்பதற 





செொசொடுமையா, சேலியா இது/ 


ஐடாயு உயிர்‌ நீங்கான்‌ என்பதை 
அறிந்தான்‌. ராமன்‌, அப்படி பியு 
காசசையாக விமுஈ்கான்‌. லஷ்மணன்‌ 






ணன்‌. அதன்‌ பேரில்‌ அயர்வு நீங்கி 
பேசுகிறான்‌ ராமன்‌ ; 

* இப்படி மியலலாம்‌ ஈம்நுடை 
சுஷ்டங்களை எண்ணிக்‌ அதன்புறுவது 
சரியல்லதான்‌ !” என்று செொல்ளி 
வடிஈுது கொண்டிருந்த கண்ணியை 
துடைத்துக்‌ கொள்ளாகிறான்‌. 


அவ்வழி இனவள்கூ று, 
அறிவணும்‌ அயர்வுநிங்‌ கி 

இவ்வழி இளனையளஎண்‌ ஸணின்‌ 
எழுமைப்‌ பானதெண்‌ ஸூ, 


ெவவ்வழி பொழுியுவ்கண்்‌ ணீர்‌ 
விலக்கென்‌; னீணித்ததா தை 

செவ்வழி உரிமையாவும்‌ 
திருத்துவம்‌ சிறுவ!" என்றாண்‌, 


ம அவ்வமும்‌. நஇணவன்‌ கூறு ஆறு துள்‌ 
வார்த்தைகளை எவகச்ஷ்மணண்‌ மிளாண்ணாண்‌ 
அதனான்‌ அறிவணும்‌ அவர்வு நீங்கி! ஸி 
யத்ணத அதித்து கொள்ளா கூடிய ராரமா ணய 
அயர்வு திங்க, இவ்வழி இகளய எண்களை 
எழுணமய்‌ பசது? சன்துவ த்தான்‌ அப்பா 
இக்க மார இிரியாண  காசியவங்கரிளை எண்ணி 

்‌] 


என்று செசொளனி, வெவ்வழுி பிெயொழு£யவ்‌ ௧. 









த டாயுவாகிய கற்றதும்‌ ஊறும்‌ சம 
கடன்களை வெள்ளாம்‌ [ ட்டா னத்‌ செ 
கொம்‌! சிறுவ எனண்றுண்‌. தம்பியே எண்‌ 

சொன்னளுண்‌,. ] 


ஈமக்‌ கடன்களைச்‌ செய்தும்‌ முடி. 
தார்கள்‌. 






பறவையைப்‌ பறவையாகக கொள 
னாமல்‌ மனுஷணனிலும்‌ மனுஷனுகச 
செய்து காட்டும்‌ கவிஞர்‌ ழமிறும்‌ 
அபூர்வமானது. 


(ஆர ணிய காண்டம்‌ முடிகற தடு 





"கட்டிலைக்‌ காப்பாற்றினார்‌! 





(ர்‌ 


ஆசிரபரி: ட்‌ கருதி மாமு: 
ஆிரரற்ரந்த்‌ ரானிறகை 





பதிமினமழுாாம்‌ அத்தியாயம்‌ 


ரகதன 


ன்பு சாட்கள்‌ இஒடிவிட்டன, சமா 
சாக்‌ இனம்‌ பொழுது விடிர்ச.தும்‌ தபீஸா*க்‌ 
சூப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போய்‌ விடுவான்‌, விளக்றா 
எற்தியபின்‌ சான்‌ இரும்பி வறாவாண்‌, மூதவ்‌ 
சான்‌ இடைத்த வறும்பழியைப்‌ போவ்‌ 
அளனுக்கு அப்புறம்‌ ிடைக்கசேவே இல்லை, 
இருச்சாதூம்‌ அர்.ச ஒன்பது சாட்சளுக்குள்‌ 
அவண்‌ _தாறு ரூபாய்‌ சேர்தது விட்டசைப்‌ 
பாசாட்டாமல்‌ இருக்கு முடியாது, அன்ண்‌ 
அச்சப்‌ பணத்‌ இல்றாச,து ஒறு அம்பிடி உட 
எங்கு துசி செவ்வழிப்பஇக ல, பதிமா 
எத்திணோாயோ கடனை அவணை *உவாகப 
போய்‌ வருவோம்‌ ' என்று கூட்பிட்டிருக 
இரான்‌, அவண்‌ அவருகிறா எதாவது சாவ்‌ 
சாப்புச்‌ சொல்லிச்‌ தப்பிதிதூக்‌ கொண்‌ 
டிறாுக்க்ுளே தனி, அகளணுடண்‌ ஒரு 
சானைச்சாவது உலாகப்‌ போன திவ்‌, 
ர்திதுணுக்கா அவண்‌ சுறிப்பிட்டிறார்த செறி 
செருக்கிலிட்ட,௪. இன்னும்‌ ௪ ஒரு ரான்‌ 


காண்‌. பாகன்‌ இருச்சுது, சாக்குப்‌ 
பொழுது விடிர்சதும்‌ ரத்தன்‌ வர்‌, 
॥ தகக தசைக்‌ சொண்டு வா எண்று 


கறு த்தை அறுக்க அரமபித்‌ துவிடுவாளே! 
எனன செல்வது! எண்று ச$ல அவனே 
வாட்ட ஸோம்பித்தது. அகையால்‌ அவ 
னுக்கு அபிஸ்‌ கேரில செய்யவே ஐடவில்‌1-, 
சுடைரியில்‌, !1/இண்ணும்‌ ஒரு மாதம்‌ 
பொழதுசத்துக்‌ கொள்‌" என்று அவளிடம்‌ 
செொொல்லிப்‌ பாப்போம்‌, அவன்‌ கேட்டால்‌ 
போயிற்று! இல்ல பயெண்ருல்‌ தட்டான்‌ 


வர தாள்‌ / 


உன்‌ பணத்தைத்‌ இருப்பிக்‌ கொடுத்தால்‌ 
தானே ! சான்‌ என்ன செய்வது!" என்று 


கசையை விரித்து விடுவோம்‌ '' என்று மூடி 
வக்கு அவண்‌ வார விட்டாண்‌, 
அணி வணி மாதம) கையெழுத்து 


மணா து விட்ட சோம்‌, !சமேமேஷ்பாபுவின்‌ 
வீட்டுகராுப்‌ போய்ச்‌ சிறிது சோம்‌ ச.தார்கம்‌ 
ஆடிவிட்டு சாவாமே ' என்று எண்ணி சமா 
சாத்‌ வாசலில்‌ வர்தான்‌, காணத்இவ்‌ 
ேோசக்கள்‌ குழுமியிறார்தண. அதைக்‌ கண்ட 
அவண்‌, "மனழ வர துவிட்டால்‌ எண்ண 
செய்வது! என்று சற்துத்‌ தயகல 
சின்னான்‌. அசம்கான்‌ சச்சன்‌ வாது விட்‌ 
டான்‌. எப்செபொருதுமே சிரித்த முகமாக 
இருக்கும்‌ அவளிடசதி இவ்‌ ஒருவிதக்‌ கறு 
கம்ப்புதி சாண்டவமாடிய த. |! இன்றைக்கு 
அவண்‌ தயவ சாட்சண்யச்ணத வெல்லாம்‌ 
கூட்டை கட்டு வைத்துவிட்டு, சண்டைக்‌ 
சேகண்டே வர்ரது கட்டிக்‌ செண்டு புறப்‌ 
பட்டு அக்‌ இருகி காமா !' எண்று கூடத்‌ 
சொன்றிய த. 


பதமா செவனைகச்‌ சண்டதும்‌ ம௫ழ்சா்‌ 
யடண்‌, 11 கா, சதிசன்‌ | ஈல்ல சமயத்தூககூ 


ரீயும்‌ வச்தாய்‌ ! இப்பொழமுெெசெல்லாம்‌ இனர்‌ 
*எக்சேயாவது போய்விட்டு ௪ருவோமே 
என்று கடப்பிட்டால்‌ ௬௭ வ மாட்டேன்‌ " 
என்டுிருர்‌, 1 தூல தாக்கு சோம்‌ இல்லே. 
அவ்களவு கே டக்ிறது!' எண்ணா, 
வா, சியும்‌ சாலூம்‌ எல்சேயாகது போய்‌ 
விட்டு கறாவோம்‌ '' எண்று அழைக்கான, 


ஷர 


மத்தன்‌ கெழாப்பாகு, !'உன்னூடன்‌ 
சுற்றிக்‌ கொண்டிறாச்ச இப்பொழுது 
எனக்கு சோமிக்லை, இவா சொன்ன 


கெம், சாளைக்கு!' என்பணத ஞாபகப்‌ பறு.ச.இி 
விட்டுப்‌ போவதர்சாகத் தான்‌ வர்தேண்‌ !'' 
என்றுன்‌, 

சமாசாத்‌ அளை ச்‌ ப்பு ங்க த்‌ 
தக்‌ சண்ட யானையையப்போவ கெல 
வெல்க துப்‌ போய்விட்டான்‌. 1எப்படு 
யாது அனை இருப்தி செய்து அனுப்பி 
விட வேண்டுமே! ' என்று எண்ண தி துடண்‌, 
அவன்‌ எனக்கு ஞாபசமிங்வையா, ௮.த.ற்ர? 
இப்பொழு தானே அகனுடைய சடைக்‌ 
ருசி கூடப்‌ போய்விட்டு கறாேேன்‌, சாண்‌ 
சடைக்குப்‌ போய்‌ ஒரு மணி மேம்‌, 
இசண்டு மணிோம்‌ உட்சாரசாகு சா 
இடையான. கேல்‌ சடர்து கொண்டிருக்‌ 
ன்றது. இணழுப்பு கே௯்யோ, இல்க-ூயோ? 
அதனுல் சான்‌ கொன்சம்‌ தாமதமாகிறது. 
கெல மூடிய இன்னூம பத்துப்‌ பநினைர்‌.து 
சாட்கள்‌ பிஷக்‌ ரூ.ம்‌ போலிறுக 
இம!!! என்றுன்‌. | 

சத்தன்‌ அதழ்ருள்‌ எ.றி.௪ம்‌ 
செ௫ழ்ச் த கொடுக்சுவிக லை, !* இன்‌ 
னும்‌ பதி.துப்‌ பநிணைர து சாட்கள்‌ 
கருமாரி போதும்‌, போக்கன்‌, 
எனக்குக்‌ கக்சணமும்‌ வேண்டாம்‌, 
இிக்தாணரும்‌ கவண்டாம்‌. எண்‌ 
பணத்தைச்‌ இருட்பி வாக்கித தர்‌.து 
விறுல்கள்‌, போதும்‌!'' என்றான்‌. 

॥ சாண்‌ பத்துப்‌ பத்ணைசது சான்‌ 
என்று சொல்லது றே தனி, 
அவ்வளைவ சான பிடிக்காது. இன்‌ 
னம்‌ இரண்டு மூன்று சல்புதச்‌.து 
விட்டு, மெருறு சொடுச்ச கேண்டி 
யத சான்‌ பாகி!!! என்றுன்‌ 
ம்மா து, 

இனிமேல்‌ என்னால்‌ பொறுக்க 
முழூயானு, எணச்குகன கங்சகணமே 
ேோேுண்டாம்‌ என்‌ பணச்ஸதத்‌ 
திருப்பி காக்கிச்‌ சொறுக து விட்ட 
ம.தூ சாரியம்‌ பாறுக்கள்‌, உக்சள்‌ 
சாவ்சாப்பும்‌, ஏமாற்று வித்தையும்‌ 
எணசருசி கொள்சம்கூடடப்‌ பிழகிக 
வில்லே!" எண்று சற்றுக்‌ சாச 
மாககே சத்சன்‌ சொன்னான்‌. அறிந்த 

*எமாற்து வித்த! எண்ற "% 
சொல்லவேக்‌ சேட்டதும்‌. எமாசமாத 
இசைச்‌ தவிட்டாண, 111 எண்‌ மூட்‌ 
டாள் சண சித என்ண (செண்று 
சொவ்துவது 7 சான்‌ போய்‌ இக்தத்‌ 


சொல்கையில்‌ எல்லாம்‌ மாட்டிச்‌ கொள்க 
வானேன்‌ ! மூண்‌ பணம்‌ கொறித்கால்‌ 
எிக்ொம்‌ செய்து தர்த விறவாளுக்கும்‌" 
என்று எண்ணிப்‌ பணத்தைச்‌ கொண்றி 
போய்‌ சவணிடம்‌ கொற்கசேசேனே ! என்‌ 
புத்‌ தினயத் சான்‌ செருப்பால்‌ அடிச்சவேண்‌ 
நும்‌. சீக்களோ பணச்‌ செண்று 
வச்சால்கான்‌. ஆயிற்று!" என்‌ இதீர்கள்‌. 
அன்னை பண ச்கசச்‌ இருட்பித்‌ தரப்‌ போவ 
இல்லை இரண்டு பேறுக்றாம சஎறிவில்‌ மாட்‌ 
டீககொண்டு, சான்‌ விழிக்க கேண்டி யிருக்‌ 
இறது ! எக்லாம்‌ என்‌ போதாத சாகம்‌ |!" 
என்றான. 

ரத்தன்‌ அகனைக்‌ கடர்ர்து பார்த்தவாறு, 
எண்‌, சம்‌ பணத்தைத்‌ நிரும்பித்‌ த்ரு 


வதற்ரு அவனணுகரு என்ண புர" 
எண்டு சேட்டான்‌. 
14 உள்த க்க காகச்‌ சசய்து அகு்கணய 


விற்க 
லான்விா 


அவண யாரிடம்‌ கொண்டுபோய்‌ 


மூடியும்‌ 7 ரீக்களே சொவ்றுக்கள்‌. 





குக்கு சே மாதஇரியான சகச பிடிக்‌ 
குமா?" என்று கேட்டான்‌ சமாசாச்‌, 

சதி சன்‌ புறுவதிசை செரிக கி சொண்டு, 
॥ அதெல்லாம்‌ எனகு தெரியாது, அண்‌ 
சாளைச்‌ கடத இனன்‌ ; அசற்கான தண்டணை 
யையும்‌ அண்‌ அனுபவிக்க வேண்டியது 
தான்‌, மஒிபோ கார்த்த; சானைசகுள்‌ 
எனக்குக்‌ சக்கணமோ, பணமோ இரண்டில்‌ 
ஒன்று இடைத்துவிட கேண்டும்‌, உக்சகாக்‌ 
ரச்‌ கடைசிகாான்‌ செண்டியகளவை யிறாச 
சால்‌, அவணிடம்‌ உங்களால்‌ சுண்டித் துக்‌ 
செட்சு நூடியவில ளை பவெண்றாவல்‌, அவண்‌ 
கடைய எனச்றுச்‌ சாணபிச்‌ அுலிறுங்கள்‌; 
அப்படிச்‌ சாணபிக்சள்‌ எல்கோசமா யிருச்‌ 
சால்‌ அவண்‌ பெெயகாயாவது பிளா 
தூங்கள்‌, சான்‌ சண்டுபிடிக்துச்‌ சொன்னா 
இப்றண்‌. சலக சகேடிசிசை இது! அவண்‌ 
கடையையே எவசது துக்கு விட்டு, அன்னோ 
தஜெயிதாக்ராம்‌ அனுப்பி வவைக்கவிக்‌ ல பெண்‌ 
சல்‌ என்‌ பெயர்‌ சத்சண்‌ இல்ளை, இரச்சப்‌ 


'போகன்ரிகன்‌ எல்லாம்‌, சடர்‌ சொன்னாக 





படி சடர்‌. து சொண்டால்சான்‌ வழிக்கு வறு. 
கான்கள்‌ 1'* என்றான்‌. 

சமாசாத்‌ ஒன்றும்‌ புரியாமல்‌ தூவயைத்‌ 
செொக்சவிட்டுச கொண்டு, தையையே 
உற்று சோசிசலாணான்‌. அண்‌ எர்தக 
கெட்ட சேனையில்‌ சத்தளிட மிருச்து 
பணத்த வாகக்‌ சொண்டானொ! இவ 
௬ளவு எிரமத்துசகுனளாச வேண்டி வாது 
விட்ட! சம்மா இருச்தசவனுக்கு எதறி 
ருசிதான்‌ இர்தசி செொல்லைகள்‌ எல்லாம்‌ 
வார்தேதோ 

₹* இவன்‌ செொசொவ்றூவ தும்‌ நியாவம்தானே ர்‌ 
நீத்கள்‌ எண்‌ இவளையும்‌ சுடைச்சாசணிடம்‌ 
அனழ க்துக்சொண்டு போச்சி கூடாது? 
என்று சேட்டான்‌ பதிமா, 

ளான தான்‌ | எணசிறாகி க௰்கணம்‌ 
சகெண்டாம்‌ ' என்று சொல்லிவிட்டேனே!!! 
என்றாள்‌ எத்தன்‌, 

சமாசாத சாரலின்‌ மறுனித சறிக்சும்‌ 
சொணிக்க, சரி, உங்ககாகிருப்‌ பணம்‌ 
சானே கேண்டும்‌? மானை சாயாத ஐச்‌ 
சுன்‌ டைத து விடும்‌ *' 
, என்றுன்‌. 
| ஈசாரானே சரா எப்‌ 
பொழுது இடைசிரும்‌ ॥"' 
. 1* சாயச் இம்‌ பிீகஸி 
| நீ விருச்து இரும்பி வரும்‌ 


] செபொழுது வர்க்க 

 சிசாணடு வரது னிய 
பிண." 

“பூசா ரூபாயையும்‌ 


சேசொறுச் அ விடேெண்டும்‌, 

ச சோது, இருதாது என்னு 
! என்னோ அூலைக்கழிக்கக்‌ 
ழ்‌ கூயாது!” 

।சான்தாண சொல்லி 
விட்டேனே! 
ரூபாய்‌ பூசாலையும்‌ 
சாளைக்கு ரீககள்‌ னால்‌ 
இக்செொண்டு போய்‌ விட 
னாம்‌ '' என்று சொல்லி 
விட்டு சமாசாதி சண்‌ 
அ ணற் கிரு ஊர்துவிட்‌ 
டாண்‌, பிறகு சமமே 
பாயுவின்‌ பெயருக்கு ஒரு 
சுடிதம்‌ எழுதிக்‌ கோபி 
சாதன குயில்‌ 
செசொகித்‌ து, 1 சர்ம வபாபு 
விடம இதக்‌ செொறடுத 
அப்‌ பதில்‌ வாஙய்ள்சு 
சொண்டு கா!'' என்றான்‌, 


உட ல்சுன்‌ 


பிற அண்‌ இன்னுசிமாறு சடினம்‌ 
எழுதி விசசம்பாசாத இன்‌ குயில்‌ 
சொறுக, மாணிச்சதாகரிடம்‌ போய்‌ ௬௪ர்‌ 
ப்சான்ணண்‌, 

1! மழ ௬௬௫0௪, அண்ண நாக என்றான்‌ 
எிககப்பாசாச்‌. 

1 கச் சால்‌ காட்டும்‌, உலகம்‌ முழுப்‌ 
போய்விடாது, ஒே ஐட்டமாசப்‌ போய 
விட்டு கா |! 

1 அவர்‌ வீட்டில்‌ இல்லை வெண்ருக்‌...!"! 

॥ இருட்பார்‌| இர்சு னையில்‌ அவர்‌ 
எங்கும்‌ போசு மாட்டார்‌!" என்றான்‌ 
சமாசாத்‌, 

வாழ்கையில்‌ இண்டு உரன்‌ நுசன்‌ 
முதலாக ரமாசாகச தன்னுடைய சண்பக 
ளிடம்‌ கடன்‌ கேட்டான்‌. தனக்குத்‌ தெரிச்‌ த 
௬ஸாயில ரு பணிகவாகளம்‌, வினயமாகவும்‌ 
அவன்‌ சன்‌ சடிதங்களில்‌ சொற்களைக்‌ 
கசயாணடிருர்‌ சான்‌ . ச்ட்ண்‌ செட்பனு 
என்பது அகனூக்று இது சான்‌ முகல்‌ அனு 
பவம்‌, அவண்‌ எழுதியது போவே எத்த 
ணையோ சடிதக்கள்‌ அவண்‌ பெயருச்ரு 
கர்திறாுக்ளன்‌ றன, அர்சச்‌ சடதங்களைப்‌ 
படித்து அனன்‌ மனம்‌ உரு௫ியிருக் கருன்‌ 7 
ஆணால்‌ று கழியின்றி எசாவது சாக்குப்‌ 
பொச்குச்‌ சொல்லிச்‌ தப்பித்‌ தக்‌ கொள்ளத்‌ 
தாண்‌ அவல்‌ நமுடிர்‌ 2.௮ ; ஒருருக்காக,௪ 
உதவி புரிய முூடியனிவலை, அதப்‌ போக 
சமமேஷ்பாபும்‌ எதாவது சாஸ்சாப்புசி 
சொலவ்லிவிழிகாயோ ॥/ அறுகறு வரும்படி 
அதிகம்‌: ெொக்வு ருழைச்சல்‌, அர்‌ மனம்‌ 
வச்சால்‌ எழாகது எற்பாம்‌ செய்து 
விடலாம்‌. எண்‌ வியன்‌ இல்‌ அர்‌ இதி 
சதாசை சாட்ட மாட்டாசா, என்னணரி 
போன இரண்டு அபயன்சணம்‌ இண்னூம்‌ 
என்‌ இருமபி வாலில்‌! 

இவ்வாறு சச தித்தவாேே அவண்‌ காசற்‌ 
புறத தில்‌ இங்கும்‌ அக்கும்‌ சடமாடிக்‌ 
சொண்டிறுர்‌ சான்‌, சதி தணாடைய காசி 
இன்னும சின்றுசொண்‌ டிறார்த.த. இரத்‌ 
சமயம்‌ சத்தன்‌ கெளிமே வச்சான்‌, வ ட்ண்லு 
உலாவிக்‌ கொண்டிறுசசசைப்‌ பார்ததும்‌, 
அள அவணிடம்‌ ஓன்றும்‌ பேசாமல்‌ காரிவ்‌ 
போய்‌ எறி உட்கார்ர்கான. சகாறாம புறப்‌ 

இத்தனை சோம்‌ இசண்டு பேரும்‌ 
எக்கே தான விட்டார்கள்‌ 1) எங்கேயாவது 


விளையாடச்‌ விராயாடப்‌ போயிருப்பாச 
சனா! இரண்டுமகெட்டான்சன ! சொடுத்த 
பூவனவணயள்‌ சரியாச்‌ செய்வஇவ்ளை | 
சமேஷ்பாபு பணம்‌ சொரித்அுவிட்டாவ்‌ 


வப 


சவ்ல தாயிற்று | மகுகுக்க்குகம அகளிடம்‌ ேபோட்‌ 
இருகாது ரூபாய கேட்டேனே |! அகன்‌ 
பாய அவரிடம்‌ இல்காமக இராது 
விட்டால்‌ ர...பாவம்‌, அவைாத் காண்‌ ௮௧ 
ருடைய வேட்டசத்சாச்கள்‌ சமுரகுபோலகி 
சொத்துத்‌ இன்று விடுகிறார்களே |...... 
மாணிக்சசாஸ்‌ சினை ச்சாவ்‌ கெறா ச௪க்பமாக 
ஆயிரம்‌ இரண்டாயிரம்‌  கேண்டுமாணாுதும 
செொகிக்கலாம்‌,. எண்ண ஆறது, பார்ட்‌ 
போம்‌! *இண்ணறைக்கு மட்டும்‌ இகாகள்‌ 
பணம்‌ சொகுிக்காமல்‌ இருக்கட்டும்‌, சாரும்‌ 
சமச்னு எச்சு இவர்சண டைய ௪சவாளம்‌? 
என்று விட்டு விடுகோம்‌, ஈமசினு உசா 
இவர்சணாடைய பேசிளை மாம்‌ எதுதினாக 
சேட்ச வேண்டும்‌ ॥' என்பெல்லாம்‌ சமாசா 
எண்ணயிட்கிள்‌ ெசெண்டி றுச் சாண்‌ 
யாறாடைய சாலடி ஒசையா௯ளு கேட்டாக 
ரமாசாத்தின்‌ மனம்‌ 1இச்‌ இச்‌ என்ற 
அடி திதுச்ிசகொள்குரம்‌. எத்.சம்‌ னச்து திக்கை 
சேகி்ச்‌ இரும்பிச்‌ இரும்பிப்‌ பார்ப்பாண்‌ 
சடையில்‌ விசகம்பாசாத்‌ இரும்‌ ய 
கர தான்‌, மாணிக்கசாண்‌, * எணகினும்‌ இட்‌ 
போது பண ருாடையாச இருக்கற ௫ 
உன்னைச்‌ கூடக்‌ சகேட்சவாம்‌ எண்றிறாம 
சென்‌" என்று எழுதி யிருர்‌ காண்‌. 
சமாசாத்‌ அர்த.த்‌ சானைச்சிழிச்‌ அ எதிச்ச 
விட்டான்‌. 'சல்ல ௪யாவ கச்சாப்‌ ட ப 
உலகம்‌ இது ! போலீஸ்‌ எப்‌- இன்ன பெசிட 
பணம்‌ செட்டிறுச்சட்டும்‌, இசதப்‌ பயக 
தானே பணத்தைச்‌ சாக்கு கொண்று 
நுங்வாண்‌. இருக்கட்டும்‌, இருச்கட்டும்‌. சம 
சூம்‌ ஒறு சமயம்‌ சாராரமவா இறுக்க 
போச்சுது? துன்னறச்‌ ெல்லாவிட்டாச்‌ 
எணன்ணறச்சாவது எரறுசான்‌ சம்பிடம்‌ ௪௪ம்‌ 
சுட்ட இகண்‌ வர்துசானே அசகேண்டும்‌ 
அப்பொழுது பார்த்துக்‌ கொள்ளான்‌ 
என்றது அவண்‌ மன த துள்‌ ௬ ண்ரு னு த்‌.துச 
சொகொண்டான்‌. 
அதற்காள்‌ சொபிசா ச தும்‌ கச்த 
விட்டாண்‌. சமம்‌ பாபு அகளிடம சொடு, 
தினுப்பியிருச் ச கடிதத்தில்‌, சாண்‌ வாழ்வ 
ஊசயில்‌ ல சியமக்களைச்‌ சடைப்பிடித்‌ அ 
வரு மண்‌, எ்ெ்சர்சளிடம்‌ கொற்ககல்‌ 
வாங்கல்‌ வைத்துச்‌ சொன்னா இக்கு 
என்பதும்‌ அணைகளில்‌ எண்டு. உணக்கு 
இன்னும்‌ அனுபவம்‌ போதாது. சப்சர் தர்‌ 
ளிடததில்‌ சொறி்க்கல்‌ - வால்சல்‌ வச்‌ து 
கொள்ளுக்கு எப்பொழுதுமே திப்பு 
அதுக பெரிய மணஸ்தசாபக்களுக்‌ கெ 
காம்‌ காரணமான விறு து, இணசு | 
பிபொாசப்‌ பொசு சன்றாக உணறுகாய, 


எனக்கு மிசவும்‌ கேண்டிய௰ ப்ச சண்‌, 


அகசையால்‌, உன்னிடம்‌ விசோதத்கதை 
அக்கு வாக்்ச்கொள்ன சாண்‌ தயாராக 
இல்ளை. தம என்னை மண்ணிப்பாயாச' 
என்று எழுதி யிருச்சார்‌. 





ட நாண 


பாவம்‌, 


ம்ய்பிஞ சோம்‌, முூணிகரிபன்‌ ஆபீஸ்‌ 
சட்டிடத்தில்‌ அணமைதி சிவலிவிட்டத. 
ஆபீஸ்‌ உச்நியோகஸ்தர்கள்‌ ஒவ்கொருவ 
சாச வீட்டுக்குப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போய்ச 
'சொண்டிரறுர்சனார்‌, சேோலச்சாரன்‌ அறை 
களைச்‌ சத்தம்‌ செய்ய தாம்பித்‌ துவிட்டான. 
பிதுன் சன்‌ தன்ன்‌ தங்கள்‌ செருப்புகளை 
மாட்டிச்சொண்டு பறப்பட ஆயத்த 
மாளார்சள்‌., தட்டுக்காசர்சளன்‌ தங்கள்‌ 
அன்ருட ௯ரும்படியை எண்ணலாயினர்‌, 
சாமாசாகத்‌ மட்டும்‌ ரிஜின்சனாச்‌ 
1 ச்‌. ௯ுவச்‌ துச்சொண்டு எதோ எமு.இசஅ்‌ 
சொண்டிறுச கான்‌. 
ச்மாசாக்‌ இன்றும்‌ விடியற்சா*லயிகே யே 
அபீஸாக்காு குர்து விட்டான்‌, அணல்‌ 
அளனுக்கு அச்சப்‌ பத்து ரூபாயை விட 
ஆஅன்சதும்‌ அஇிசமாசச்‌ டச்‌ அவி விலை, 
"தன்‌ மானச்சைக்‌ சாச்துக்‌ கொள்ள 
ண்கிம்‌ என்றால்‌ எசாவது தெச தம்‌ 
ச்சிய்து சத்தே சவாற்ற கோேண்மிம்‌, 
கேளு வழியே இக்$ல" என்று எமாசாச்‌ 
அச்ரு ச க தொன்றில த. * சாம்‌ அவகரைடைய 
பணத்த எழுத்துச்‌ செல்க செய்து 
விட்டதசாசச்‌ சச்சேேசப்பட்டு, அவள்‌ சம்மை 
இக்க வு அவசாப்படு த்‌ து௫ருள்‌. அவ 
கடைய ரூபாய்‌ சேட்ட மாத்திச்திேயே 
இடைகிரும்‌ எண்று சம்பிச்கசைவை ௮ 
கரக்ு கட்டிவிட்டால்‌ எம்மை இரகஙன வு 
மெதாச்சகாள செய்ய மாட்டான்‌' என்பணத 
மா மாரசாதச்‌ சன்று உணர்சி இறுச் சான்‌. 
அ*சுவே அண்‌ அுறித்த துணையில்‌ ௮ 
விடம்‌ எப்படியாவது பணச்கைக்‌ காட்டி, 
அவள கடைய எச்ச ச்சை அறவே ஒழிச்‌.து 
விடுவது ' என்று முடிவுறா னா அவிட்டான்‌. 
அசளுல்‌ தான்‌ அகஙண்‌ *சேவநியரி " வட்டிச்‌ 
சூப்‌ போவனணச கெரு ஆவதூடன்‌ எதிர்‌ 
பார்தி சொண்டிருச்‌சான்‌. அண்ணமஹைய 
வரும்படி எண்‌ ஹறு ரூபாய்‌ அண்‌ சவர்‌ 
சிருசு. அசை எப்படியான விட்டுக்கு 
எற்ச்‌. அச்சோண்டு போய்விடுவது எண்று 
அண்ண ச்சுடன்‌ அவன்‌ தன்‌ சோத்கசைச்‌ 
அடத்தகாளுன்‌, எரியாச மணி சான்றா 





பதினெட்டாம்‌ 





சமாசாத்‌ அர்தக்‌ சடிதத்தையும்‌ இழித்‌ 
தெதிர்சான்‌, பிமரு அவன்‌ பச்ச தி.ிலிருச்‌.த 
சாற்சாலியில்‌ போய்‌ உட்சார்ச்‌. அுகொண்கு 
விளச்கையே உற்று சோச்சலாளுன்‌, 


அதி சயம்‌ 


பதமா / 


அடிச்சதும்‌ சேவநியர்‌ எழுச்து விட்டார்‌. 
சமாசாத்இளிடமிருச்‌.து அன்றைய அரும்‌ 
படியைக்‌ சேட்டு வாக்‌ வைச்‌ துவிட்டுச்‌ 
தான்‌ வீட்டுக்குப்‌ போசவேண்டும்‌ என்று 
சினைச்க அறுகு என்ன, அவவனவு பண 
முடையா? பேசாமன போனகுல்‌ அவண்‌ 
சொண்டு வரும்‌ இல்வணறகளை வால்க 
எண்ணி வைத்தப்‌ பூட்டுகதிகிறார்தாவது 
தப்பலாம்‌ அல்வா ! மான்‌ பூராம்‌ சணகறு 
எழுதி எமுகி, ரூபாய்களை எண்ணளி எண்ணி 
அகர்‌ இடுப்பு ஒடிர்‌ அவிட்ட. சே அவா 
பேசாமல்‌ கீட்டுகிறுப்‌ புறப்பட்டு விட்டார்‌. 
ஷியா சொம்ப தாரம்‌ போயிருப்பார்‌ " 
என்பசை உணர்ச்ச சமாசாச்‌ ரிஜிள்சனா 
மூடி வைத்தான்‌, பிழனு பிழூனைக்‌ கூப்‌ 







பிட்டு, !! இச்தப்‌ பணப்‌ பையை எடுத்துச்‌ 
சொண்டு வா! சேவியரிடம்‌ சொண்டு 
போய்ச்‌ சட்டிலிட்டு வாலாம்‌ '' எண்ணான, 


॥ சியர்‌ ஐயா புறப்பட்டுப்‌ போயிட்‌ 
டாக்சனே !'' எண்ருன்‌ பியூன்‌. 

சமாசாத்‌ வியப்புற்றனன்‌ போலக்‌ சண்‌ 
கனை கல அழித்து, !! சவநியர்‌ புறப்‌ 
பட்டிப்‌ போய்கிட்டாசா ॥ சீ என்‌ என்னிடம்‌ 
முன்பே சொல்லவில்‌ ல! எத்தகோ சாம்‌ 
போயிருப்பார்‌ 1!" என்று சேட்டான்‌. 

தெருத்‌ இருப்பத்துச்று ச்‌ தான்‌ 
ச. 

* இன்றய அரும்படியைக்‌ பட்டு இது 

எப்படிச்‌ சட்டு 1"! 

11 அப்படியானால்‌ நடிப்போய்க்‌ கேவியர்‌ 
ஐயாவைச்‌ கூப்பிட்டுக்‌ கொண்று அாட்கிக்‌ 
சனாரி'' 

பாடா, போ! நமுூன்னுசேயே சொல்‌ 
வச்‌ தெரியவில்லை, பாதி கழி போன 
அணத இருப்பிக்‌ உப்பிட்டுசி கொண்டு வரு 
கன்‌ என்னளுயே, மூட்டான்‌! எரி, 
பணத்த இரத டிராயளிலேயே வைச்‌ அப்‌ 
பூட்டி, வைச்சேன்‌. ஜாக்செதையாகப்‌ 
யார்த்துச்‌ சொன்‌!" எணறுன்‌ சமாசாதி. 

௮ வேண்டாம்‌, 


இன்சேே வத்துப்‌ 


எசமான்‌! பணச்னது 
பூட்ட வேண்டாங்க 


௦1 


எசமான்‌! சம்மைப்‌ பித்து போதாத 
காகும்‌, வதாள்சும்‌. செறுதவாக ஏஎடர்து 
விட்டால்‌ சாண்‌ மாட்டிசினட்து விழிக்கு 
ஹக்க, பூட்டு கே சரியா யிக்லிக்க |! 
ன்ன சகஞ்்ணன்‌ பியூன்‌, 

* இப்படியானணாவ்‌ இர்தப்‌ பண த்சைசான்‌ 
என்ேே னவப்பது ॥'' 

'॥ ரீகசள்‌ எசகயோடேயவே எடித்‌ தப்‌ போய்‌ 
விக்க்கள, எசமான்‌ !'' என்றான்‌ பியூன்‌, 

சமாசாக்‌ விரும்பியதும்‌ அச ானே! 
உடனே அன்‌ ஒரு ரு.திரை வண்டியை 
அமாதஇக்‌ சொண்டு, பணப்‌ பையுடன்‌ 
விீட்டுசருப்‌ புறப்பட்டான்‌. 

பசுமா பணப்‌ பையைப்‌ பார்தத .தும்‌, 
॥। சலகணம்‌ இெடைச்சு விலையா, என்ண ॥"! 
எண்று சேட்டான்‌. 

1* இன்னும்‌ ௮ டார சபாடிவ்லை, உண்‌ 
தோழிக்கு சமபிக்கை எற்படமாட்டேணன்‌ 
என்குமசச என்பதற்சாசப்‌ பணத்தை 
வாகள்சுன கொண்டு கர்து விட்டேன்‌!!!" 
என்ரான்‌ ஈமாசாச்‌. 





கரல 


தமிழ்‌ 
ஆர்வத்தை பூட்டி வரும்‌ ஸ்ரீ சச, தா, 


எருத்தாணச்‌ கள்ரு கிறு வ்‌ 


தபம்‌ ச௪ேகோகரனிண்‌ 8 தன்கண்‌ ககுஙாரமி 
ரவதவள்ளிக்கும்‌ களவின்‌ ஆரிவ திணது 
யூட்கு, விருக்கிளுர்‌ எண்று விஷயம்‌ 
செசண்து வாரம்‌ அரி மலவினசமய்பூளின்‌ 
குயாசசி மீவதவள்ளியின்‌ பரத தாட்டிய 
அரசவ்ேகற்தும்‌ என்றது பிகள்னிப்பட்ட 
பொது தெரித்தது. அத்த அரங்‌ 
பிக திதுத்துக்கு தமது பிெமயரி டி. 
௯ ந்தராராசவ்‌ தாயு தைம்‌ வரர்தி து 
விழாவைச்‌ சிறப்பித்தார்‌. 


*சடைச்சாரன்‌ என்ன சொல்தூுன்‌!" 

1 அவன்‌ என்ன சொல்துவாண்‌ ! இச்சா, 
இண்றைகினு, சாளைகிகு என்ன எசா சாவு 
சாப்புள்‌ சொவ்தூடிறாண்‌. மாம்‌, ஈச்சன்‌ 
இன்னஹறச்சு சர்திருச்சாளனோ !' 

1! இன்னும்‌ வாவிகலை, அருிற சோம்‌ 
தான்‌!'' என்றாள்‌ பத்மா, 

சடைரியில்‌ விளக்கு எம்தி வெரு சோம்‌ 
ஆயும்‌ சதிதுண்‌ வாமன்‌ பொசு, * இணி 
அவண்‌ வாமாட்டான' எண்று ஏமாசாதி 
எண்ணினான்‌, சே அவண்‌ பணத்த 
எடுத்து வைச்‌ தவிட்டு உலாப்‌ புறப்பட்டு 
விட்டான்‌. 

அவன்‌ உலாப்‌ போய்ப்‌ பத்து சிமிவுபம்‌ 
கூட சேல்‌ யரா ; ்‌ சச்.தன்‌ வசத 
விட்டாள்‌. அச்‌ கர்சுதும்‌ வசாததமாசப்‌ 
பச்மாணப்‌ பாரத்‌., *டஅல்த ணம்‌ வாது 
விட்டசோ!'" என்று சேட்டான்‌. 

*கரகாக து, மண்ணசப்‌ போகவாவது | 
அகா காவ்‌ தேய சடையாச சடர்சாசே, 
அதுதான்‌ மிச்சம்‌!!! எண்றான்‌ பத்மா, 


1 சவ்கு சுட்டான்‌ சடீசினு எண்று ௮ர்‌.௮ 
செர்ர்தாணன்‌! இப்படி வெல்லாம்‌ பணம்‌ 
சரியாகப்‌ போரும்‌ எண்று செரிச்இரும்‌ 
தால்‌, ரான்‌ பணம சொரிக்ேத யிருச்‌ 
திருக்க மாட்டேன்‌!'' என்றான்‌ சத்தன்‌ 
அவாப்பிசுசையடண்‌. 
செசட்ட 
*உண பணம்‌ 


அவரராடைய காரதசதைகளைக்‌ 
பத்மா ளா எரிச்சதாடன்‌, 
வத இருக்க, எப்பொழுது ண்டு 
மாணதூம்‌ எடு தகச்சொண்டு போ! தட்டான்‌ 
சகொழு்க்சவிகல வென்றால்‌ சாங்கள்‌ என்ன 
செய்ய நாடியும்‌?!" என்றனன்‌, 

1 அப்படியாகல்‌ எண்‌ பண சதக 
சகொடித் து விறு, சாண்‌ சங்கணம்‌ செய்து 
பொட்டுச சொண்ட கனைக்றும்‌ போதும்‌ 1" 
என்று சச்சன்‌ அதா தூக்‌ சொண்டான. 

உடனே பதமா எமுர்து * விடிவி 
என்று உன போஸள்‌. அலமாரியிலிராச்‌ ௪ 
பண்ப்‌ பணய எ௫ிச்‌.௪ ௬௭௮ சச்சண 
ருன்ணிலையில்‌ வைத்து, *1 இகதா அம்மா, 
உண பணம்‌! தாராகமாய்‌ எடு தச்‌ 
சொண்டு போ!" எண்ருளன்‌, 

ச்மாசாத்‌ சகிமோச்துது சரியாகத்தான்‌ 
இருர்துது. 'அனர்கள்‌ தண்‌ பணச்சுத 
எல்த்துச்‌ செலவழிச்சு விட்டார்சனோ ]' 
எண்று சச்சேேோசசஇக்தாண்‌ சதிதன்‌ 
பொதுமையிழச்து அணை ஈச்சரிக்சக தாம்‌ 
பிச்சு விட்டாள்‌, பண ச்சைச்‌ எண்டும்‌ 


அவகுடைய சர்தேகம்‌ பறச்‌.து விட்டத. 
ஆக, அவள்‌ சற்று கெட்டுப்‌ போய்‌, 
1 இன்னூம்‌ சாலை*.த சாட்சணாகருள்‌ அவண்‌ 
சல்சகணம்‌ சர்து விதிகாண்‌ என்னல்‌ பணம்‌ 
உங்களிடமே இருக்கட்டுமே !'' என்றான்‌. 


1 தவண்‌ அவ்குளாவ கொம்‌ சொறிச து 
விற்லான்‌ என்று எனக்கும்‌ தோன்றவில்லை, 
அவண்‌ சல்சணம்‌ செய்துசிகாண்மு வ்ச்தூ 
செசொறித து விட்டாள்‌, அப்புறம்‌ உன்னணிட 
கிருர் து பணதினது வால்குச்‌ சொன்ன 
ரும்‌ '' என்றான்‌ பத்மா, 

1॥ அர்ச்‌ சமயம்‌ எண்ணிடம்‌ பணம்‌ 
இல்காமன்‌ இருர்‌ துனிட்டாகு ॥ -- பணம்‌ 
ருரு சலிச போகிற சுவடே தெரில 
இக்$லை2ய | அ.கணல்தான்‌ உல்சளிடமே 
இருக்கட்டும்‌ என்று சொல்தூடிறேன்‌ "! 
என்னார்‌ சதி சண்‌. 

 இக்சேயும்‌ அத சிவமைதகான்‌ 1! அது 
வும்‌ பிறருடைய பணத்தை வாக்க! வைச்துச்‌ 
கொள்ளாது சொம்பத்‌ தப்பு, எதா௯்து 
ஒன்றுக்கு என்று சடார்‌ து விட்டால்‌, அப்‌ 
புறம்‌ சாக்கள் கானே அகமற்றாச்‌ தண்டம்‌ 
அழவேண்டும்‌ 1? எனச்னக்‌ சுவ்யாணமான 
சாலானது சான என்னுாடைய சகைசன்‌ 
எகங்லாம்‌ இருட்டுப்‌ போய்விட்டன. எவ்‌ 
வாரும்‌ சொம்ப சோம்‌ விழிச்‌ துக்‌ கொண்று 
தான்‌ இருச்சொம்‌, சால்கள்‌ ௪ண அமவர்ச்த 
சமயமாசப்‌ பார்தி துக்‌ இருட்டுப்‌ பயங்கள்‌ 
ரகசசனைச்‌ கொண்டே போய்விட்டான்‌ கள்‌! 
பத்சாயிசம்‌ ரூபாய்ச்குப்‌ பிடீச்சது எனி 
யன்‌! அ.து மாஇரி இப்சிபாமுதும்‌ எ சாவது 
சடச்து விட்டால்‌ சால்கன்‌ அடியோகி 
அழி து விடும்‌. சேவேண்டாம்‌, அம்மா, 
ம்வண்டாம்‌. உண்‌ பணச்ணதை கீயே கத்‌ 
அகி கொள்‌ !'' என்றான்‌ பத்மா, 


* அப்படியாணாவ்‌ சரி, சாண்‌ பண திணதிகி 
ச்சொண்டு போய்விக் பிறன்‌. றக்‌ 
பணத்தை காக்கக்‌ கொண்டு பொயவிட்‌ 
டேனே என்பசரற்சாகசு அகட்டியமாக 
இருக்கா விடாதநிரகள்‌, உண்‌ புறாஷரிடம்‌ 
எப்படியாவது கூடிய எிச்ொம்‌ கங்கண த்தை 
வாககுஉசற்க சகேெேண்டிய கழி செய்யச்‌ 
சொல்றது !'' என்று சொல்லிவிட்டு, ச்௪ண்‌ 
வீட்ங்க்குப்‌ புறப்பட்டு விட்டாள்‌. 

பதிமாவகிகன்‌ தண்‌ குாலயிலிருர்‌ த பபரிய 
௯ம்‌ இக்கெ.க போலிருர்‌ ௪,த. பொது 
வாச வாழ்‌ சகயில்‌ எமக்கு மிகவம்‌ வேண்டிய 
வர்சன்‌ குவம்தாண்‌ இறகு சமயம்‌ பெரிய 
செரிய துண்பங்கள்‌ சேோசது விடுன்‌ றன. 


(ோடரும்‌] 


பத்தியம்‌ செதசியுமார!" 


வதன்‌ வு 2/7 





தல்ல யோசகைை ! 


தர்தா; லண (டா நதிது, மாசர்க்செகட்டின்‌ 
இயப்பெபாழமுது என்ன காய்‌ யானிவாக ணிற்கிறுது, 
செதளியுமாரி 

ம்தி.து.-- என சூலக க.திகாயைய்‌ பற ஜி 
ளானண்ண செெரிவும்‌, தாத்தா ரி நாண்‌ பேஹோட்ட 
னில்‌ அன்லவா சாப்பிறுகிபி ஐண்ரி | 

நாத்த அதன்‌ தாண்‌. உண்டால்‌. கட்‌ 
பேடன்‌. பிஹாட்டனின்‌ இனம்‌ எண்ண காய்‌ 
சமைக்கிருணன்‌. னண்று நீ சொண்ணாயாணான்‌ 
ளாத்தக்‌ காள்‌ பானிஷ சாண்று நாண்‌ கண்டு 
பிடித்து விநிபிவண்‌ 1! 

டட 
செதரித்த லட்சணம்‌! 

1 உண்ணாணடய புருஷனூக்குக்‌ சூதிணாப்‌ 

ஐ. தண்றுகத்‌ தெரியுர்‌. பநிதயத்துக்கு 
நூதல்‌ தான்‌, எந்தம்‌ கரூ.இிலா அரிக்கும்‌ எண்‌ 
பணக செம்புத்‌ இட்டமாகசி ப்சான்னி 1 ட்தங 
வாசி. பதிகுயநத்தூக்கு ஈறு தானளா அநிதுக்‌ 


குதிரை எண்‌ விக்க ணின்கீம்‌ என்பதையும்‌ 
சொம்பத்‌ தெளிவாகச்‌ சொள்னி விடுவார்‌!!! 


னு 
சணணமதாண்‌ . 
உங்கள்‌ நஇாய்‌ எண்‌ 
காரினக்‌ கடித்துச்‌ சதையைப்‌ 
விட்டது "" 


ரசி ருக்கவே இருக்காது! எண்‌ தாய்‌ மாயரி 
சுத்த பய இண்ணுது.! தப்பித்‌ நஙனி மாயி 
௪திஇன்‌ வாய்‌ வத்தலும்‌ உடனே உதறி 
எழறித்து ஸிழிம்‌ 11! 


பிள்ளையின்‌ 
பிடுங்கி 


ய்ரி யாச, 


சு 
புதிய நிர்வாகம்‌ 7 


னன்ன அம்பா! உங்கண்‌ அவம்‌ பெணிைப்‌ 
பற்றிய. அினம்பாதிதைப்‌ பத்கிரிககைவில்‌ 
பாச்த்மிதண்‌, அதின்‌ நூற்றினும்‌ புதிய திரிவா 
கத்தின்‌ கீழ்‌ தடத்து வருது" எண்று பி 
கரிம்கப்பட்டிருந்தது. ஆனாள்‌ உண்‌ ஆபிஸில்‌ 
பழைய எாரன ஜர்தாரனே இரும்கிஷுரி 1! 

1" ஆரம்‌, யாணமழுய மாண ஜுர்தாண்ட, ஆளணுன்‌ 
இர்யெசாரதுதாண்‌ அவருக்கு இரண்டாம்‌ 
வினாகம்‌ தடந்தது !!" 


௧ 
அங்வளாவு மோசமா 


மைனி: தீங்கள்‌ எண்‌ தாண்‌ பாட ஆரம்பிக்‌ 
தான்‌ கொளி 'ரியாரமாறி்‌ ணா வின்‌ 
உட்காரிந்து விறுேறிசிகள்ரி பாட்டும்‌. கேட்‌ 
கப்‌ பிடிர்கணின்றி யாரி | 

புருஷன்‌ அப்‌. சென்னாள்‌. ஒன்‌ றூமில்‌ ன. 
தாண்‌ உண்டா எடி௩்கி? தண்‌ என்று யாராவது 
திணைத்து ஸிடுவார்ிக ணா எண்று பயக்தணுள்‌ 
தாண்‌ ச இ இண்ரின க்குப்‌ போய்‌ சூட்‌ 
கார்த்து விற்க? ண்‌! 


ப்பி 


த ரு । மணமா? 
ஆயிரத்து நானூறு டிசைன்களில்‌ பட்டுச்‌ சேலைகள்‌ 
மூவாயிரம்‌ டிசைன்களில்‌ நால்‌ பேரலைகள்‌ | 
| நிரும்ணம்‌ மனிதனின்‌ ஆயுட்‌ காலத்தில்‌ ஒருமுறைதான்‌. ஆகையால்‌ அற்புத 
மான டிளைன்களில்‌ ஆடைகள்‌ வாங்கவேண்டியது அவரியத்திலும்‌ அவசியம்‌ | 
ஆரணி, காஞ்சிபுரம்‌, பெங்களுர்‌, சகொள்னே சனம்‌, பயெறாரண்‌, பெெங்கான்‌, கராச்சி, 
உண யூரி, கேசயம்புத்தூர்‌ நூகனிய ஊர்களின்‌ இத்தியானில்‌ சிறுத்த கச ஸ்‌ குற்ம 
திபுணச்களா ன்‌ சாயத்துக்கு உத்தரவாதத்துடன்‌ ஸ்்பஷிலாக செய்து ம, 8, ள்‌ நி, மயி 
செகுதுவ்கணில்‌ கண கவர்‌ கனரிகுணின்‌ அத்புதமாண யாசசிடரிகள்‌, அழுகிய ட... 
கொண்டு வந்து குனித்திருக்கிபிறும்‌. கஷ்வூ, டாரியான்‌, ஜாச்ஜெட்‌ பேசேிமிகளும்‌ 
கல்யாணத்துக்கு பவண்டிய செவெண்பட்டு வேஷ்டிகள்‌, அங்க வஸ்திரங்கள்‌, ப்சனம்‌, 
துவினி மென்னிய தால்‌ 0 வண்டிகள்‌, துப்பப்டாக்கள்‌, பட்டு, தூள்‌ ஒர்ட்டிங்‌, கோட்டிங்‌ | 
| நுதனவியன பனித்த விசையின்‌ வந்து ரூவித்துண்னன . | 
| சேதர்த்தியாண பதுளை, ஸாாகசூர்‌, அஹமதாபாத்‌ பணியன்கள்‌, ஸவெட்டர்கள்‌, உன்னன்‌ | 
கம்பளங்கள்‌, மக சரிம்கள்‌, ப தேர்திநியான இமக்கானங்கள்‌ ரு தனிய/கா வந்துள்ளான்‌. [ 


நம்பிக்கையான இடம்‌ மலிந்த விலைகள்‌ 

அன்பு கனிந்த வரவேற்பு இன்றே வந்து பார்வையிடுங்கள்‌ 
பட்டுச்‌ சேலைகள்‌ ரூ. பிம்‌ முதல்‌ பிபிமிவசை, நான்‌ பேசேசைகள்‌ 
சூ. 8 முதன்‌ 70 வரை, எல்லாருக்கும்‌ பொருத்தமான விலை 


| அங்கள்‌ வர ்வ்‌ அன்புடன்‌ எதிர்பார்க்கும்‌ | 
| கஸ்‌. தூரிபாய்‌ கம்பெனி 

உயர்தரப்‌ பட்டு, நூல்‌ ஜவுளி வியாபாரிகள்‌ 
மேல வீத உக சிதம்பரம்‌ 


| பிரயாணிகள்‌ தங்க செளகைர்யமான இடம்‌ :--கள்தூரி பவன்‌, நேற்கு. சன்னதி, சிதம்பரம்‌ | 















போலிகளை ணன்‌ ரூட்‌ 
தவ்சிவாரு வில்லையின்மேலும்‌ ட்‌ செய்யப்பட்ட. 
இறப்ப ரா என்ற வார்க்க ன: 
திருப்படை க்‌ சுவனிக்கவும்‌ பதக்‌ கொண்ட. 
ச.ச" வவியைகதும்‌ 50 விலலகள்‌ கொண்ட 
சரம்மைய்ம சீரிரிமிரந்கு பாக்கட்‌ . . . 19௮ 
வுட, சரில்‌ போர்னாம்‌, இரு ப 2 வக்‌ 
த கழி தக்காவகு! விர்‌ சவ ரவம்கா்்‌ 


நனம்‌ ரினட்டி ரம, ட. ட. ச 


ஆ52//677. 















| 






கரிரிப அச்சி ா்‌ ஸரி ரி 13.7 


பிப்‌ 





ம்ப மெிசப்‌ ரூமுக்கு த சதம்‌ 
சற்த சிறக்த பே எக்கு. வலித்‌ |... 
தான்‌ கோளாபிறண்து சல்நேேசஸிருள்‌ | ௯ 
கான்‌ ரு மேடோன்‌ செனாய்‌ அம்சம்‌ 
பகின்ட க அ. 





37% *யாரிழ்பு 


ஒர 


மைசூர்‌ இனி 
டெஸ்டிங்‌ லாபரடெரி லிமிடெட்‌ 


மன்வேண்வசம்‌, பெங்களுர்‌ 





விற்ப எஜண்டுகள்‌ ; 
மெளர்ஸ்‌. பெஸ்ட்‌ அண்டு கம்பெனீ 
லிமிடெட்‌ 
தியான்‌ பெட்டி ஜெ. ரீ3, மதசாண்‌ 


கேகவாரட்றட் ட்ட வவதககளாகளாள  பனாமபனை எட்டா டடம மா! 
பிப்‌ 





சமயத்தில்‌ வேண்டுவது 
பலசாலியான மனிதரே 


சோர ரர ஜட்‌ "நர்‌ 


இரினஸா, வாஜாம்‌ சமன்‌ தானங்கள்‌, 





ஆம்திர இிவ்லாக்கன்‌ தமிழ்‌ காமு 
கக்கு எலுண்டுகள்‌ : 
சிகாராமா ஜெனரல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
பேர்ஹாம்பூர, சேகிந்தீராபாத்‌, 


பேஜவாடா, மதுரை 


டட 


ம பப | 


எரக்ஷளிர ததி 
இடைல கை அ 





கிரி 


ப்‌ 





[1 ஏர 


ட்‌ ன்‌ ட க. 


| டி 
ட்ப 
பட ம்‌ 










தருவர்‌ உன்னத்தைக்‌ கவா உங்கள்‌ ரிசரப்‌ புன்ன 
௭ மீகளம்‌ எணிதாக வழி என்பகத அதிலிர்களள்‌ அ 
கா. ஆணைகயான்‌, உவ்கள்‌ பற்களை சது னியாதிகள்‌ யாழ்‌ 
பதுத்தாபன்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்‌ ஞங்சன்‌, இணரு ம்‌ தண. 
ரு யடண்‌ ௯ குயாணிகி கம்‌ சண்‌, ஆரி. சத்‌ பண்பூர்னுன்‌ யாதி 
௬ ௬ த்தம்‌ செய்தான்‌ அணை உறுதியான ச.துகனின்‌ 
அய்யருக்கு தி.தூ கவெண்ணாமயுடண்‌ விளங்குகின்‌ தண. 
ச்யன்‌ வதி இயர்கள்‌ று வியாநிகளும்கு கைகண்ட 

ப்ருர்செென் க்‌ சதுதும்‌ பொடியம்‌ , சினிஜேனி ய்‌ 

செ்க்சினு. 


டக எ. கர்‌ அனா, பமல, ஊாரடயாரு 


நந்தேச சீதோஷ்ண ஸ்திதிக்ககேற்க செய்யப்பட்ட 


அரப ந்‌ வள ௮௮0 த்‌ 


| 


சாதாரண கிராமபோன்‌ 
விலையில்‌ 
இஙப்போது 
உரஙகளுரக்ஸு.க | 
வைக்கும்‌. 


ரூ. 86௮ 


ச , ்‌ சடங்குக்கு இஷ்டமான 
அழகிய ப்ளாண்டிக்‌ பெட்டி ஸ்ேடேஆன்களைம்‌ பகட்களைம்‌ 





| 


பகமத்‌ இப்௫ஹணிம்‌ அன்ட்‌ கோ 


விவரங்களுக்கு எழுதுங்கள்‌! சென்னை மாகாண, சமஸ்தான விரியோகஸ்‌ தாகள 


“விஜய மாணிகை '' 7-8, மவுண்ட்‌ ரோடு, மதராஸ்‌-£ 


்‌ 


வல்‌ 
| 11 
த்‌ 
நி | 
ர்க்‌ 
கன்‌ 
டா 
18 
ர பி 





ர்‌] 





தலை கிறைந்த கூர்தலே முகத்‌ 
இன்‌ அழகை எழுத்துகத காட 
டுவது. கூர்தலே நூக அழகை 
அகரகுவதும்‌ அழிப்பதும்‌. கூந்த 
லழகையும்‌ முசு அழகையும்‌ 
நன்டூறு கே சர்த்நினியைக்‌ 
மிகொணமு விருத்தி செய்யுங்கள்‌. 


அற்ப கேசத்தைவிட அழ 
குக்கு ஹானி வேறில்லை. இதைப்‌ 
பறரிஹரிக்கக்‌ கோலர்ந்நினியைவிடச்‌ 
சிறந்த மருந்துமில்லை. இழந்த 
கூரி தலையும்‌ இளமையையும்‌ 
பேக சனர்தந்ந்ணியைக்‌ மசெொகொணழமு 
இன்ேே ப்பறுங்கள்‌. 


அழகுள்ளவர்‌ இரு சர்வே, 
ஆணால்‌ கூக்கலழகையோ கேச 
வர்த்தன்‌ உபபயோகத்கால்‌ ஓவ 
சவொருவரும்‌ பெறுவாம, கேச 
சம்பத்து படைத்தவர்‌ அதை 
இழக்காமல்‌ கேசவர்த்தினி 
கொண்டு காப்பா ற்றுங்கள்‌. 
படைக்கா தவர்‌ கேசவா தஇணி 
யால்‌ அதை அடையுங்கள்‌. 


கேசவர்த்தினி 

கூந்தலைப்‌ பாதுகாப்பது, விருத்தி 

செய்வது, அழகு பரித்துவது 
வ்லை அணு 12 


(மேல்‌ செலவு வேறு] 


எல்லாக்‌ கடைகளிலும்‌ கெடைக்கும்‌ 


தயாசிப்பவர்‌ ! 


தென்‌ இந்திய ரஸாயன சாலை 


ஆர்‌, எஸ்‌, புரம்‌, கோயமுத்தூர்‌. 








போஜன த்திற்குப்‌ பிதகு சிதஞ்சு வாரி, 
வலன்‌ மு தனிய ஜீரணக்‌ க்ச்ணாதூ 
கணினான்‌ தட கடய்யடுி பி ர்க்ண்‌. 
இவைவேன்லாம்‌ அதிகமான கெட்ட அமி 
ஸங்களினால்‌ எற்பமும்‌ உபசணத்களாசகை 
யால்‌ - ஒவ்வோரு தடவையும்‌ போ. னத்‌ 
இற்குப்‌ பிதரு பிண்மாக்‌ உட்‌ கண்‌ 
சூங்கள்‌, என்னா ஜீரணக்‌ கோளாறு 
கனவும்‌ மெவரகு ரிக்கிம்‌ திவர்த தி ப்ச்ய்‌ 
புக்கூடய து, ரிஸமா£க்‌ [பைகேோடட்மக்‌ 
ணிய ர்‌ மாத்திையசகேவேச பேண்ட 
சசக விரும்பின்‌ சாப்பிடக்கூடிய து. 


சயயோகமற்று மோலி 
கன பரங்காதீர்கள்‌! 
யிண்மாசக ப 
ம்காணடு தல்ன 
க்ீச்ணா சக்தி 
அனைய யங்கள்‌ 

மசத்திறையாகளும்‌ 
சயோண உ. சா க வம்‌ 







அலுவ ” 
யமம்‌ 










இர்தியாவுககு பூரண விரிரியாகண தர்கள்‌ 


சியோப்ரே மானர்ல்‌ & கம்பேனி விமீடெட்‌ 
யப்யய, கவகத்தா., செசெண்ரினா, லாகூர்‌ 





க்ப்‌. ரரி 


பப்பர்மின்ட்‌ 





நழுந்னைகளின்‌ எளர்ர்ரிக்கு நீம்மதீ 
யான்‌ நூக்கம்‌ மிகவும்‌ அவசியம்‌. 
நழ்ந்னத்‌ தங்காபலும்‌, அடிக்கடி 
அழுநுகொண்டும்‌ நருந்தாரல்‌ கூடம்‌ 
பில்‌ எதோ. நகோனரிறு இருக்கிற 
தன்று அர்த்தம்‌, 

முழ்ந்தைக்கு மாய்ச்சமேர்‌, மலசி 
சிந்ந்பிலர்‌ அல்லது ஏத்ரிளது எனி 
சய இருக்கிறதென்று தெரிந்தும்‌ 
உடபன நிறைய கால்‌” பொறுங்கள்‌, 
உடனே கண்டிப்பாய்‌ குணமாகி 
எழும்‌. குழ்ந்னத்‌ கக்பயடும்‌. நன்று 
கந்நூங்கும்‌, நீங்கள்‌ பெருமக்ீழ்ரீசி 
யடையும் முறையில்‌ குழ்ந்தையைக 
காண்பீர்கள்‌. 

எப்பொழுதும்‌ கரைப-கால்‌ பாட்டல்‌ 
ஒன்று கைவாம்‌. வைந்நுக்கொள்‌ 
ளுங்கள்‌, பல்முந்கக்ரும்‌ அமயந்தில்‌ 
மிகவம்‌ அவரியம்‌. 


ட்‌ டு 


சில்லை கோடும்‌ சே சனைகிய 
வே அனுபனிக்கபொென்ப து எவ்‌ 
னவ தனரா்சம்‌ ] இ? று பெப்பர்‌ 
மண்வர்‌ சரளை கீல்கள்‌ ஒரு சோமங்‌ 
விரும்பகாம்‌, 2 0. எல்லா இஷக 
சுண்‌ சுயாச்‌ செய்கி. ங்கு 
ஸ்ய்கி௪. ச்‌ டை] செயா தமான அம்சம்‌ 
டரிபூரணமான பரிசு க ௪ம்‌, 





_க்ரைப்கால்‌ 2 


எல்லாருழுந்தைகளின்‌ நோய்களுக்கும்‌ 


தீ மெக்லேக்‌ நீயூட்ரமென்டல்‌ 
அன்‌ பாரமஸாடிகளல்ஸள்‌ லீட்‌. 
0. ட்‌ ட. சந்ரு, ப ௫: பி 





| த்ய காக ரர. எழார ல்க 


தத. 


| ்‌ வ்தை 


பகர. 


இதர கடிடா 89 பதக ப் பா்‌ 


எங்கள்‌ நயாரிப்‌ ்‌்‌ | 
புகள்‌ ஒம்கொன்‌ 1 
நிலும்‌ கோருல்‌ | 
டிரேட்‌ மார்க 
இருப்பதை 
கள்ணியுங்கள்‌. 


மற்ராசஸ்‌ எஜுணமு ॥ 
புஷ்பவனம்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
அப்ராப்ட்ண ரோடு, 
தருவல்லிக்கேணி 2! 
சேசோலவை, கீலக இில்காககள்‌ 
ச்‌ பாவக்காழிககு எறுண்டு 
௩, பாலபட்டாபி, 
வைடியான்‌ கெரு, கோயமுத்துச்‌ 


ப தரமண 








செய்து சத்த விருத்தியை | 


சூழத்‌ திணை களு கு. உண்‌ 
டார்கும்‌ வாசா வயம்‌ தூய்‌ 
யானு, வ ர்‌ று 
க்ய்ணி. வதரி சினம்‌, பர்க்‌ 
நல்‌, பண்‌ பானா க்ரயும்‌ 
பொது எற்வடும்‌ வயதி 
ய்‌ ப்பா டட இத ப. நியா 
சக்‌ எயா நஇகர்சா யம்‌ 
ப்பாக நன்ன ோோசக்‌ 
ட கவத்ணதகுமரமம்‌ த்ரூ ம்‌ 


பக்க (| சுதுத்த இரிசசாவ கம்‌, 


ம்‌ சிறந்த ட அம்‌ 
(70 
அதிகசித்து அதனான்‌ எறி இர 
படும்‌ நிரொகங்கள ரூணய்‌ ந ய்ச்‌ 


பு இதி. ஜ்‌ ம்ச்கு ந்‌ இற்கு 1920 ்‌ 


ஜி ஆ சொல்விகர தலாக ௦௭௫ ர டக 
மம்‌. சத்தத்தை அத்திரி 


க ட்ட பட்டான்‌ ணன்‌ ம பந்த வப்ட னப 


வள்ழநாழாகன 1 


ப்‌ 


வப அர்‌ 


ரத்கூப்பரு. சிசு நீதுபி 

1. இ. ளத யர, பவான்‌ 
! கட்டு, இய்யட்ட புண்‌, 
[23 கூரய்பாண்‌ மு தணியா வ 
ர்‌ அரப்‌ (௩.4 த கணட 
மருத்த 


ர 
1௪ 
டா அ 


பயக்கு 


ஸ்ப 
 கே்யர்கு? 


ஸ்கர்‌ 





கெண்டும்‌ சாஜன்‌ மரக்‌ ஸ்ேேோரிண்‌, 
அ தனியப்ய நாய்க்கன்‌ பெரு, மா. தாராண்_மி? 
திகாரசமா மிறுனாரன்‌ ணடேோர்ண்‌, போனு 
வசடா, பெயெொரிஹாம்பூர்‌ & சிகந்தாசபாத்‌ : 
மினா ம்‌ ்கி கல்‌ வா ர பட சர்‌ ண்‌, 


சயங்களுள்‌ எமி, 


சிலோன்‌ எகுண்டுகள்‌:--ந.ர்‌. &. கணி ௬ கோட, 
90, சதாம்‌ ரோடு, 0 கரட்டை, 
கராம்பு 





ஐய்பக்கம்‌, 'ஈஎ்றக்கம்‌ உறக்‌ 1யடிம்ஸ்சம்‌ நர 8. போர்க்கலை ௧௩ 8ங்க * 8௧101" இரச௧ 
115-119, 31கக்சஙக கரக்க, 1௦90 ௨ஸக]1க 111௫ 389௨௮, 81] றவயிட மகம, 








தீ இந்தியன்‌ பாங்க்‌ 
லிம்டெட்‌ 
ரு 
திங்மை ஆபிஸ்‌ : 
1* இத்தியன்‌ பாங்க்‌ பில்டிங்ஸ்‌ !! 
வடக்கு பீச ரோடு, மதராஸ்‌ 


ளு 


லோகல்‌ ஆபீஸ்கள்‌ ; 
எஸ்பினனேட்‌, இருவள்ளிக்கேணி, 


மவுண்டு ரோடு, மயிலாப்பூர்‌, 

இயாகராயருகர்‌, புரசவாக்கம்‌, 
எழும்பூர்‌ 

சென்னை மாகாணத்தில்‌ எல்லா 


முக்கியமான இடங்களிலும்‌ பம்பா 
யிலும்‌ பிராஞ்சுகளம்‌ சப்‌ ஆபிஸ்‌ 
கணம்‌ உன்னண. 


ஸ்‌ 
வழங்கி வாக்களிக்கப்பட்ட 
மூலதனம்‌ ரூ. 72,000, 0010 
சசலுத்தப்பட்ட 
வாலதனம்‌ சூ. 44,010, பிபி 
ரிசர்வ்‌ திதி ரூ. 84,72,ம02 


*ு 


சகலவிதமான பாங்க்‌ அலுவல்‌ 
களும்‌ நடத்தப்படும்‌. மற்ற 
விவரங்களுக்குப்‌ பாங்கியின்‌ 
எந்த ஆபீஸுாக்காவது எழுதி 
மிதந்து கொள்ளலாம்‌. 


நி. கோபால்‌ அய்யர்‌ 


(அக்ரடர்‌' 





ப்ரி. 
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5 வயதில்‌ பூரணப்‌ ' 
தேக ஆமீராக்கியம்‌ 





அம்மனிதரும்‌ அவரது மனைளியும்‌ 
க்ருஷனை எ்லாக்ந்துக்‌ கூறுகின்றனர்‌ 





* பணம்‌ புத்திசானித்தனமாக 
செலவழிந்தது 
ஸ்த்ர்களிலும்‌ புருஷர்கனி நும்‌ அசோக 
ருக்கு ஈடுதீதர வயதுவந்த வுட னேபயயே 
ற்‌ வலி அற்யடத சோடங்குகிது. 
அதற்கு முதுமைப்‌ பருவ “ததையே 
காரணமாகக்‌ கூறுள்முர்கள்‌, ஆனால்‌ 
பாட்ரிக்‌ தம்பதிகள்‌ மட்டும்‌ அங்ஙனம்‌ 
கூறுவழில்லை. இருபது வருவுங்களுக்கு 
மிகவும்‌ செனக்யமாக இருக்‌ தவர்கள்‌. 
அவர்கின து அதிதகைய வாழ்க்கையான்‌ 
தச்துவக்தை யாரும்‌ சல்பமாகுவும்‌ 
சிக்கன மாகலும்‌ கடைப்‌ பிடிக்கலாம்‌. 

மீளன்‌, பாட்ரிக்‌ எழுதுகிறார்‌ 

“ஒரு விடுமுறை கானில்‌ ௬ட.த தவ 
முமல்‌ கடந்த இருபது வடுஷக்களில்‌ 
பிரதி இனமும்‌ கால்‌ செணிடுடன்‌ 


கரூரி னையும்‌ சாப்பிட்டோம்‌. எ ங்கள்‌ 
தேகாரோகயத்தையே  கருஷனுக்கே 
அர்ப்பணம்‌ மசேசுய்ய வேவண்டுடிமன 


தாங்கள்‌ கறத தயங்க மாட்டோம்‌. 
டாகடம்‌ செலவு கொஞ்சங்கூட இஇல்லை 
பென்புற கூற பவண்டும்‌. எமி வயதான 
போதிலும்‌ என்‌ கணவர்‌ 83 வயதின 
ராமக்வே தோல்‌, நமளிர கிறார்‌. எ த. தசைய 


சஎதோஷுண ஸதிதியில்‌ வேலை செய்ய 
வேண்டு யவராஸனுது ம்‌ என்‌ கவுர்‌ 
ஆரேோசம்யமே உருவானவர்‌. கரூவுன்‌ 


சாப்பி மன்‌, அிவ்ர்துனவகை யு டக்குகவில்‌ 
வாதத்திலை கலுடப்பட்டார்‌. அந்த 
வாதம்‌ கூணம்மை. க்து கெடுகானாகிய 
போதிலும்‌, அவர்‌ கருஷன்‌ சாப்பிடதக 
தவறுவதில்லை க்ுலண்‌ சால்ட்‌ 
யா ங்குவ இன்‌ | தாங்கன்‌ பணம்‌ செசெல்வீட்‌ 
டது ஸவீரயமும்‌ பில்லை -புததிசாளத்‌ 
தினமாகும்‌. (மிளன்‌) எல்‌ ஸி. பயரீக்‌, 
ஆறு வகைப்பட்ட ஆய்ற்கை சப்புக்‌ 
கர்ணன்‌ சோக்கை தான்‌ கதுவுன்‌. எட, 
மூ தி.திர கோசம்‌ ஹஜீரணசாய பானது 
ஆகிய வற்ன 1 ஆோகியத்துடன்‌ சரிவர 
வை செய்யத்‌ ஆரி ஷடுகி ரது. தெக்த 
நன்‌ உட்டு றுத்தையு 0 க்ர்றிதீ அதிகை தீ 
னதும்‌ சுத்தமாக வைழ்ழுக்ச்கொன்ன 
ற்‌ தீவு யது. வல்லா செகல்ளாம்கணிட தம்‌ 
வயாபாகி உணிடயும்‌ கர்ரெண்‌ கசாளட்ண்‌ 
பட்டு ஸ்‌ இண்டு கு டமி விதம்‌ 
கன்ட கும்‌. 
கணவனா ணன்‌. எனு. எனனம எட வன னை அவவ டவலை வைகை ட ல அலம்‌ அவடை அவவை வ வைனை அவனைத்‌ கட அணத கை ல ணவ | 
ம்ப 


£ரமற்ற தலையும்‌ 
ளபளப்பான வதனமும்‌ ! 
உ டவலில்‌ கனம ரன 
ணர்ச்சியும்‌, கண்கள்‌ ஒளியிழப்‌ 
(தும்‌, சரீரம்‌ சுருங்குவதும்‌ 
டங்கலான மல பிரவிருத்தி எற்‌ 
இுவசனால்கான்‌. அவற்றை 
பானோமின்ட்‌ உடனே நிவர்த்தி 
சய்‌ துவிடும்‌. கிரமமாகக்‌ குடலை 
த்தி செய்துகொள்வது உங்கள்‌ 
க வாழ்வுக்கு இன்‌ மியமையா தது 
“ன்பதை மறவாதீர்கள்‌. 
பமாக மலமிளக்கும்‌ உன்னத சஞ்சீகி 
. 3224-0, ரூ. 0.70 ஆகிய இரு 
சண்களின்‌ எங்கும்‌ கிடைக்கும்‌ 
சென்னை மாகாணதிதுக்கு விற்பனை 

எறலண்டுகள : 

8யண்டல்‌ மர்க்கன்டைல்‌ ஏதன்ஸ்‌, 
॥-கட அுரமரனக்காரத்‌ நெரு, மதரால்‌ 





















பருத்தி நூல்களுக்குப்‌ பிரதான ஸ்தாபனம்‌ 
மதுரை மில்ஸ்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


மதுரை - தூத்துக்குடி - அம்பாசமுத்திரம்‌ 
5,00,000 நூற்கும்‌ கதீர்கள்‌. நம்பர்‌ 80 வரை நூல்கள்‌. 


சங்கதுடைய விரேகஷுமான முல்கள்‌: தத்தை தான்‌, இரட்டை தூன்‌, பணியன்‌ தெசவுக்‌ கத்து 
பீகாண்‌ தால்‌, மின்‌ நெசவுக்ேற்று சிண தான்‌, முறுக்க று திய தான, 

நாங்கள்‌ சப்ளை மெய்வது: கைத்தறி, இயந்திரத்‌ தறி, பின்னன்‌ தறிகளுக்கு வேண்டிய 
காளிக்கள்‌ தூன்கள்‌, இயத்தி தெசவுக்கேற்து வார்ப்பு தோன்கள்‌ கணத்த வெய்யில்‌, 
காணவாண்‌ நு தனியயவைகளுல்‌ சேத்து மடக்கு இரட்டை சதோன்கள்‌, பா.திதூம்‌ பின்னன்‌ 
இயத்திர செதெசவுக்கேேற்று மீிருதுவாண எண்ண தான்கள்‌ எங்கள்‌ எகிப்திய பருக்க தூன்கள்‌ 
இதக்குமதியாகும்‌ தால்களளைப்‌ போன்‌ என்னா வஸகயிலும்‌ கீர்த்தி பெதிதுை,. தாங்கள்‌ 
தூற்பணதத்‌ தனி செய்வ இன்னை. நக்கிய மாகாண சர்க்காசி தங்கள்‌ அறிக்கையின்‌, 
இத்தியானிரே தாற்கப்படும்‌ தூள்களில்‌ எங்கள்‌ தால்கண்‌ மிருதுத்‌ தன்மைக்கும்‌ என்னத்‌ 
இற்கும்‌  தர்த் திக்கும்‌, அருத்தத்‌ இற்கும்‌ மிகச சிறுந்தகவை யெண்றும்‌, என்னா செதெசவுதி 
தொழுினான ர்க ணம்‌ னிரும்புவ தாகவும்‌ கூ றுகிறுர்கள்‌ 

நிற்போது தான்‌ விதியோகம்‌ கட்டுப்பாடு செய்வப்பட்டுன்ன தான்‌, தோன்‌ ப தணைவையாண 
வரிகள்‌ தங்கள்‌ மாகாணம்‌ அல்லது சமண்தாண ெபெக்ஸ்டைன்‌ கண்ட்போன்‌ அதிகாரி 
களுக்கு வீணனப்பரிக்துல்‌ செகொண்ண பேண்டும்‌. 


மானேஜர்கள்‌ : எ. ஐ எப்‌. ஹார்வி னிமிடெட்‌. 


௨ம்‌ 110, 18. 4392 





த15/274 ௨௦0.. 
(பூரா ர] “ச. 4௮ இள 
ட்‌ கடி மகட்ப்‌ ட்‌ ர்‌ 


பம்பாய்‌ ஆபிஸ்‌! 142. ஓல்டு மோடி ட்ரீட்‌, போட்‌, நிரவனநக்கு ோசோன்‌ கண்ட்ரிப்மூட்டர்கு 
மென்ளர்ள்‌, நுரை, அருள்‌ & கோ, விட்‌, 99) கெய்ளர்‌ நேரு, கொளும்பு 


